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"Doomsday" comes and goes 


See Page 3 


Демографічна криза в Україні 


На сторінці 4 


WCU urges support 
for democratic forces 


By Marco 
Levytsky 

The renamed 
World Congress of 
Ukrainians is urg- 
ing diaspora Uk- 
гаїпіап5 to support 
the democratic for- 
ces in the upcom- 
ing Ukrainians 
elections. 

In a resolution 
passed at the Sixth 
Congress of the 
World-wide um- 
brella organization, 
formerly known as 
the World Con- 
gress of Free 
Ukrainians, dele- 
gates stated thatthe 
congress “awaits 
the victory of the 
democratic forces 
in Ukraine in the 
March, 1994 elec- 
tions to the Su- 


PHOTO — LU TASKEY 


The Ukrainian Academy of Dance and the St. Evtymij Choir from St. Nicholas Ukrainian 
Catholic Parish conduct a candlelight vigil for the victims of the 1933 famine in Ukraine 


premeCounciland during the commemorative rally ending the VI World Congress of Ukrainians at Toronto's 


the June elections Maple leaf Gardens, Nov. 7. 
for the presidency with great hope ganizations in Ukraine to unite in 
and calls upon the democratic or- order to achieve this goal. 

“At the same time, the Congress 
calls upon the diaspora to assist the 
democratic forces in Ukraine in these 
elections with all the resources at 
their disposal and urges the newly- 
elected executive to create a Com- 
mission for the Advancement of 
Democracy and Statehood in 
Ukzaine,” it continues. 

However, newly-elected WCU 
President Dr. Dmytro Cipywnyk told 
Ukrainian News thatitis more likely 
that the national umbrella organiza- 
tions, like the Ukrainian Canadian 
Congress, will organize their indi- 
vidual committees. 

Dr. Cipywnyk said there was some 
concern that diaspora Ukrainians 
could be accused of interfering in 
the political process of a foreign 
State, but the electoral action is most 
likely to be of an educational man- 
ner. 
“They (Ukrainian citizens) will 
decide where to put the “X’, but they 
will have to go (into the polling 
booths) fully enlightened,” he said 
in a telephone interview from his 
Saskatoon home. 

Dr. Cipywnyk won a narrow vic- 
tory over Edmontonian Yaroslav 
Skrypnyk to head the organization 
which represents Ukrainians in four 
continents at the Congress held in 
Toronto, Nov. 2-7. 

He failed to win the two-thirds 
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majority required by the WCU con- 
stitution, but Skrypnyk withdrew his 
candidacy in order to avoid unlim- 
ited balloting. 

Also elected were Oleh Roma- 
nyshynas first Vice President for the 
first half of the five-year term and 
Wasyl Veryha for the second. They 
will alternate the vice presidency 
with the Treasurer’s position during 
the other halves. Oksana Sokolyk is 
second Vice President, Yaroslav 
Sokolyk is General Secretary and 
Vasyl Samets becomes third Vice 
President. 

Non-Canadian vice presidents are: 
AskoldLozynsky, the United States; 
Mykhaylo Vasylyk, Argentina; 
Omelian Koval, Europe; Lubomyr 
Mazur, Europe; Vasyl Mykhalchuk, 
Europe; Mykhaylo Moravsky, Aus- 
tralia and Petro Yedyn, Brazil. 

The Congress was highlighted by 
a massive rally at Toronto’s Maple 
Leaf Gardens commemorating the 
1933 man-made famine in Ukraine. 
Former Defense Minister Konstan- 
tyn Morozov was the keynote speak- 
ers. 

Other guests from Ukraine in- 
cluded Deputy Prime Minister Re- 
sponsible for Humanitarian Policies 
Mykola Zhulinsky and Parliamen- 
tary Deputy and former Rukh Leader 
Ivan Drach. 

Among the other resolutions 
passed, the Congress also: 

Cont. оп Р. 3 


Currency crisis 


closes exchange 


See Page 5 
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COLOR SEPARATION — MADE ІМ UKRAINE 
Miss Ukraine-94, Oksana Orlenko, Оксана Орленко 
Михайло Голяк 
Київське б'юро «УВ» 

Титул <Miss (Жтаїпе-94» здобула 20-річна студетнка факуль- 
тету іноземних мов Одеського університету Оксана Орленко. 

Репрезентантка України на майбутніх світових конкурсах 
краси чудово співає і грає на кількох музичних інструмен- 
тах, захоплюється бальними танцями. Оксана успішно подо- 
лала попередній вибір з-поміж 8,5 тисячі претенденток і 
найупевненіше виступила на заключному єтапі конкурсу в 
Тернополі, де змагалися 24 учасниці з 18 областей України. 

Друге і третє місця посіли відповідно Любов Яновська з Іва- 
но-Франківська та Світлана Турлик з Шепетівки на Хмельнич-. 
чині. 

На противагу Тернополю, в Києві також проводяться подіб- 
ні конкурси під егідою іншої організації. Але двовладдя в цій 
справі досі не мало негативних наслідків, оскільки всі укра- 
інські красуні дивують світ своєю вродою. Так, Оксана Сохаць- 
ка з Житомира, найчарівніша українка 93-го року, до кількох 
своїх міжнародних титулів додала ще один - «Міс Літа-93», 
який виборола в польському місті Кєльци у змаганні з пред- 
ставницями семи европейських країн. А з Токіо надійшло 
повідомлення, що на традиційному конкурсі фотомоделей 
«Міс інтернешанел-93» за участю красунь з 56 країн друге 
місце посіла 17-річна киянка Наталія Романенко, як до цього 
в подібних змаганнях взагалі не виступала. 
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Фото — Анатолій Піддубний 


Арешт членів «Білого Братства» на софійському майдані в Києві. 


Київ очікує страшного суду 


Віталій Лебедяка 
Київське бюро «УВ» 


З початку листопада сотні киян і приїжд- 
жий люд щодня скупчуються на Софійському 
майдані столиці задля споглядання дивовиж- 
ного дійства -- покаяння членів «Білого 
братства». Міліція заарештовує і розвозить 
«ангелів» по приймачах -- розподільниках. 
Ув'язними переповнені міліцейські камери. 
Батьки бояться випускати на вулицю своїх 
дітей. Правоохоронні органи оприлюднюють 
застережливі звернення до громадян Украї- 
ни, в яких розцінюють нашестя членів «Білого 
братства» як стихійне лихо. 

Ця атмосфера психозу пануватиме в Києві 
до 24 листопада -- дня «страшного суду», 
оголошеного «білим братством». 

Спершу на діяльність секти фанатиків не 
звертали серйозної уваги, хоч підлітки об- 
ліплювали портретами «живого Бога» Деві 
Марії Христос стовпи, стіни, вікна автобусів у 
багатьох містах країни. За цим псевдо кри- 
ється ім'я колишньої комсомольської функціо- 
нерки з Донбасу Марії Цвигун. А духовним 
батьком «Білого братства» є уродженець 
Вороніжчини (нинішня Росія) Ю. Кривоногов 
-- подейкують, людина неабияких екстрасен- 
сорних здібностей. Під його гіпнотичним 
впливом перебувають тисячі підлітків і мо- 
лодих людей, котрі облишили працю й нав- 
чання, зреклися батьків і блукають по світу, 
втягуючи в свої цупкі танета нові й нові 
невинні душі. 

Листопад «Біле братство» оголосило міся- 
цем «покаяння», що завершиться принесен- 
ням у жертву 170 «братів» і «сестер» («<aHre- 
лів») і вознесінням Деві Марії у день «страш- 
ного суду». 

Вже виявлено і заарештовано кількох «обра- 
них» із знаками жертвопринесення. Найстраш- 
ніше, що членів «Братства» не вдається вивес- 
ти з одурманеного світозреченого стану. «Не 
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Polonia Centre Ltd. 
10127 Princess Elizabeth Av. ММ/ 


Двічі на тиждень 
літак 


Короткі вістки КБУВ 


Морозов іде в політику 


Екс-міністр оборони України Костянтин Морозов дав 
згоду балотуватися на березневих виборах до Верховної 
Ради від Демократичної партії України. Horo шанси на 
обрання до парляменту, вважають експерти, досить висо- 
кі, надто в якомусь із округів Західної України. 


Блокаду на Дунаї знято 


Сумою понад 1 млн. долярів оцінюються збитки від бльо- 
кування пару десятків українських кораблів на Дунаї 
сербськими неурядовими організаціями «Біла Троянда» і 
«Нова Візантія». Києво-белградський конфлікт вдалося 
залагодити після появи кількох нот протесту українсь- 
кої сторони та втручання Ради Безпеки ООН. З двадцятих 
чисел жовтня Дунайське пароплавство (одне з небага- 
тьох українських підприємств, здатних регулярно прино- 
сити державі валюту) працює в більш-менш прийнятному 


Львів увічнює Бандеру 
Львівська влада оголосила конкурс на кращий ескізний 
проєкт пам'ятника Степану Бандері. Роботи приймати- 
муться до 1 червня наступного року. Перша премія солід- 
на за нинішніми українським мірками -- 500 мінімальних 
місячних заробітків (а в твердій валюті це близько 400 
американських долярів). 


можна з певністю сказати, яка природа цієї 
поведінки, — каже головний психіятр Києва 
О. Насінник. -- Дехто шукає причину в «зако- 
дованости» чи «зазомбованости» (від слова 
«зомбі»). Такими знаннями сучасна психіят- 
рія не оперує». 

Міністерство внутрішніх справ України 
прогнозувало приїзд до Києва в листопаді 
близько 100 тисяч «братів» і «сестер». Цифра, 
певне, завищена, але про десятки тисяч мож- 
на говорити з певністю. Затриманих - сотні. 
їх розвозять у міліційні розподільники Київ- 
ської, Чернігівської, Житомирської областей. 
Багатьох поміщено до лікарень, де медики 
рятують їх від виснаження чи виводять зі 
стану сухої голодівки, оголошеної на знак 
протесту проти втручання міліції в хід 
«покаянної» акції. Імена затриманих встано- 
вити надзвичайно важко. 

До 24 листопада батьки ще тішитимуть себе 
сподіваннями зустріти в Києві своїх безвісти 
зниклих дітей... 

У нестабільному і знервованому суспіль- 
стві масовий психоз - не таке вже й рідкісне 
явище. Дивує інше. Як могло статися, що «Біле 
братство» державні служби безпеки не роз- 
гадали і не знешкодили зарані? Чому «страш- 
ний суд» і «вознесіння живого Бога» розіг- 
руються в Києві? Чому безборонно ввозяться в 
Україну мільйони примірників дурманних 
релігійних агіток (тоді як за браком паперу 
власні газети й журнали припиняють випуск?) 

Спохопившись, офіційна влада вказала Росії 
на навалу одурманених громадян сусідніх 
держав, що приїздать в Україну з порушенням 
візового режиму. Інструкції розіслано по всіх 
міліційних відділеннях. Але користи від та- 
ких заяв, звернень та інструктажів зараз мало. 

Тепер слід готувати посилені наряди мілі- 
ції до «вознесіння» Деві Марії, яку разом з її 
ідейним натхненником Кривоноговим безус- 
пішно розшукують по всій території колиш- 
нього СРСР. 
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Withdrawal from CIS urged 


Cont. from P. 1 

» Calls upon the Ukrainian gov- 
emment to initiate an international 
tribunal which would examine the 
famine and condemn the Commu- 
nist system for the genocide of 7 
million. 

« Protests the separation of the 
Ukrainian Greek Catholic Eparchies 
of Peremyshl, Mukachevo and Pri- 
ashev from the Mother Church and 
calls upon the Synod of the Bishops 
of the Ukrainian Greek Catholic 


election law Nov. 10. 


Majority system retained 


After months of debate, the Ukrainian parliament passed a new 


The law retains the existing system of single-member constituencies 
with members elected by majority vote. 

Unlike Canada’s “first-past-the-post” system where the candidate 
who gets the most votes automatically wins, this system requires the 
winner to get over 50 per cent of the vote. 

If no candidate gets a majority during the first round of balloting, a 
second round is held in which only the top two vote-getters square off. 

The majority system was favored by the former Communist mem- 
bers of parliament, while deputies from the Democratic Bloc argued for 
a proportional system of representation, by which the individual 
parties’ popular vote would be reflected in their number of seats. 


Church to renew these Eparchies. 

e Expresses concern over Presi- 
dent Leonid Kravchuk’s agreement 
to sell off Ukraine’s share of the 
Black Sea Fleet for oil and gas debts 
to Russia, adding that it expects the 
government of Ukraine to demand 
compensation from Russia for the 
centuries of colonial exploitation and 
plunder. 

» Opposes the proposed economic 
union with Russia and calls for 
Ukraine’s withdrawal from the Com- 


Former Ambassador to Canada 
Levko Lukyanenko has not ruled 
out another run at the presidency. 

Speaking at a press conference in 
Kyiv Nov. 11, Lukianenko said he 
would not run for a seat on the 
Supreme Council, but evaded a 
question regarding his presidential 
aspirations, reports Ukrinform. 

Lukianenko ran for president in 
1991 finishing third behind Leonid 


Nuns protest in Odesa 


About 60 Orthodox nuns pitched tents outside municipal offices in 
OdesaNov. 15 to demand use of a building occupied by a tuberculosis 
clinic, reports Reuters. The nuns were promised use of the clinic last 
July, but instead have been forced to use a makeshift building 
adjoining a morgue. Local journalists told the news agency their 
living conditions there were atrocious. 


Kravchuk and Viacheslav Chor- 
novil. 

Lukianenko, who was appointed 
ambassador soon afterward, recently 
resigned in order to assist the demo- 
cratic forces in the upcoming 
elecions. 

At his press conference he urged 
the democratic forces to unite be- 
cause the defeat would spell the end 
of freedom. 


Miners demand even more pay 


Miners in the Donbass region began yet another work slowdownas this 
issue of Ukrainian News went to press Nov. 15. 

Volodymyr Mynenko, a spokeman for the miners committee said full 
fledged strikes would begin by Nov. 17 unless coal prices were increased 
by 2.5 times their current rate to 238,000 karbovanets (less than US$10) 
per ton and miners salaries were raised by four times their current rate to 
2.5 million karbovanets ($250) — which would make them 10 times 
higher than the average wage in Ukraine. 

The government has rejected an increase in coal prices, saying it could 


shut down major industries. 


A 12-day strike at some 200 mines in June was settled with huge pay 
rises which prompted a large increase in the country’s money supply and 
a jump in inflation, now estimated at 70 percent a month. 


monwealth of Independent States. 
° Calls upon Western govern- 
ments, especially Canada and the 
United States, to assist in the reset- 
tlement of Ukrainian and Ruthenian 
refugees from former Yugoslavia. 
° Urges the creation of а WCU 
committee to monitor the situation 
of Ukrainians and Ruthenians in 
former Yugoslavia and to prepare a 
contingency plan in case of the 
continuation of “ethnic cleansing”. 
Bom in Brooksby, Sask., the new 
president of the WCU was the na- 
tional president of the UCC from 
1986 to 1992. Prior to that, he was 
president of the Ukrainian Canadian 
Congress - Saskatchewan Provin- 
cial Council. He has also served as 
chairman of the Millennium Cele- 
bration of the Ukrainian Orthodox 
Church of Canada; Co-Chairman of 
the Canadian Council of Christians 
and Jews in Saskatoon; Past Direc- 
tor of the New Community Savings 
and Credit Union; Past board; 
Member of the Saskatoon Symphony 
Society; board Member of the Ilar- 
ion Senior Citizens Residence; 
member of Amnesty International, 
Vice-President of the Ukrainian 
Academy of Medical Sciences, and 
member of the Senate, University of 
Saskatchewan. In June 1992 he was 
elected President of The Canadian 
Ethnocultural Council. Profession- 
ally he was Medical Director of the 
Saskatchewan Alcohol and Drug 
Abuse Commission until May 1992. 


“Doomsday” 
comes and goes 


“Doomsday” came and went — but not much of Kyiv noticed, 

Only about 300 people showed up at St. Sophia Square Nov. 14 to 
watch for the “ressurrection” of the Great White Brotherhood cult’s 
“living god,” Marina Tsvygun who, according to the cult, was 
supposed to ascend to heaven on a column of fire, before her 
anticipated 150,000 followers. 

But the 33-year old Tsvygun was safely behind bars, along with her 
husband Yuri Kryvonogov. Police had arrested them four days earlier 
after they and 60 of their followers had trashed St. Sophia Cathedral, 
damaging some priceless icons in a 30-minute battle with police, 

“Today is off. The end of the world is hereby cancelled,” Deputy 
Interior Minister Valentyn Nedrehaylo commented after the noon 
deadline by which police expected any trouble to occur, had passed. 

Of those who did show up, most were distraught mothers looking 
for chidren, curious bystanders and dozens of journalists. Three 
people were detained by police, who had been systematically round- 
ing up cult members for a month. 

Authorities had feared violence or mass suicides. 

Ukrainian officials accused Moscow of doing nothing to prevent 
the influx of cultmembers— mostly Russian citizens — into Ukraine. 

“It’s only possible on our poorly guarded eastern borders. We shall 
putan end to these so-called porous borders,” said Borys Marchenko, 
a senior Official in Ukraine’s border guards. : 

The cult had originaly predicted the end of the world would come 
on Nov. 24, but then moved the date up 10 days. : 
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З K ОЖ Н И М р О К О М Динаміка зміни чисельності населення України за 


ЗАПРОШУЄ МО останнє п'ятиріччя (в абсолютних цифрах): 
до УНО Н ас мен | | | ac +144,320 Роки народилося померло 
10629 98 вул. Едмонтон 
Віталій Ічнянець 1988 р. 744.364 600.944 
BAZAAR Київське бюро «УВ» 1989 р. 692.076 600.590 
Sunday, December 12 За дев'ять місяців цього року в Україні народилося 1990 р. 657.202 629.602 
7 на 110 тисяч чоловік менше аніж померло. Демо- 1991 р. 636.151 669.960 


From 12 to 4 p.m. 


Taahiding: графічна ситуація в країні, отже, лишається незмін- 1992 р. 596.785 697.110 


г arts and crafts show » bake HOW: йде стрімко вимирання народу, якщо загрозливу 
sale « регопу & holubtsi sale тенденцію не вдасться зламати, вже Ha початку ХХІ 
° Rot lunch available століття Україна може перетворитися на обезлю- 


дений острівець у центрі Европи, припорошений ра- 
діо нуклідами і перетворений на звалище промисло- 
вих отруторечовин. 

Загроза виродження нависла передусім, над корін- 
нею нацією, адже люди похилого віку -- то здебіль- 
шого українці, що мешкають на селі. 

Натомість з року в рік прогресують темпи міграції в 
Україну: 1988 року сюди переїхало на постійне прожи- 
вання 74,4 тис. чол. 1989 р. — 44,3 тис., 1990 р. — 79,3 
тис. 1991 p. — 148,4 тис., 1992 р. — 288, 1 тис. чол. Цев 
основному, жителі інших країн СНД. 


Сумна статистика 


«Вільне життя», Тернопіль 
Протягом вересня у Збройних Силах України заги- 
нуло 27 військовослужбовців, а всього з початку 
нинішнього року - 209 чоловік. Причини -- само- 
губство, автокатастрофи, порушення правил без- 
пеки під час обслуговування військової техніки, 


СВЯТИЙ МИКОЛАЙ 
неділя, 19 грудня 1993 
год.2 попол. 
-- святочний концерт 
— ігри і забави для дітей 
-- чай і солодке 


NEW YEAR'S EVE DANCE 


31 грудня, 1993 р. 
Гратимє «Барвінок» 


МАЛАНКА 
15 січня 1994 р. 
Гратимє «Трубка» 
Задальшими 
інформаціями дзвоніть 
до Олі: 478-0207 
або до Віри: 472-0315 


Best Deal Going. >= —— 


Річні проїздові білети на 1994 р. 


для СТАРШИХ ГРОМАДЯН 


Продаються від 15-го листопада, 1993 р. 

За 525.00 на рік, можете їздити по всіх 
регулярних дорогах автобусів та «ЛРТ» 

Проїздові білети продаються при нижче поданих приміщеннях. 
Якщо Ви перший раз подаєтеся, будь ласка принесіть з собою усі 


потрібні документи (н.п. доказ віку, адреси) Якщо у Вас є 
проїздовий білет за 1993 p., будь ласка принесіть його зі собою. 


Приміщення продажі проїздових білетів й інн $2 ЗЛАМ. 
старших громадян: ia 3 Фото -- Володимир Репік 
be, Citizen Action Centre Міністр оборони України Віталій Радецький під час церемонії заклад- 
Customer Services Main Floor City Hall, ки першого каменя Ha місці спорудження містечка військових пересе- 
ду LRT Station 1 Sir Winston Churchill Square ленців у Києві. 
onday to Friday Monday to Frida | і 
8:30 a.m. to 4:30 p.m. Bis0 ante 4:30 gin Квартири на кошти німців 


Микола довнач 
і і Київське б'юро «УВ» 
Тимчасові рнмиценьея де еко SRE ea незабаром. у 1 Києві розпочнеться будівництво четвертого i 
проіздові білети будуть BIAKPHT! ВІД останнього містечка для військовиків колишної совітської армії, яких 
9:30 рано до 3:30 по пол. виводять з території Німеччини. 
Фінансування будови здійснює федеральний уряд Німеччини. Це вже 
четверте містечко на кошти німців, які стараються щонайшвидше 


ee Sid Matt 23-го листопада » позбутися слідів донедавньої совітської мілітарної присутности в 
2 Se. Southeast Edmonton Seniors Европі. Воно буде й найбільшим: 1,696 квартир, школа, дитсадки, 
3210 - 118 Avenue Association магазини, побутові заклади. У Старокостянтинів (Донбас) та Кривий 
9350 - 82 5 Ріг військові переселенці вже заїхали, а в Новограді-Волинському 
treet - ; 
16-го листопада закінчуються будівельні роботи. 
Strathcona Place Society 29-го листопада а на спорудження 5,170 квартир Німеччина витратить 702 млн. 


10831 University Avenue Chinese Community Centre 
9540 - 102 Avenue 


Короткі вістки КБУВ 


17-го листопада 
Northgate Lions Senior Citizen Rec. Centre 1-го грудня 


7524 - 139 Avenue West onton Mall - Phase 1 


Реформи не винні 
8770 - 170 Street 


На семінарі-диспуті, організованому Світовим банком для україн- 
ських журналістів, представник СБ Данієл Кауфман заявив: «Укра- 
їна — єдина з країн СНД, громадяни якої не можуть звинуватити 
реформу в погіршенні умов життя, тому що ніяких економічних 


22-го листопада 
Central Lions Senior Citizen Rec. Centre 
11113 - 113 Street 


реформ в Україні немає». 


За дальшими інформаціями 
дзвоніть: 428-8868 


або дзвоніть 
Еатопіоп "Ка Tel Talking Yellow Pages”. 


Transit System 


Owned and operated by the City of Edmonton 


Насмішка над законами 

Покарано винних в організації кримського шовіністичного шабашу 
-- влаштування «похоронів» України після переговорів Л. Крав- 
чука і Б. Єльцина про долю Чорноморської фльоти. Злочинців 
оштрафовано на суми, за які зараз не купиш навіть кілограма 
ковбаси. 
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The chart on the left shows the coupon’s plunge during October, while 
the one above marks its performance since March. 


Trading exchange suspended 
after latest coupon plunge 


President Leonid Kravchuk or- 
dered the suspension of trading at 
the Ukrainian Interbank Currency 
Exchange Nov. 3, after the Каг- 
bovanets fell to 31,000 versus the 
US dollar. 

The decree also ordered the cabi- 
netand the National Bank of Ukraine 
to draft new regulations to replace 
the current two-tier system of cur- 
rency exchange blamed for the cri- 
518. 

Under current rules, Ukrainian 
enterprises are obliged to sell half 
their currency earnings at a fixed 
rate of 5,970 to the dollar. 

Kravchuk’s decree came the day 
before the exchange was scheduled 
to hold its weekly auction of the 
dollar. Buttraders ignored his orders 
and the karbovanets fell to 31,500. 
Only the uncertainty over the de- 
cree, which prompted banks to hold 
back contracts to buy dollars, pre- 
vented the coupon from going any 
lower. 


Ох, the Nov. 9 trading day, when 
DeutschMarks and Belarusynrubles 
were scheduled for auction, the bank 
iself ordered a suspension.. 

Deputy Prime Minister Valentyn 
Landyk said the exchange had to be 
overhauled to root out distortions: 

“The existence of the exchange is 
a fashionable thing. If $200 million 
were being traded instead of only 
hundreds of thousands, then things 
would be all right,” he said. “As 
matters stand the rate is an unnatural 
one.” 

Buta spokesman for the exchange 
said the world financial community 
will lose all faith in Ukraine. 

“Potentially, it could lead to the 
collapse of our monetary system.” 
said Serhiy Fylypenko, who called 
Kravchuk’s decree “a step back 
toward the command administrative 
system” that existed before the Soviet 
Union’s collapse in 1991. 

During the previous week the 
coupon had dropped to 31,000 to the 


US will still try to 
deport Demjanjuk 


The U.S. Justice Department has assured a Jewish group it will 
again try to deport John Demjanjuk, reports Reuters. 

Ina letter to the World Jewish Congress, Deputy Assistant Attorney 
General Mark Richard said, “please be assured that we will endeavor 
to effect his deportation as soon as possible after the (appeal) 
proceeding...iscompletedand to uphold thecourtorders that Demjanjuk 


be denaturalized and deported.” 


The World Jewish Congress said Nov. 5 that the letter meant the 
Justice Department was adamant in its refusal to allow Demjanjuk to 
remain in the United States and that it was prepared to pursue the case 
before the Supreme Court if necessary. 

Meanwhile, an Ohio judge has limited the number of protestors that 
can gather outside John Demianjuk’s house. 

Cuyahoga Common Pleas Court Judge Daniel Gaul signed a 


dollar, ending a catasprophic month 
during which it plunged to almost 
half its previous value. On Oct. 1, 
the karbovanets had been trading at 
17,000 to the dollar. 

The following week it dropped to 
18,700, on Oct. 13 to 24,100, fol- 
lowed by 29,000, on Oct. 21 and 
ending at 31,000 on Oct. 28. 

Meanwhile, monthly inflation is 
running at 70 percent and the budget 
deficit is 15 times its planned levels. 

A recent public opinion poll says 
that 80.5 percent of Ukraine’s 52 
million residents were exasperated 
with the failure to tackle the crisis. 

Former Deputy Prime Minister 
Viktor Pynzenyk warned that 
Ukraine was on the verge of an 
economic collapse that might trig- 
ger social unrest. “We have entered 
a state of hyperinflation,” he said. 
“And this may lead to civil war.” 


5 
Kravchuk returns to 


communist economics 


A series of decrees issued by President Leonid Kravchuk have put 
Ukraine firmly on the road back to communist economics. 

Nov. 11 Kravchuk outlined his new economic plan to parliament. It 
envisages price controls, a centralized system of state orders governing 
production, suspension of hard currency transactions, and other measures 
that are a throwback to the Soviet era. 

During the first phase of his plan, which last until the end of the year, 
prices would be strictly controlled. The second stage, during the first half 
of 1994, would probably see the introduction of the hryvnia, with salaries 
and prices regulated tightly. The third stage, in the second half of the year, 
would require implementation of market mechanisms. 

Finance Minister Hryhoriy Pyatachenko proposed a 1994 budget with 
a projected deficit of 9.9 percent of gross national product. It forecast a 
deficit of 18.4 percent for this year. Earlier figures have shown the 1993 
deficit to be 15 times greater than planned. The draft budget called for an 
exchange of 12,298 karbovanets per dollar, less than half the street rate. 

Under an earlier decree, Kravchuk ordered all companies in Ukraine to 
fill state orders and contracts which will be determined by ministries and 
State departments. The decree also instructed the National Bank of Ukraine, 
the Ministries of Economics and Finance, and the State Committee for 
Material Resources to draft a clearing mechanism for Ukraine’s trade with 
other CIS nations under its intergovernmental agreements by Dec. 1. 

Kravchuk’s latest decrees reflect his own unique “Ukrainian approach” 
to reform. “We can’t merely follow in the steps of other countries, as 
Ukraine has its own specific features,” he says. “Ukraine must find its own 
model for economic transformation.” 

But businessmen and market-oriented economists have condemned 
these measures as a return to Communist policies which would reduce 
Ukraine to the economic level of a third-world country. 

“Tf we continue like this for only a few more months, it will mean the 
absolute destruction of the Ukrainian economy,” says Yuri Nechayev, an 
economist at the Market Reforms Center. 

“If we want to build communism ог national-socialism, then our 
government is doing exactly as is required,” echoes Yaroslav Soltis, head 
of the Ukrinbank. 
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preliminary injunction Oct. 28, that limits the number of protestors to 
30 and restricts demonstrations to two weekday periods of two hours 
each, reports the Associated Press. 


B U D U CH NIST CREDIT UNION LIMITED 


THE 'FUTURE' CREDIT UNION THAT SERVES YOUR 
PRESENT NEEDS. 
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Call for UNSO ban undemocratic 


Dear Sir, 

I am writing in response to your editorial note following Yevhen 
Kachmarsky’s article on page 7 of the October issue. 

Your commitment to democratic principle is amply demonstrated by 
your call to ban UNSO. Likewise the Kravchuk government, which 
according to your comment, arrested UNSO “ringleaders” at the Kyiv 
demonstration on Sept. 21. 


NO CHARGE 
* Chequing * Personalized Cheques * Utility Payments * Certified Cheques, 
Post-dated cheques, Stop Payments * Money Transfers, Duplicate Statements 


Democracies do not ban organizations or arrest demonstrators simply 140 Bathurst St. 2280 Bloor St. W. 4196-Dixie Road 
because their views are disagreeable. Toronto, Ontario Toronto, Ontario Mississauga, Ont. 
Bohdan Gogus, Weston, ON. М5У 2R3 M6S 1N9 L4W 1M6 


P.S. Otherwise I find your publication enjoyable. tel: 363-1326 


tel: 763-6883 tel: 238-1273 


Note: For more letters on the UNSO controversy and the editor’s response, 
please see Page 28 of this month’s issue. 
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Diaspora Ukrainians must 
get behind democratic forces 


Following the World Congress of Ukrainians resolution to assist the 
democratic forces in the upcoming elections in Ukraine the question may 
be posed by predictable quarters as to how citizens of Canada, the United 
States, or the other countries where Ukrainians have their organizations, 
can interfere in the political process of a sovereign state — Ukraine? How 
would they like foreign interference in their own elections? 

The answer is quite simple. Diaspora Ukrainians are not just any 
“foreign citizens” and Ukraine is not a normal country with a responsible 
democratic government, but one which is about to lose its long-sought 
independence through sheer government ineptitude and the kind of legal- 
ized corruption that is unprecedented in the annals of history. 

One example is the fixed National Bank rate of the karbovanets at 5,970 
to the dollar, when it sells at 25,000 on the street and was going for 31,500 
at the currency exchange before the government ordered it closed. The 
trick here is very simple. Those high up enough in the Communist 
Nomenklatura have the right to exchange their coupons at the official rate, 
providing they can come up with a bureaucratically justified excuse for the 
plunder. One recent visitor told us he was able to buy a plane ticket to New 
York at the official rate. The price was approximately US$1,000, which. 
could alternatively be paid for by the official exchange rate price of 
5,970,000 coupons. So, he sold $273 on the street for 5,970,000 coupons 
and was able to get an almost 75 per cent discount. Abuses of this kind 
abound. 

One can only wonder about the limitless possibilities that such a license 
to steal can create. In Ukraine, there isn’t just the continual government 
patronage and perks that get Canadian voters so annoyed. There corruption 
has developed into an artform — Government by Mafia, or what Kravchuk 
calls the “Ukrainian approach”. 

Is it any wonder that diaspora Ukrainians look at this disaster and 
shudder? 

Diaspora Ukrainians are quite different from expatriates from other 
countries. For one thing, Ukraine was never free. A great number of 
Ukrainian families who ended up in the West were strictly political 
refugees. They carried with them the dream of a free and independent 
Ukraine and passed it on to their children. 

Diaspora Ukrainians kept that dream alive and kept Ukrainian national 
consciousness alive when the Communists, who are currently profiting 
from the realization of that dream, were busy licking the boots of their 
Comrades in Moscow. 

Diaspora Ukrainians donated millions of dollars to help the newly 
independent state establish its diplomatic presence in the world and help 
the people, while the Communists, who run the country, robbed the state 
of its resources and established Swiss bank accounts for their ill-gotten 
gains. 

Most importantly, diaspora Ukrainians grew up in countries with a 
normal political and economic system and have gained some valuable 
expertise which can be of benefit to the newly independent state. Unfor- 
tunately, the Communists, who bleed the country, don’t want that exper- 
tise because a true market system would hamper.their larcenous opera- 
tions. 

Diaspora Ukrainians have a very legitimate right to help make the 
necessary changes come about — through the democratic process. They 
have this right because they kept the dream оба free Ukraine alive and, now 
that it’s reality, they cannot sit back as it is being destroyed. 

That’s why the WCU resolution was called for and that’s why we, in 
Canada and elsewhere, must get behind the democratic forces in Ukraine 
and do whatever is necessary to assist them in their electoral efforts. 

Because if the Criminal Element that currently runs the country is given 
another five-year mandate, then we might as well change our national 
anthem to “Vzhe pomerla Ukrayina”. 
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Реформ 


не буде: 


розкрадено ще не все 


Вінцем щодалі безпліднішої діяльности Вер- 
ховної Ради України впродовж останнього мі- 
сяця стала спроба парляментаріїв сформулю- 
вати коцепцію національної безпеки. «Єдино 
виправданим у сучасних умовах є еволюцій- 
ний підхід з мінімізацією соціяльних жертв», 
-- заявив Л. Кравчук у промові на сесії ВР. А 
попередніх два з половиною роки, вважає Пре- 
зидент, для реформатської діяльности було 
змарновано. От і спробуй збагнути, як віддаля- 
тися від прірви — бігом чи навшпиньки? 

З концепцією безпеки держави, звичайно ж, 
нічого не вийшло. Дотепер навіть парляменту 
невідомо, якою ж, є Україна — ядерною чи без- 
ядерною державою? Схоже на те, що найви- 
щий керівний орган і не переймався великим 
бажанням знайти правильне рішення. Посми- 
куючи за кінчики тих чи тих проблем держа- 
ви, що сперлися в тугий клубок, основні полі- 
тичні фракції Верховної Ради нащупували 
компроміси забезпечення власних інтересів. 

Приміром, «в обмін» за відставку мінсітра 
оборони К. Морозова депутатська більшість 
без обговорення ухвалила проєкт військової 
доктрини - тієї ж, яку раніше гостро критику- 
вала і відхиляла. Кількох названих нінішнім 
мілітарним міністром В. Радецьким цифр про 
негаразди армії (озброєння застаріло на 70 
відсотків, а коштів виділяється лише 15 від- 
сотків від потреб) вистачило, щоб швиденько 
затвердити і структуру, й чисельність май- 
бутнього війська (450 тис. чол.), Сесія затвер- 
дила б, мабуть, будь-чий військовий проєкт, 
би армією не керував Морозов і його націо- 
нально зорієнтовані штабісти. 

Так само наслідком компромісу стало й рі- 
шення про урівнення в правах ветеранів Со- 
вітської армії і УПА. Не погодилися б на це лі- 
ві сили -- демократи не пропустили б закон 
про статус ветеранів війни, конче потрібний 
соціялістам та комуністам для пропаганди 
своїх «соціяльно спрямованих» передвибор- 
чих програм. 

А заразом парлямент спритно відмінив 
свою ж постанову про закриття в ніншньому 
році Чорнобильської АЕС та мораторій на 
будівництво нових атомних енергобльоків. 
Атомні лобісти домоглися переваги при 
голосуванні лише в 2 голоси. Тепер же дер- 
жавні мужі чухають потилиці: виявляється 
що і Міністерство екології, і Міністерство 
охорони здоров'я, уникаючи відповідальнос- 
ти за наслідки експлуатації АЕС, утрималися 
від підписання гарантійних документів. Чи ж 
варто було продовжувати віку безнадійно хво- 
рому Чорнобильському монстру, якщо проду- 
ковану ним енергію (2-3 відстоки в енерго- 
комплексі України)можна компенсувати ощад- 
ністю і присіканням марнотратства? 

Усе це зайвий раз підтверджує, що непро- 
фесійний парлямент не лише безпорадний, 
але й небезпечний для держави. За таких 
умов чимало депутатів раз -пораз опиняють- 
ся в ролі сліпих ягнят, неспроможних збаг- 
нути мотиви рішень своїх фракційних прово- 
дирів. 

Саме цим можна пояснити ще один компро- 
міс між полярними силами парляменту: усу- 


Віталій 
Шевченко 


Голова 
Київського 
б'юра «УВ» 


нення з посади Генерального прокурора В. 
Шишкіна і його заступником Ю. Гайсинським, 
також народним депутатом, давно визрівав 
конфлікт. Коли ж заступник Генпрокурора 
«попався» на незаконному отриманні квартир 
за зфальшованими документами і проти нього 
готувалася кримінальна справа. Шишкін звер- 
нувся до парляменту за згодою на усунення 
Гайсинського. 

Але Верховна Рада... звільнила з посад обох, 
порушивши норми закону про призначення та 
увільнення Генерального прокурора. 

Лідер боротьби з мафією полковник СБУ Г. 
Омельченко впевнений, що напередодні берез- 
невих виборів корумпована номенклатура 
розпочала кампанію тотального придушення 
опозиції і довершення своїх грабіжницьких 
акцій. Організація «Антимарія» каже Омель- 
ченко, має дані, що майже 100 народних депу- 
татів України, як і Гайсинський, незаконно 
отримали квартири в Києві, Більшість із 130 
депутатів, які отримали житло в столиці, 
мали квартири за місцем їхнього обрання, яке 
вони поспіхом приватизували або переписали 
на родичів. 

Певна річ, відставка генпрокурора задял 
приховання незугарних діянь парляментаріїв 
влаштовувала у Верховній Раді всіх. По- 
рушено лише декілька кримінальних справ: 
проти Ю. Гайсинського та ще одного харків- 
ського депутата -- генерал-лейтенанта В. То- 
лубка, який заробляв мільйони на гандлюван- 
ні військовим майном. Між тим, відомий пра- 
возахисник В. Гайдамака заявив про наявність 
у нього документів, які засвідчують афери в 
торгівлі нафтопродуктами представника Пре- 
зидента в Харківській області О. Масельського 
на суму 10 мільярдів долярів. Все це стосу- 
ється лише одного регіону - Харківщини. 

Але парляменту не до цього. Запахло нови- 
ми виборами. Закон ще не прийнято і He BHOp- 
мовано виборчу систему, але боротьба вже 
почалася -- безкомпромісна, на досягнення 
успіху за всяку ціну. 

Часом здається, що будь-які наслідки вибо- 
рів важитимуть менше, ніж наслідки кількамі- 
сячного розгулу беззаконня, протягом яких 
економіка України, не маючи зацікавлених 
керманичів, продовжуватиме скочуватися в 


прірву. 


Keep Ше Ukrainian Bilingual Program 


A statement by the Alberta Parents 
for Ukrainian Education on the 
cutbacks proposed by the Alberta 
government 

1. The Issue 

The governmment’s goal is to cut 
$369,000,000 from the Education 
budget of $1,697,142,500— thatis 
a 20 per cent reduction. One of the 
ways they propose to do so, is to 
eliminate all grants to school boards 
for all second language programs — 
a total of $11,700,000. 

Of this $11.7 million, $368,300 is 
given to school boards to help in the 
delivery of bilingual programs other 
thanEnglishand French; $3,831,700 
to help in the delivery of ESL pro- 
grams; and $7,500,000 for French 
immersion. All second language 
transfer payments are 0.7 per centof 
the Education budgetand are 3.2 per 
cent of the Education budget deficit. 

The transfer payments for the 
Ukrainian Bilingual Program total 
$161,408. This is .04 per cent of the 
Education budget deficit and .009 
per cent of the Education budget. 

The government is attempting to 
redefine education and its responsi- 
bilities for education. They are doing 
so by advancing an extremely lim- 
ited notion of what constitutes a 
basic education. This “new” notion 
of basic education excludes all sec- 
ond languages as well as English for 


immigrant school children. 
2. Why We Oppose These Cuts 

The Alberta government’s сопігі- 
bution: In addition to general per 
student and transportation grants, 
school boards which offer the 
Ukzainian Bilingual Programreceive 
atotal of $161,408 from the Alberta 
government per year for program 
support. This contribution consists 
ofa$128 grant per student to school 
boards offering the program. There 
are 1385 students enrolled in the 
Ukzainian bilingual program in 
Alberta — of whom 1261 qualify 
for a grant for their school board. 

In addition the government funds 
the equivalent of one and а half full- 
time positions in its Language Serv- 
ices Branch to develop materials for 
the program. Along with these posi- 
tions is a small operating grant for 
materials development for a total of 
$200,000 per year. 

In the Ukrainian case there is a 
multiplier effect of investment in 
education. In Edmonton, where there 
are some 985 students enrolled in 
the program, individual parents pay 
approximately $500.00 per child per 
year for transportation. In Sherwood 
Park individual parents pay $225 
per child per year for transportation. 
Total parental contribution is 
$503,750. ; 

Parental group and community 


support for the program takes the 
forms of both direct grants and fund 
raising projects forthe program. This 
contribution is used to offset trans- 
portation costs and is used for the 
purchase of materials for the pro- 
gram. The yearly estimate of paren- 
tal group and community support is 
$600;000. 

For the publishing of resources, 


.the Ukrainian Professional and 


Business Club of Edmonton 
(UPBCE) created an endowment for 
the Ukrainian Language Education 
Centre (ULEC). ULEC spends an- 
nually $90.00 per student for the 
publishing of resources. Apart from 
the endowment the UPBCE spends 
an additional $35.00 per student for 
the printing of resources. 

The Ukrainian languageresources 
published in Alberta have now be- 
come a net export item with 80 per 
cent of them being sold outside of 
Alberta. We have also formed vari- 
ous partnerships to produce materi- 
als for the program. This past sum- 
mer, for instance, a cooperative 
publishing venture between Alberta 
Education, Duval Publishers and the 
Ukrainian Language Education 
Centre produced a social studies 
reader which was translated from 
English at a minuscule cost. The 
government’s pull out of this part- 
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nership will have a spiraling effect 
and will destroy a system which has 
taken years to build up and is on the 
verge of major success. 

These are not the first cutbacks 
that the program has had to adjust to. 
Last year the Edmonton Public 
School Board terminated its Second 
Language consultant’s position —a 
position that served all the second 
languages other than French. The 
Ukzainian language consultantin the 
Edmonton Catholic School Board 
was cut back to a half time from a 
full-time position. And in previous 
years, the Second Language con- 
sultant’s position in Sherwood Park 
was eliminated. As well, money for 
materials development in the Lan- 
guage Services Branch of Alberta 
Education has been greatly reduced 
over the past five years and two full- 
time staff were terminated. The 
present Alberta Education’s Ukrain- 
ian language consultant’s availabil- 
ity to the Ukrainian Bilisigual Pro- 
gram has been drasticaily reduced. 
We have absorbed all these cuts and 
have become as lean and mean as we 
can get. 

The reality for most of our teach- 
ers is that they have to rely on their 
Own resources and ingenuity to de- 
liver the program. Moreover, it has 
increasingly become the practice that 


parent associations, and not school 
boards, are the ones to acquire learn- 
ing resources, Ukrainian language 
books for the libraries and other 
services for the Ukrainian program. 
Wecannot pull our belts in any more 
than they are already. 

3. What We Want 

From Our Education System 

Education is an investment in 
Alberta’s youth and citizens and not 
an expense. The purpose of educa- 
tion is not merely to train workers 
for the work force, but to nurture our 
children’s pursuit of knowledge and 
excellence. We educate people in 
order to create a just society and 
responsible institutions. Only insuch 
a society is economic productivity 
possible. Any cuts to education have 
to be done with these larger prin- 
ciples in mind. 

“Meeting the Challenge: An 
Education Roundtable Workbook” 
proposes a return to the survival 
concept of education, appropriate 
perhaps for a turn-of-the-century 
agrarian society, but not one that 
will do for Alberta today. Our basic 
education must be an education for 
economic and social success. Sec- 
ond language education is integral 
to this concept of basic education. 
Whether it is a language which al- 
lows Albertans to fully participate 
on the national level in Canada in 


our bilingual parliament, civil serv- 
ice, federal boards and commissions 
and private companies and organi- 
zations; whether it is a language 
which is native only to specific re- 
gions in this country and is core toits 
first peoples; whether it is a lan- 
guage which aids in making full use 
of our multicultural resources; or, 
whether itis alanguage which gives 
us a competitive edge in the global 
economy — all these uses of lan- 
guage form a part of basic educa- 
tion. 

4. What is the 

Value of our Program? 

The elimination of $161,408 from 
the Education budget and from the 
deficit amounts to very little, yet this 
very small amount has produced 
much. First, it legitimized the 
Ukrainian community and therefore 
legitimized Ukrainian language 
education. That the Ukrainian bilin- 
gual program is offered in publicly 
funded and administrated schools 
— makes the program a real option 
for many parents who would other- 
wise not send their children for any 
Ukzainian language education. 

Second, while the program has 
not been able to stop the advance of 
assimilation, it offers our commu- 
nity a chance to address this issue. 
Statistics show that our present en- 
rollmentof 1385 is more than double 


Why does Demjanjuk’s harassment 
continue, when he’s been acquitted? 


To The Editor: 

First of all I would like to compli- 
ment your paper for providing this 
service, you doa good job of inform- 
ing Canadian Ukrainians of the 
ongoing political and economic situ- 
ations in the Ukraine. The primary 
teason for writing, however, is be- 
cause of the situation with Mr. J. 
Demjanjuk. 

It is not my intent to offend Holo- 
caust survivors, but I do not under- 
stand why certain persons — Rabbi 
Weiss for one (Ukrainian News, 
October 1993, p.11) — are persist- 
ing inharassing Mr. Demjanjuk, after 
he has been acquitted. Presumably 
he was acquitted because he is not 
guilty. A writer once stated: “A just 
man always has doubts,” and this 
premise is what our laws are based 
on— innocence until proven guilty, 
and this premise implies that there 
should always be doubt as to guilt, 
unless guilt can be proven beyond 
doubt. Guilt beyond doubt has not 
been proven in Mr. Demjanjuk’s 
case. 

The Second World War ended in 
1945, and although almostfifty years 
have passed, there are some who can 
notand will not let go of the past and 
are devoting their lives to the cap- 
ture of war criminals. In some cases, 
where horrendous atrocities took 
place on a terrible scale, those who 
are guilty should be punished. We 
should not forget those who are gone 
and how ithappened, but Icansee по 
justification for spending a lifetime 


bent on vengeance on just anyone 
connected with that war. 

I am not yet 30 and some readers 
may challenge my right to speak 
about an event before my time, and 
perhaps they are right, but when 
there is doubt about a man’s guilt, 
how can one justify persecuting him? 
There has been enough pain and 
suffering caused: those who are 
guilty should be punished, because 
of the scale of the war crimes, but 
Mr. Demjanjuk has been judged not 
guilty and should be left alone, to 
live out his life in peace. Sadly, I 
suspect this will not happen. I feel 
for Mr. Demjanjuk, because he 
underwent the horrors of war in the 
1940s, and forty years later he was 
forced to relive those events in the 
courtroom, as an accused war crimi- 
nal. Despite the acquittal, he is still 
guilty in the eyes of some. 

When will the past be laid to rest, 
along with the suspicion and distrust 
fostered by a war that ended almost 
five decades ago? What is the pur- 
pose of harassing a man, and his 
family and friends, when he is not 
guilty? Perhaps for some Holocaust 
survivors, the conviction of 
Demjanjuk would have served as an 
affirmation of their own painful 
experiences, regardless of whether 


Dnipro brings Vienna to Edmonton 


Folks who skipped the Ukrainian 40th Anniversary Dnipro celebra- 
tion, Nov. 7, missed a wonderful concert seen and heard only in New York 


or in the ancient city of Vienna. The 


orchestra performed, in my opinion, 


without any fault All I can say is that everything was excellent. 
Watching that performance I was mesmerized or shall I say hypno- 
tized. Never before did I have the privilege of such a thrill. Every member 
did his utmost to show Edmontonians that Ukrainian sare musically 
endowed as the Austrians had been for centuries or for that matter the 
Americans in New York. And in the past had the privilege to personally see 


and hear them. 


For these accomplishments much credit must be given to the able 
conductor, Wolodymyr Kolisnyk for his conducting, superb, to the com- 
poser Valeri Kikta, to the 60 piece Orchestra, to the symphony musicians 


and to others bringing this Oratorio 


to fruition. Many thanks. 
J. М, Lazarenko, Edmonton 


he was Ivan the Terrible or not, while 
his acquittal was perceived by those 
Survivors as adenial thatany wrongs 
were perpetrated at the death camps. 
АШІТсап say is, I believe that terrible 
things happened during the war, but 
one must be absolutely sure beyond 
doubt that an individual is guilty 
before one pronounces guilt and 
hands down a death sentence. 
Sincerely, 
Marina Mulyk, McBride, B.C. 


the number of school age children in 
this province for whom Ukrainian is 
their mother tongue. The Ukrainian 
bilingual program is vital to ourcom- 
munity ’ssurvival. Ourcommunity’s 
self-esteem was greatly enhanced 
when we were able to move our 
schools from church basements into 
regular schools. Government grants 
legitimize our aspirations — their 
elimination would make the Ukrain- 
ian community marginal. 
5. Alternatives 

Stop unnecessary duplication 
between school boards. What we 
need is real cooperation between the 
school boards in delivering our pro- 
gram. If the money given to the 
school boards was centralized, full- 
time consultants could be hired. They 
could provide assistance to all teach- 
ers in the program in the five school 
boards where the program is of- 
fered. This would not only upgrade 
the support for the program provin- 
cially, but would also allow for a 
real savings to the government. 

Also, costly duplication of re- 
sources and curriculum development 
at the schocl board level could be 
more economically handled at the 
provincial and inter-provincial level. 
Provincial dereliction of duty will 
lead to a drop in the quality of pro- 
grams and to waste and duplication 
as each board struggles onits own to 
deal with resources and curriculum. 

“Meeting the Challenge: An 
Education Roundtable Workbook” 
proposes eliminating, not cutting 
back grants to school boards for 
second language programs. A total 
cut removes the provincial govern- 
ment from responsibility forthis area 
of basic education. A fair cut would 
be 20 per cent across the board. A 
total cut deprives school boards of 
funds needed to offset supplemen- 
tary costs incurred in offering sec- 
ond language programs such as: 
acquisition of second language re- 


sources, teacherinservices, program 
consultation and supervision. 

Support in the delivery and main- 
tenance of asecond language is criti- 
cal to the success of the programs. In 
the case of Ukrainian bilingual edu- 
cation, it should include Ukrainian- 
language library collectionand main- 
tenance, acquisition of Ukrainian- 
language learning resources, and 
most importantly teacher inservices. 

Inservices for teachers in the 
Ukzainian bilingual program іп ele- 
mentary and junior high schools are 
critical because teachers are only 
required to have a general teaching 
degree. Consultants can give teach- 
ers the necessary support to upgrade 
their Ukrainian language skills, to 
develop and improve their methods 
of teaching a second language, and 
to acquaint them with new materials 
for the program. 

If the intent is to have parents bear 
the cost of the programs the result 
will be that only those who can af- 
ford it will be able to learn a second 
language. 

The selection of certain programs 
for wholesale cuts without any ex- 
amination of other areas for effi- 
ciencies does not protect us from 
waste or duplication in the areas 
which are left free of any cuts. We 
recognize that there is room for our 
education system to be more effi- 


cient. We would like to see an effi- | 


ciency audit conducted. Once the 
education system is considered to be 
functioning efficiently then we must 
ensure that it is given the required 
resources. We favour a 20 per cent 
cut back across the board if it is 
necessary. To cut out, rather than to 
cut back parts of the education sys- 
tem, which it has taken us so long to 
build, is short-sighted and deprives 
our students of opportunities they 
neednotonly tobe productive work- 
ers, but to develop to their full po- 
tential. 
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Виповніть, будь, ласка цю форму, та й ми пішлемо газету 
разом із повідомленням. 


| Доручаю передплату на 
ласка на слідуючу адресу: 


рік/років. Пішліть будь 


Мате 
РАЗІ зон Ва і 
City 


We te GO NN зо о eee 
ЦІНА: В Канаді: 520.00 (KaH.) Ha рік, (ціна включає ПТО 
{"GST"}). Поза Канадою: 520.00 (США) на pik. Повітр'я- 
ною поштою: 540.00 (США) на рік. Наша адреса: 

Ukrainian News 

Suite 1, 12227 - 107 Avenue 

Edmonton, AB, T5M 1У9 


ASTRO TRADING 


10936 - 97 St.. Edmonton, Alberta, Т5Н 2M9 


421 - 4244 


Now Accepting Requests For 
DOMESTIC ASSISTANTS: 


Ukrainian Speaking 


" NANNIES 

* HOME-MAKERS 

- CARE-TAKERS 

¢ SENIOR'S CARE-TAKERS 


All Are "Live-In's 
All Staff Qualified And Have Certificates 


Ukrainian News/Yxpaincpki Вісті November/JIuctonag 1993 


Виявлено 


крадіж з 


аломної електростанції 


Не встигли вгамуватися пристрасті в сесій- 
ній залі українського парляменту після відмі- 
ни постанови про закритття в цьому році Чор- 
нобильської АЕС, як голова чорнобильської 
комісії Верховної Ради В. Яворівський повідо- 
мив депутатам приголомшливу новину: вияв- 
лено крадіжку з атомної електростанції двох 
ТВЕЛів -- конструкційних елементів ядерно- 
го реактора, що містить цінні радіоактивні ре- 
човини. За короткий час ці факти підтвер- 
дили компетентні органи держатомнагляду. 

Безпосередньої небезпеки для здоров'я лю- 
дей ці ТВЕЛи не являють: йдеться про 260 гра- 
мів урану-235 та 2240 грамів урану-230, загер- 
матизовані в циліндрах. Але дивно, хто і як 
міг винести з режимного підприємства 9-мет- 
рові конструкції? 
Невідомо також, 
коливчиненокра- 
діжку. Ці цилінд- 
ри було відбрако- 
вано ще 1987 ро- 
ку, і звідтоді во- 
ни зберігалися в 
спеціяльному 
приміщенні, де є 
охороння сигна- 
лізація. 

Спеціяліст з фі- 
зичного захисту 
Державного ко- 
мітету з ядерної 
та радіяційної 
безпеки України 
(до речі, єдиний 
фахівець цього 
профілю в дер- 
жаві) зізнався, що 
контроля за раді- 
яційною  безпе- 
кою здійснюється 
в Україні Ha люби- 
тельському рівні. 
Не налагоджено 


Дата Місце 
виявлення 


5.3.1992 


Ayc6ypr 


28.4.1992 Вайдхаус 


8.10.1992 Фрайбург 


9.10.1992 Франкфурт 


13.10.1992 Мюнхен 


11.11.1992 
3.12.1992 
21.12.1992 


Ной-Ульм 
Мюнхен 
Беблінген 


20.01.1993 
15.02.1993, 
18.02.1003 


Ессен 


Чехія і Словаччина. 


Фрайенхуфен 


також надземного захисту об'єктів атомної 
енергетики. Ось приклад: 16 жовтня над Чор- 
нобильською АЕС зробив кілька кіл невідомий 
літак, а протиповітряна оборона його навіть 
не запеленгувала. Лише через кілька днів 
вдалося з'ясувати, що цей літак належить 
одному з комерційних банків. 

За однією з версій, ТВЕЛи викрадено з метою 
продажу: 1 кг урану нині коштує в Европі 51 
тис., а ще в кожному циліндрі є трубка з цир- 
конію, за 1 г якого платять 513,3. 

Торгівля радіоактивними речовинами з кра- 
їн СНД на «чорному» ринку Европи набуває за- 
раз хронічного характеру. Ось деякі випадки 
нелегальної торгівлі за останні півроку 
(повідомлення газети «Киевские ведомости»); 


Конфіскований 
матеріял 
таблетки 
збагаченого 
урану (до 3%) 
таблетки 
збагаченого 
урану (до 2,9%) 
цезій-137 
(близько 370 мбк) 
цезій-137 
(близько 370 мбк); 
стронцій-90 (700 мбк) 
таблетки 
збагаченого 
урану (2,45) 
плутоній 
плутоній 
металевий 
природний уран 
Каліфорній-252 
малозбагечений 
уран (близько 2%) 


Де викрадено 


CHA 


CHA 


Совітська армія 


Совітська армія 


CHA 


СНД, Болгарія 
CHA 
CHA 


CHA 
CHA 


Примітка: подано вибірку за довільний період. 3 інших країн, де 
вчинено крадіжки, зрідка зустрічаються Польща, Болгарія, Румунія, 


Наїмось. Та чи розплатимось? 


Валентина Карпенко 
Київське б'юро «УВ» 

Черговий скандал довкола 
пошуку шляхів виведення ук- 
раїнської економіки з глухо- 


we 


TORONTO 


MISSISSAUGA 
OSHAWA 


Flexible Terms 
Open 
Closed 
Convertible 
3 months to 5 sears 


Flexible Repayment Plazs 
Ж Weekly 
Ж Bi-Weekly 
Le Monthly 
oY Pay down up to 260 per year 


No hidden charges or penalties 
No maintenance fees 
Competitive interest rates 


Up to $19 784 for your retirement! 


For every $1000 of your 1 year mortgage, 
So-Use will give you $5 towards an RRSP. 
Renew your mortgage for a long term 
after that, and we'll give you another $5 
per $1000! With compounding interest, 
that RRSP deposit can grow to $19 7847! 


* Based on n $300 000 mortguge, RESP nt 8% interest for 25. youn 


O-USE CREDIT UNION 


2265 Boor St. М. 
406 Batnurst St. 
26 EGLINTON Ave. W. 
31 Bioor Sr. E. 


(416) 763-5575 
(416) 363-3994 
(416) 668-9890 
(416) 432-2161 


го кута виник у зв'язку з поя- 


вою в жовтні Указу Президен- 
та про майбутній випуск то- 
варних облігацій на суму 10 
мільярдів долярів під заставу 
загальнонаціональної  влас- 
ности: підприємств, 
споруд, техніки. 

Ряд провідних спеціялістів 
дійшли висновку, що держава 
на подужає погасити ці облі- 
гації через 5 років з урахуван- 
ням 7 відсотків річних. До то- 
го ж, невідомо, як використу- 
ються виручені від облігацій 
кошти. 

Насторожує й те, що в поло- 
женні про облігації, яке «не 
підлягає опублікуванню», пе- 
редбачається надання вели- 
ких прав уповноваженим осо- 
бам емітента (розпорядника 
облігацій) Хто вони і чиїм 
посередництвом  користува- 
тимуться — невідомо. 

Дехто з експертів вважає, 
що HEBHKOHAaHHA державою 
кредитних зобов'язань може 
призвєсти до захоплення за- 
гальнодержавних надбань за- 
рубіжними підприємцями, я- 
ким протежують урядовці, чи 
своїми ж валасниками капіта- 


землі, 


лів, розміщених у зарубіжних 
банках. 

Члени парляментської комі- 
сії з питань економічної ре- 
форми заявили про порушен- 
ня цим Указом кількох статей 
Конституції ta  Деклярації 
про державний суверенітет 
України. : 

«Ми не змогли з'ясувати, 
хто автор цього документу, 
-- висловився в пресі зас- 
тупник голови комісії М. 
Швайка. -- Очевидно, народ не 
повинен був про це нічого 
знати». 

Спішне розпорядження Л. 
Кравчука про утворення Наг- 
лядової ради за використан- 
ням коштів навряд чи відвер- 
не дебати з проводу прези- 
дентського Указу на сесії Вер- 
ховної Ради. 

Адже він породив ще одну 
проблему: основні виробничі 
фонди в Україні, як і раніше, є 
власністю держави, а роздер- 
жавлення підприємств і об'єк- 
тів, що перебувають під зас- 
тавою, не припускається. При- 
ватизація загальмується? 


В українські крамниці 
треба ходити з 
американськими заробітками 


Спеціялісти Міністерства праці України підрахували, що 


узаконеної мінімальної місячної заробітної платні з усіля- 
кими надбавками вистачає на придбання в державних 
крамницях такого «споживчого кошика»: 1 кг м'яса, 2,5 KT 
овочів, 8,3 кг хліба, 1,5 кг яблук, 100 г маргарини, 250 г 
масла, 5,25 літра молока, 8 шт яєць і 400 г макаронів. Для 
порівняння: американець перелічені продукти може купи- 
ти у себе вдома приблизно за 41 доляр. 


Українське автомобілебудування: 


не залежати від Росії 
(КБУВ)-- Розробляючи Державну програму автомобілебуду- 
вання, експерти Кабінету Міністрів України підрахували: із 
36 заводів автомобільної промисловости нині лише 4 випус- 


кають готову продукцію. 


Ситуація почала змінюватися на краще в останні місяці. 
Залежність українських заводів цієї галузі від постачання з 
Росії зменшилася за півроку з 65 до 35 відсотків. 


. 
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Patriarch Volodymyr of the Ukrainian Orthodox Church — Kyiv Patri- 


archate 


Orthodox Patriarchs 
consecrated in Kyiv 


Two of the three Orthodx 
Churches in Ukraine consecrated 
new patriarchs last month. 

Patriarch Dymytriy (Yarema) was 
enthroned as the head of the Ukrain- 
ian Autocephalous Orthodox 
Church in Kyiv, Oct. 16. 

The ceremony was followed by a 
session of UAOC’s bishops which 
approved the Church’s Secretariat, 
finance department and publishers. 
The session also issued an appeal to 
President Leonid Kravchuk request- 
ing him to meet with Patriarch 
Dymytriy and permit the church to 
use the Spas-on-Berest Church 
pending the return to the UAOC of 
the St. Sophia Cathedral and the 
Mykhailivsky, Zolotoverkhy and 
Vydubytsky Monasteries. 

Following his consecration, Pa- 
triarch Dymytriy conducted mourn- 
ing services at the tombs of Ukrain- 
ian dissidents Vasyl Stus, Yuriy 
Lytvyn and Oleksa Tykhy. 

That same day, the UAOC 
Borysohlib Church staged a service 
dedicated to Stepan Bandera, who 
died 34 years ago. The service was 
attended by veterans of the Ukrain- 
ian Insurgent Army. 

Patriarch Dymytriy replaces Pa- 
triarch Mstyslav who passed away 
earlier this year. 

Five days later Vasyl Romaniuk, 
a 67-year-old former dissident was 
consecrated Patriarch Volodymyrof 

the Ukrainian Orthodox Church — 
Kyiv Patriarchate, whichis the larg- 
est of the three. 

The Ukrainian Orthodox Church 
— Kyiv Patriarchate is a union of 


the Ukrainian Orthodox Church 
which had been headed by Metro- 
politan Filaret with members of the 
UAOC, the current patriarch among 
them. 

But a separate UAOC remained 
because members did not want to 
recognize the authority of Metroplio- 
tan Filaret, who now becomes a 
member of the new permanent synod 
of the church. 

“The time will come when we 
will all be united into one church, 
the Ukrainian Autocephalous Ortho- 
dox Church, the national church of 
the Ukrainian people,” said Patri- 
arch Volodymyr. 

The new patriarch spent over 20 
years in Soviet prisons for his politi- 
cal and religious beliefs. 

He was first arrested in 1944 for 
“nationalistand religious activities” 
and deported to Siberia. Released 
10 years later, he studied for the 
priesthood and was ordained. 

Patriarch Volodymyr was rear- 
rested in 1972 for speaking out 
against church corruption and state 
repression and spent five years in 
labour camps followed by another 
five years of internal exile. He was 
amember of the Ukrainian Helsinki 
Group. 

Patriarch Volodymyr renounced 
his Soviet citizenship in 1988 and 
moved to Canada, butreturned when 
Ukraine became independent and 
was consecrated as bishop. 

The third Orthodox Church in 
Ukraine is the Ukrainian Orthodox 
Church — Moscow Patriarchate, 
which Russia's authority. 


Crimea gets economic independence 


(SPD)—A protocol guaranteeing the Economic Independence to the 
Republic of Crimea was signed in Kyiv, recently. Under this agree- 
ment, there will be a Central Bank of Crimea and Crimean Interbank 
Monetary Exchange by Dec. 1. The protocol was signed by the head 


of Crimea’s Parliament Nikolai Bagrov, its prime minister and 
Ukrainian President Leonid Kravchuk. Meanwhile, the Ministry of 
Justice has registered the Republican Party of Crimea. Their program 
aims at “proclaiming and developing the Crimean Republic as an 
independent country, which will join the Commonwealth of Inde- 
pendent States as an equal member.” 


Ukrainian Reds 


Although Moscow’s mayor banned Communist 
demonstrations in his city, several demonstrations 
were held in Ukraine to mark the Nov. 7 Bolshevik 
Revolution holiday. 

In Kyiv about 3,000 carried red banners with slo- 
gans such as “Lenin is with us!” and “Long live the 
CPU!”. 

Organized by the left-wing parties such as the 
Communists and Socialists, the Union of Commu- 
nists and “Working Ukraine”, the Lenin Youth League 
(Komsomol’s successor), participants staged a march 
along Khreshchatyk to a rally at the Friendship Arc, 
commemorating the union of Ukraine and Russia. 

Meanwhile nationalist-democrats staged their own 
rally at Independence Square, where they urged 
Kyivans to “get rid of Moscow’s emissaries”. 
When the the two were about to meet police inter- 


mark revolution 


vened. 

In Simferopol, Crimea’s capital city, several 
hundred-strong gray-haired veterans and younger 
activists of such parties and movements, as the Labor 
Crimea Association, the Communist Worker Party, 
the All-Union Communist Party (of Bolsheviks), the 
Russian Officer Union, demonstrated. 

Among their slogans was “Freedom to Khasbula- 
tov and Rutskoi, Russia’s constitutional rule champi- 
ons!” Thousands also turned out in Donetsk. 

Cities in western Ukraine organized small rallies of 
mourning for the victims of Communism. 

Nov. 7 is the anniversary of the “Great October 
Revolution”, so-called because in pre-Communist 
Russia, the Julian calendar was used for secular as 
well as religious events. Thus Nov. 7 was still consid- 
ered to be Oct. 25. 


Greenpeace protests asbestos dump 


A Greenpeace ship docked in the Crimean port of 
Sevastopol for two days in order to protest plans to refit 
the asbestos insulation of a Turkish ocean liner. 

The Rainbow Warrior left Nov. 12 after local officials 
ordered it out. 

The 42-year-old liner United States, once the fastest 
on the transatlantic route, is to be refurbished and the 
asbestos contained in its walls removed. The ship’s 
owners are proposing US$1 million for one phase of the 
work, including removal of the ship’s 300,000 square 
metres of asbestos. 

Asbestos, a fibrous silicate ministeral, is the biggest 
known cause of occupational cancer in the world. 


Ukraine’s parliament has voted to keep the Chor- 
побу! nuclear power plant running indefinitely. 

The 221-38 vote, Oct. 21, reversed an earlier deci- 
sion to close the Chornobyl! NPP at the end of this year 
and to place a moratorium on construction of further 
nuclear power plants. 

The Supreme Council also voted to build addi- 
tional reactors at the Khmelnytsky, Rivne and 
Zaporizhzhia nuclear plants within two years. 

The 1986 disaster at Chornobyl created a large 
degree of anti-nuclear sentimentin Ukraine, but energy 
shortages prompted deputies to reconsider their ear- 
lier position. 

“We cannot completely exclude nuclear energy in 


_ GROUP DEPARTURE 


FEBRUARY 25, 1994 - 14 NIGHTS 

Includes: 

Roundtrip Airfare 

Airport Departure Taxes 

Airport Transfers 

Flower Lei Arrival Greeting 

Accommodation — White Sands 

Waikiki Resort (superior studio with kitchenette) 

Hotel Taxes & Service Charges 


RATE: 


» $1398.00 Canadian Per Person 

e Based on Double Occupancy 

- Alberta & Saskatchewan 
Departures 


Parliament keeps Chornobyl open 


“We believe that unless the shipyard says no, Ukraine 
could be tumed into a dump for Western waste,”said 
Greenpeace official Alexei Kabyko. 

Presidential emissary in Sevastopol Ivan Yermakov 
has ordered a commission to study the United States’ 
repair and environmental risks involved. 

Meanwhile, Environment Minister Yuriy Kostenko 
revealed that about 700 tons of highly toxic wastes have 
been dumped in Ukraine by foreign companies. 

The minister accused local authorities of being too 
lenient on the companies and blasted the Supreme 
Council for failing to pass adequate legislation blocking 
the semi-legal trading in toxic wastes. 


this country,” said President Leonid Kravchuk. 

Parliament’s decision met with concern from the 
European Community whose members are worried 
about another explosion. 

Meanwhile, the World Bank estimates that Ukraine 
needs about US$150 million to maintain its nuclear 
power stations. 

But the release of this money is conditional upon 
the closure of Chornobyl. 

Nevertheless, the United States has agreed to grant 
US$27 million to improve safety standards at the five 
plants. The agreement was signed by US Secretary of 
State Warren Christopher and Ukrainian Foreign 
Minister Anatoliy Zlenko in Kyiv on Oct. 25. 


INDIVIDUAL DEPARTURES 


» Accommodation — Anytime — Any 
Number of Nights 

° $112.00 Canadian, Per Night, Per Room 

e Please Add $29.00 Per Person, 
Canadian for Transfer & Lei Greeting 

» Air Optional 


OPTIONAL ADDITIONS 
AVAILABLE 


Circle Island Tour 
Inter Island Air Fare 
Luau 

City and Area Tours 
Car Rental 


Out Island Accomodation 
Please Inquire for Rates and Details 


FEATURING: WHITE SANDS WAIKIKI RESORT — EXCELLENT LOCATION 


ARAVEL 


TOs) R= S 


For Travel Agent Reservations 
963-4575 (Edmonton area) 


1-800-661-4575 


Sausage Makers 
DELICATESSEN MEAT MARKET 
Respected sausage makers, established since 1958. 
Purveyour of their own delicatessen garlic sausages, meat loaves, 
wieners, salami, and other "Famous Products" delicacies. 


[ Famous PRODUCTS® | e Wood Smoked Bacon 


Ht ¢ Smoked Turkeys 


» Delicatessen Sausages 
and Cheese 
» Freezer Beef, Veal, Pork 
» Social Paks 
Kobassa with impeccable taste! 
Hot from our own Smokehouses. 


CENTRAL PRODUCTS & FOODS LTD. 
630 Nairn Avenue, Winnipeg Ph: 667-2981 
Stefan Yankowski, Jerry Derzko — Власники 


LRONCO 


e HOME & APARTMENT MAINTENANCE 

e COMMERCIAL - INDUSTRIAL 

e CROSS CONNECTION CONTROLS, 
TESTING & INSTALLATION 

» VACUUM TRUCK 

»- GREASE TRAP CLEANING 


6112 - 137 AVE. 


«СВІЙ ДО СВОГО» 
ВІДКРИТА НОВА УКРАЇНСЬКА ФІРМА В ЕДМОНТОНІ 


"RANGA: 


10809 - 95 Вулиця, Едмонтон T5H 2E2 
Тел: (403) 429-6722 


Гарантована достава пачок і грошей в Україну 
Висилка бандерольок і харчевих пачок 
Говоримо Українською і Англійською мовами 
Піднімаємо пачки з домів 

Скора, ефективна, і приязна обслуга 
Різноманітний вибір товарів: хустки, светри 
іінші речі. 


JUST ISHED 
FROM UKRAINE 


UKRAINE 


16 days 
16 days 
26 days 
21 days 
21 days 


March 29 
May 17 
June 07 
June 14 July 03 
June 30 July 20 


NOTE: 7 DAYS CRUISE INCLUDED 


April 13 
June 01 
June 22 


Prices Includes: Air. Hotel. Meals. See us for Car Rental and Hotel Services 


Call collect Rudy for details 


TRAVEL 2 
(1981) LTD, 7 


10008 - 103 AVENUE, EDMONTON, ALBERTA, CANADA T5J 0G7; FAX: 425-7535 


CALL US FOR LOWEST AIR PRICES TO UKRAINE 
Join our SPRING & SUMMER group to UKRAINE 


SAVE $100 Early Bookings per person. Must be Book By December 30. 
SPRING & SUMMER PROGRAM: 


$2499.00 
$2799.00 
$2799.00 
$3178.00 
$3327.00 


FOR UKRAINE TOUR BOOKINGS IN VANCOUVER CONTACT: 
MYRNA ARYCHUK ‘AT CASCADE TRAVEL. 
CALL COLLECT: (604) 430-5454 
Open: 8 am to 6 рт & Saturdays 
Ph: (403) 424-6481 evenings: 436-4888 


WORLDWIDE CORPORATE AND PLEASURE TRAVEL, ONE PHONE CALL AWAY FROM YOUR DESTINATION 
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Фото — Володимир Песляк 


Відкриття Львівського політехнічного інституту 
Львівський політехнічний інститут, один з найповажніших і найдавніших технічних вузів 
України перетворено на університет Львівська політехніка. Це дає університету волю, 
самостійність, можливість практики та оберати різні форми навчання. Вперше в Україні B 
навчальнону закладі готуватимуть кадри для війська. Серед курсантів набрано і дівчат. На 
світлині: Кардинал Любачівський освячує студентів «Львівської політехніки». 


Політичні відтінки 
Конгресу українців Росії 


Оксана Бондар 
Київське б'юро «УВ» 

Перший Конгрес українців Росії, що напри- 
кінці жовтня відбувся в Москві, засвідчив: 
близько 6 мільйонів наших співвітчизників, 
відрізаних від Батьківщини міждержавними 
кордонами після розпаду СРСР, мають покла- 
датися лише на власні сили й згуртованість. 
На дієву допомогу України сподіватися най- 
ближчим часом не доводиться. 

Делегати конгресу нарікали на бюроктра- 
тичну тяганину державних відомоств в офор- 
мленні документів на переїзд українських ро- 
дин до рідного краю. Вказували також на пов- 
сюдне ігнорування російською владою на міс- 
цях культурно-освітніх запитів національ- 
них меншин. У зв'язку з цим голова Об'єднан- 
ня українців у Росії Олександр Руденко-Дес- 
няк заявив, про необхідність створення експе- 
риментальної культуно-національної автоно- 
мії українців у Російській Федерації. На жаль, 
механізм реалізації цього задуму не обгово- 
рювався. 

Конкретно йшлося про участь українців у 
наступних російських виборах і про вису- 
вання вимог до російського уряду щодо на- 


дання всіляких правових та фінансових пріо- 
ритетів українцям як найчисленнішій націо- 
нальній меншині. У декого з «господарів» це 
викликало роздратування. «Чи не розуміти це 
так, що людей, які народилися в Росії, закли- 
кають не вважати її своєю батьківщиною?» — 
забідкався російський амбасадор в Україні Л. 
Смєляков. І повідомив, що досвід цього кон- 
гресу буде використано в підготовці такого 
ж зібрання росіян, які мешкають в Україні. 

Можна не сумніватися, що «свій» конгрес в 
Україні Росія сповна використає в пропаган- 
дивних цілях. А от форум українців замовчу- 
вався російськими засобами масової інформа- 
ції i «не заслужив» уваги Б. Єльцина, тоді . 
Л. Кравчук послав вітальну телеграму i відря- 
див до Москви представницьку делегацію на 
чолі 3 віце-прем'єром М. Жулинським та мініс- 
тром у справах національностей і міграції 0. 
Ємцем. 

До речі, з впливових російських політиків 
на конгресі побували лише віце-прем'єр С. 
Шахрай та відставний реформатор Г. Явлін- 
ський (він виступав українською мовою), які 
не входять до єльцинського передвиборчого 
бльоку. 


Наслідки пожежі в Криму 


(КБУВ)- Майже 500 гектарів 
унікальної рослинности запо- 
відної зони знищила пожежа, 
що декілька днів бушувала в 
Криму, поблизу Ялти. 


==). 


ців. 
Такої 


( OVER 40 YEARS 
IN BUSINESS 


У приборканні стихії взяли 
участь п'ять тисяч пожежни- 
ків, військовиків, доброволь- 


нищівної 
Крим не пам'ятає вже десятки 
років. А причини її виникнен- 


Короткі вістки КБУВ 


Куба допомагатиме 


українським дітям 
Не зважаючи на економічну скруту і на послаблення сто- 
сунків з країнами СНД, Куба прийматиме на лікування ук- 
раїнських дітей, що постраждали внаслідок Чорнобиль- 
ської катастрофи, без будь-яких обмежень. Про це заявив 
кубинський амбасадор в Україні Діохенес Е. Астрога. 


Найкращий музикант — киянин 
Уперше за 40-річну історію міжнародних конкурсів бая- 
ністів-акордеоністів «Кубок світу» переможцем став ук- 
раїнець — Ігор Завадський з Києва. 


ня лишаються нез'ясованими, 
Одні вважають, що винні по- 
сушливі погодні умови жовт- 
ня, інші — що то був зумисний 
підпал, адже вогонь спалах- 
нув одразу в кількох гірських 
місцях. 


пожежі 


Неслодко 
франківській владі 


(КБУВ)--Націонал-радикали Івано-Франківська вдаються 
до все нових і нових акцій, спрямованих на зняття В. 


Павлика з посади представника Президента на Прикар- 
патті. «Війна» триває вже понад рік. 

Останній місяць ознаменувався пікетуванням будинку 
обласної державної адміністрації, біля якого було роз- 
горнуто наметоре містечко. Але депутати обласної Ради і 
цього разу не підтримали радикалів: голосів для від- 
ставки В. Павлика не вистачило. 


If you like this paper, but 
have not yet subscribed 


Ensure you get each issue 
delivered to your home 


Subscribe to Ukrainian News 


PRICE: In Canada: $20.00 (CND) per year (GST included) 
Outside Canada: $20.00 (US) per year 
Airmail: $40.00 (US) per year 
PHOTOS — UKRINFORM * Newsstand price is $2.00 plus GST per issue 
Above: Ukrainian helicopter arrives to pick up refu- Please fill out the form below and mail, along with a cheque 
gees. Left: Refugees being evacuated. or money order for $20.00 payable to Ukrainian News to: 


Ukr ainians airlift Sue Hee Oe Avenue 
Georgian refugees 


Edmonton, AB, T5M 1Y9 
Over 100 pilots from evacuated about 7,000 Geor- 
gian refugees who fled from fighting in the Abkhazia 
region in a daring ailift operation last month. 
Sevetneen helicopters, 15 MI-8MT crews from . 
; a а в 
Vapnyarka апа Kherson апа two KA-27 crews from Ny нн ОН 
Ochakiv, took part part, taking refugees from the Svanetia 
mountains torefugee camps in Georgia’s second largest 
city, Kutaisi. The crews airlifted bread, flour and other 
vital foods at a rate of two flights per day per crew. On 


ues way back they flew refugees to safety. They were AST R O INT E R N AT | O N A L 
airlifted о 
“Without our help, Georgia would not be able to TO U RS & T R AV E | 


evacuate these refugees,” said Yuri Petrov, chief of staff 10936 - 97 St., Edmonton, Alberta, Т5Н 2M9 
of Ukraine’ air force. “People recite their prayers to us, 421 - 4244 


they see us as saviours. We load up the helicopters to the 
TO UKRAINE & C.LS. 


Name 


ЛО НК 


absolute maximum. It we don’t manage to take off, we 
ask a few to get off and try again.” 

The airlift was made after Georgian President Eduard 
Shevarnadze appealed for help. 


- FOOD PARCELS 
- CLOTHING PARCELS 
Canada helps set up research centre нь по ан 
апа пі з and Swe- Proliferation Treaty. 1 _ Projects at the centre, which are e MONUMENTS FOR GRAVES 
denh d h б h th 
provide work for Ukrainian nuclear finalize tisprocess,"said Canada’s peace-me інфо are to te (| * LOOKING FOR REPRESENTATIVES 


scientists and avert a brain-drain. | Ambassador Francois Mathys at a funded by the United States, Canada IN ALTA & BC. 

The three countries hope that set- Kyiv press briefing Nov. 1. and Sweden, with the U.S. pledging 
ting up the Science and Technology “This center is seen by my gov- $10 million and Canada $2 million. 
Center will prompt Ukraine toratify emment as one such tool to help 
the START I pact and the Non- Ukraine follow this path.” 


News briefs 


Thieves pollute river 


Thieves trying to steal oil from a pipeline near Uzhorod left the tap 
open and dumped about 65 tons of oil into the Uh River, which flows 
into Slovakia and Hungary. Ukrainian officials said most of the oil 
had been pumped out of the river and only 500 litres reached Slovakia, 
but the Slovaks said almost 50 tons reached their country. 


STALINISM IN UKRAINE IN THE 1940s 
David R. Marples 


The different facets of the Stalinist system, the collectivization 
of agriculture in Western Ukraine, 1944-51 and the elimination 
of the “kulak” in this region are examined. 

$34.95 cloth 


UKRAINE UNDER PERESTROIKA 

Ecology, Economic and the Workers’ Revolt 

David R. Marples 

Highlighting the problems of the environment and industry in Ukraine 
from 1985 to 1990, David Marples examines the politicization of Ukraine. 
$24.95 cloth 


Workers strike to keep stealing 


Workers ata sugarrefinery in the Western Ukrainian town of Horokhyv 
went on strike last month after management called in the police to to 
stop them from stealing. “The workers would borrow trucks and sacks 
to take away the sugar...and even hide it under their clothes,” said 
Ukrinform. When the police arrived the workers went on strike, 
demanding higher pay, an allocation of sugar and the director’s 
dismissal. Sugar is often used as a barter commodity in Ukraine, as it 
is a key ingredient of homemade liquor. 


THE SOCIAL IMPACT OF THE CHERNOYBL DISASTER 
David R. Marples 

“This fascinating glimpse into Chernobyl’s repercussions by an expert 
on the Ukraine is relevant for readers interested in JSSnE 55) and 
society, political sociology, risk analysis, and related fields.” 


Nuclear fuel stolen from Chornobyl Ed Walsh, Contemporary Sociology 


Nuclear fuel was stolen from the Chornobyl nuclear power plant, 
reports Reuters citing a spokesman for the Security Service of 
Ukraine. The spokesman would not say what type of fuel and how 
much of it had been stolen. 


$29.95 cloth $18.95 paper 


STALIN AND THE Kirov MURDER 


Robert Conquest 

The assassination of Sergei Kirov is a fascinating, at times chilling, 
story of one of the most significant crimes of the century. 

$19.95 cloth 


Economic independence urged 


(SPD)—The Local Committee for Citizens’ Survival in the city of 
Luhansk is asking its residents to support the proposal for economic 
independence of the Luhansk region. They say this will enable them 
to obtain the status of a free trade zone and torenew some of their trade 
connections with Russia and other CIS countries. 


THE HARVEST OF SORROW 

Soviet Collectivization and the Terror-Famine 

Robert Conquest 

Described as “the worst human disaster in living memory,” 
the shocking details of this strategically inflicted terror-famine, 
particularly in the Ukraine, are meticulously documented. 


$12.95 paper 
THE UNIVERSITY OF ALBERTA PRESS COA 
141 Athabasca Hall, Edmonton, Alberta T6G 2E8 
Tel (403) 492-3662 Fax (403) 492-0719 . 


Business bloc organizing 


(SPD)—Businessmen are preparing their own bloc for the March 27 
elections to the Supreme Council. The All-Ukrainian Union of Entre- 
preneurs is proposing to set aside both money, and communications 
facilities to support pro-business candidates. They expect to have 
about 150 business candidates elected. 
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Gifts for all occasions. 
Books ° Candles « Vestments г Icons. 
* Crosses " Clergy Shirts 
Catalogues on Request 


Consistory Church Goods Supply 
9 St. John's Ave. Winnipeg, MB 
Ph. 589-1191 | Ках: 582-5241 


Ukrainian National Federation 
10629 - 98 St., Edmonton 


Hall for Rent 


¢ WEDDINGS - DANCES - BANQUETS 


Tel: 422-5246 
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Christopher ups US offer 


US Secretary of State Warren Christopher upped 
Washington’s offer to dismantle Ukraine’s nuclear 
missiles to US$330 million during his Oct. 25 visit to 
Kyiv, but this figure was dismissed as not enough by 
Ukraine’s leaders. 

Foreign Minister Anatoliy Zlenko said his country 
would need $2.8 billion to dismantle and destroy its 176 
long-range nuclear missiles. 

“Our economy is ina very critical state,” he said. “We 
have been raising, are raising and will keep raising 
questions concerning the relevant assistance.” 

Nevertheless, Christopher signed an agreement which 
will give Ukraine the initial $175 million promised to 
help finance the dismantlement of the weapons, and 
pledged an additional $155 million subject to approval 
by Congress. 

President Kravchuk meanwhile, promised to put the 
1991 Strategic Arms Reduction Treaty before the Su- 
preme Council for ratification this month, but he did not 
promise approval. “That’s forthe parliament to decide,” 
he said. 

Dmytro Pavlychko, chairman of the Rada’s foreign 
affairs committee, said ratifying the treaty this year was 


impossible. ; 

“We go to a non-nuclear state, but the road may take 
seven years, or maybe 10 years, or maybe 20 years. It 
depends on Russia,” he noted, adding that Christopher 
was told “we needed a U.S. security guarantee.” 

Stepan Khmara, head of the Conservative Republi- 
can party, said: “I don’t see a possibility to guarantee 
our security if we do not have nuclear weapons, espe- 
cially at a time when Russia pushes its imperialist 
policies.” 

“Why this demand for Ukraine to getrid of its nuclear 
weapons and no one pushes Russia?” he asked. “Russia 
will fall apart definitely.” 

Christopher said “the United States and other nuclear 
weapons states would certainly be prepared to con- 
sider” offering Ukraine the same guarantees they give 
other non-nuclear nations, “namely, that the nuclear 
weapons states will not take action” against them. 

“Retention of nuclear weapons would diminish rather 
than enhance your security. It would impede, if not 
imperil, the process of integration into the world com- 
munity of democratic nations that is the only real 
guarantee of Ukraine’s security,” he added. 


PAUL'S secs ect 


SASKATOON, SAKS. 
306A - 20 th Street West 244-6072 
S7M 0X2 
OUT OF TOWN — TOLL FREE 1-800-668-6072 
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VIDEO 
SERVICES 


UKRAINIAN VIDEOS AVAILABLE FROM 
KIEV GLASNOST, PROLOG, APON, ETC. 


F UKRAINIAN У ALE 


AVAILABLE: Documentaries, Full length movies, Animated cartoons, Ukrainian 


dancing, Vocal music groups, Fairy Tales, etc. 


Ukrainian Folk Celebrations — Christmas and Spring, Death of Saints, 
Chernobyl, The Covenant, Black Valley, The Kozaks Are Coming, 
Kozak Cartoons vol. 1 to 3, Children’s Kazky vol. 1 to 4, Animated Fairy 


Tales. CATALOGUE AVAILABLE 
UPON REQUEST. 


SOME TITLES: 


Beautiful Kyiv. 
We fly you there more often. 


Lufthansa has daily flights from Canada 
to Germany and from there 10 weekly 
nonstop flights to Kyiv. Add to this our 
attractive tariffs*, our friendly in-flight 
service and you'll discover why more 


international travellers fly Lufthansa to 
Central and Eastern Europe than any 
other airline. 


* For the best price ask your Travel Agent or call 
Lufthansa 1-800-56-FLY-LH (in Toronto 368-4777). 


Lufthansa 


Lufthansa is a participant in the 
Canadian Plus Mileage Program. 


Ukraine should not 
fear Russian military 
doctrine, Kozyrev says 


Ukraine should not fear Russia’s new military doctrine, nor use it as an 
“excuse” not to ratify key international disarmament pacts, says Russian 
Foreign Minister Andrei Kozyrev. 

In an interview with Reuters Nov. 6, Kozyrev said the new doctrine’s 
provisions reserving the right to use nuclear weapons in certain circum- 
stances could affect Ukraine only if the Supreme Council was looking for 
a pretext not to make good on pledges to disarm. 

“Tf Ukraine is looking for an excuse not to ratify, then that could be the 
case,” he said. “But I believe serious people and politicians in the Ukrainian 
parliament fully understand what is at issue. 

Russia’s military doctrine, which was adopted by President Boris Yeltsin 
and his Security Council Nov. 1 rules out use of nuclear weapons against 
NPT signatories. But it also sanctions the use of troops beyond Russia’s 
borders to protect national interests and their use at home to quash civil 
conflicts or terrorism. 


News briefs 


Slovakia, Ukraine sign military pact 


Slovakia and Ukraine signed a broad agreement on military coopera- 
tion Oct. 29, by which the two countries will supply spare parts toeach 
other’s armed forces and open border crossings. Slovak Defense 
Minister Imrich Andrejcak said he would also consider a Ukrainian 
proposal to create a group of countries in the region to discuss security 
concerns. 


Baltin rejects Crimean presidency 


(Ukrinform)—Black Sea Commander Admiral Eduard Baltin has 
turned down an offer from several political parties to run for the 
Crimean Republic’s presidency. Adm. Baltin said his participation in 
the election campaign would distract him from his immediate duties 
and would be both undesirable and inadmissible considering the 
overall situation both in Crimea and the Black Sea Fleet. 


Cabinet tackles Black Sea pollution 


(Ukrinform)—The president and cabinet have approved a plan to 
reduce environmental pollution of the Black Sea. The plan reportedly 
provides for the construction of high-capacity waste-disposal facili- 
ties near Odesa by 1995. It also provides for the relocation of some 
major pollutants, including Odesa’s oil storage, oil wharf, and oil- 
refinery, along with the development of efficient ecological monitor- 
ing systems. 


Kozak flag presented by Canadians 


(SPD)—Ukrainian Kozaks will have a new flag: it is the flag of the 
Ukrainian Free Kozaks who fought for independent Ukraine in 1917. 
This flag was preserved by the Ukrainian Free Kozak Brotherhood in 
Canada and willbe presented toits Ukrainian namesakes. Meanwhile, 
the World Free Ukrainian Kozak Organization has presented US$1,000 
and CND$1,000 to the Head Otaman of the Kozak Army E. Petrenko 
for the needs of the Kozaks in Ukraine. 


Kravchuk orders tighter controls 


(Ukrinform/UkrNews)—President Leonid Kravchuk has issued a 
decree tightening control over the movement of people in Kyiv and 
ordering tighter sanitary supervision by the municipal medical au- 
thorities. The decree also provides for new procedures covering 
rallies, demonstrations and processions in Kyiv. The unusual move 
was prompted by the so-called Great White Brotherhood’s intention 
to gather the sect’s believers in Kyiv for “Mary-Davy Christ’s” 
Ascension and “Doomsday” slated for November 14. Reports esti- 
mate the sect’s membership at 150,000. 
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This year, St. Michael’s Extended Care Centre 
celebrates its anniversary — ten years of innova- 
tive achievement, confirming that quality care and 
support for seniors can exist in the climate of 
economic restraint and the search for new direc- 
tions. 


What better time than this, then, to share with our 
community some information about the progress 
of our first ten years as we move on together to 
the next ten. 


10 YEARS OF 
EXCELLENCE 


St. Michael's Extended Care Centre is celebrating 
10 years of dedicated and caring service to the sick 
and elderly in Edmonton. The organization provides 
holistic care to 225 Residents in the centre. In the last 
10 years, they have received many accolades from all 
sources: Political dignitaries, church groups, lay 
organizations, professional bodies, and the Canadian 
Council on Health Facilities Accreditation. The last 
organization is an independent body comprising of 
professionals who review the level of care in health 
institutions. St. Michael's Extended Care Centre has 
now received, for the third time in a row, a maximum 
Three year Accreditation Award, recognizing it as one 
of the best managed institutions in Canada. 

In recognition of the 10th Anniversary and awards, 
the organization wishes to share highlights of its 
activities with the public. Ії should be noted that the 
facility originally started as a Nursing Home, but with 
time developed into an Auxiliary Hospital, Millennium 
Pavilion senior’s lodge and various services to the 
community, including sales of food products. 

The centre is a voluntary body incorporated as a 
charitable organization in Alberta. It is managed by a 
permanent Board of Governors and an appointed 
Board of Directors who form a combined Manage- 
ment Board. 

The industry of health care in Alberta is undergoing 
profound changes. The care for the elderly likewise is 
being assessed and reassessed by the government 
in line with economic realities. St. Michael’s Extended 
Care Centre has therefore developed a master plan 
of services to the community which are market-driven 
and are oriented towards independence and self- 
reliance, with minimum support on government 
funding. This thrust is manifested in such services as 
homecare, homemaker, day support for seniors, and 
assisted living for seniors and the physically chal- 
lenged. 

The St. Michael’s Extended Care Centre organiza- 
tion is working in conjunction with other allied organi- 
zations such as: St. Michael's Health Care Services, 
Melety Charitable Foundation, The Rainbow Social & 
Recreation Club of Edmonton, and The Association 
for St. Michael's Auxiliary. All these organizations 
have a variety of functions that help to keep the 
facility and its Residents in good care. 


RASS michaels 
Sy Kee 
Care centre 
3 осере 
QAS ike ae 


арх. muxaika 


FOUNDING MEMBERS 
ST. MICHAEL’S 
EXTENDED CARE SOCIETY 


Dr. Melety Snihurowych, M.D. 
Rt. Rev. Dr. Mykhailo Sopulak 
Dr. Wasyl Нугак, D. Jur. 
Lubomyr Pastuszenko, P. Eng. 
Dr. Andrii Sereda, M.D. 

Dr. Volodar Snihurowych, M.D. 
Hon. Mr. Justice Allen Sulatycky 
Marvin J. Prokop 


ADVERTISEMENT 


Most Rev. Myron 
Daciuk, OSBM 
Hon. Board Member 


Dr. Melety 
Snihurowych, MD 
Chairman & Governor 


Very Rev. Bohdan 
Snihurowych 
Govemor 


Lubomyr 
Pastuszenko, P. Eng. 
Governor 


«б Mat 


Stan Kobylko 
Director 


Prof. Mykhailo 
Kalinowsky 
Director 


WHO AND 
WHAT 
WE ARE 


St. Michael's Extended 
Care Centre Society oper- 
ates a senior’s lodge (75 
beds), a nursing home (75 
beds) and an auxiliary 
hospital (75 beds). lt is a 
non-profit society, man- 
aged by a permanent 
membership Board of 
Govemors and an ap- 
pointed membership of 
the Board of Directors. 

St. Michael’s Healthcare 
Services is a venture 
organization offering 
health-related services to 
the community. 

The Melety Charitable 
Foundation was estab- 
lished to coordinate fund 
raising. 

The Association of St. 
Michael’s Auxiliary pro- 
vides volunteer support. 

The Rainbow Social & 
Recreational Club of Ed- 
monton is a social centre 
for seniors. 


Melety 
Snihurowych, Jr. 
Secretary & Governor 


Benedykt 
Blawacky 
Treasurer & Governor 


Bohdan І. 
Shulakewych, 
Exec. Director & 
Govemor 


Rt. Rev. Dr. Michael M. 
Gnesko 
Director 


Andrij Tarnawsky 
Director 


1-го листопада, 1993 р. 


Справа:  10-Ліття  Осередку im. 
арх. Михаїла 


CB. 


Ми усі святкуємо 10-ліття існування на- 
шої великої інституції. Тому 10 літ, бо 
1983 року ми почали принимати наших 
людей мешкати в цім «Осередку Опіки». 
Інституція св. арх. Михаїла не є лише по- 
думана мною, бо до будови її причинило- 
ся багато людей. Деякі уже й не живуть. 
Щоб її провадити треба багато людей з 
добрим знанням і охотою до праці. Таких 
людей ми знайшли в особі адміністра- 
тора як і багато більше офірних осіб. 


Я особисто та в імені членів дирекції дя- 
кую усім, що причинилися до успіху на- 
шої організації і бажаю надальше вели- 
ких успіхів усім. 


д-р Мелетій Снігурович 
Предсідник 


14 
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ПОЧАТКИ ОСЕРЕДКУ ОПІКИ 


Початок Осередкові Опіки ім. св. арх. Михаїла 
подав д-р Мелетій Снігурович - усім знаний міс- 
цевий лікар та громадський діяч. Разом збл. п. д- 
ром Михайлом Сопуляком, ці два діячі розпоча- 
ли плян приюти та опіки над старшими віком та 
хворими. Особливо д-р Снігурович бачив трудно- 
щі по шпиталях та подібних інституціях, де укра- 
інцям було тяжко знайти притулок, відповідне 
харчування а то й правильно поговорити. 

На крок був зроблений до прем'єра Пет- 
ра Логіда, який згодився побудувати будинок на 
150 ліжок, особливо для членів української про 
а бу- 
ло дати свій вклад. До помочі прийшов бл. п. Кир 
Ніль Саварин, єпископ Української Католицької 
Едмонтон-ської Епархії. Він призначив 2,5 акрів 
землі в північно-східнім Едмонтоні, та дав позич- 
ку в сумі 5100,000 на початкові видатки. Скоро 
створили підготовчий комітет зі заслужених та 
сумлінних діячів в нашій громаді. Почалися пля- 
ни, листи до уряду, набір консультантів, архітек- 


мади в Едмонтоні та Альберті. Знову ж 


Pikes Wi ie 
At the outset of 
our existence, it 
was established 
that a holistic 
attitude will prevail 
within the facility. 
The policy trans- 
lates into keeping 
as much as pos- 
sible the former 
lifestyle of our 
Residents. It is 
manifested with 
communication in 
as many languages 
as possible, heed- 
ing of culinary 
tastes, expressions 
through decor and 
upkeep of spiritual 
standards. Part of the latter is the chapel. 
We have a beautiful chapel, styled in the 
Ukrainian-Byzantine tradition, where the 
“iconostas” separates the Holy-of-Holies 
from the people, where the stained glass 
windows depict “Holy Virgin — the Protec- 
tress” and “Jesus Christ — the Healer’, re- 
spectively. The tetrapod, іабетасіе, altar 
and other church furnishings are carved 
meticulously in wood, using the age-old art 
practised by the Ukrainian Hutsuls (people 
from the Carpathian Mountains). Most truly, 


THE RAINBOW PAVILION 


The Rainbow Pavilion was opened to 
offer therapeutic programs and create 
an environment to meet the unique 
needs of seniors who have lost the 
ability to control thought processes and 
actions (cognitive impairment). The 


Pavilion provides: 

« A safe, secure, and home-like envi- 
ronment, reducing anxiety and confu- 
sion. 

» Opportunities to maintain independ- 
ence and build self-esteem, dignity, and 
hope. 


Virgin Mary — the Protectoress. Stained glass by R. 


Контракт на 


1983 року. 
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this is a place of worship, repose and 
meditation. 

The other day | ventured upon a moving 
sight, a Resident, an elderly man, was in the 
chapel. He had an impressive droopy 
Kozak-style mustache, his head was cov- 
ered with the same snow-white gossamer, 
his round face and kind eyes displayed a 
typical Ukrainian peasant. He was ina 
wheelchair, facing the wall, head bowed. He 
listened in contemplation to readings from 
the Bible. His lips silently verified the text 
being read aloud. Beside him sat a some- 
what younger man — most likely one of our 
many pastoral volunteers. It was he who 
read the Bible. The quietness of the chapel 
surrounded them both, while the almost 
monotonous reading reminded me of a 
monk reading in a monastery. The two men 
could have used other rooms within the 
facility — they, however, chose this House 
of God. | guess it provides the proper 
ambience, spirituality and detachment from 
daily pressures. It is probably a better place 
to visualize our Saviour, to communicate 
with the Lord, and possibly make appropri- 
ate arrangements for the future. 

Adapted from Shadows of the Past p. 149 
В.І. Shulakewych, Ed. 


ST. MICHAEL'S EXTENDED CARE CENTRE — REVENUE SOURCES 


RESIDENT CHARGES 


GOVT MORTGAGE SUBSIDY 


7.11% \_ 


18.73% 


72.88% 
Govt Global Funding 


та, контрактора, тощо. До управи дійшли додаткові 
члени - усі з українського середовища. Всеж таки, 
об'єктом була будова інституції в першу чергу для 
своїх людей, отож і дирекція мусіла бути в наших 
руках. Так це залишилося і до сьогодні. 

проєкт підписали з фірмою Robert 
Briske Architect в 1980 році, а будову почато в 1981 
році. За посередництвом інж. Богдана Шулякеви- 
ча, вплинено на уряд, щоб змінити осередок на 75 
ліжок приміщення для старших та 75 замінити на 
хронічний шпиталь. Будову закінчено в 1983-ім 
році, а перші мешканці прибули 4 липня, 1983 року. 
Хронічний шпиталь отворено 14-го листопада, 


Згодом прийшли додаткові програми та будівлі: 
павільйон для здезоріентованих, заля для прий- 
нять та розваг, Павільйон Тисячоліття -- будинок 
для старших зате не хворих, басейн теплих купе- 
лей, тощо. Тепер в пляні є запроєктована аптека, 
заля для розваг для старших, котрі живуть приват- 
но зате будуть відвідувати наш осередок, фізеоте- 


рапія, дентистика як і інші проєкти. В пляні є та- 
кож удувати осібні апартаменти для людей по- 
хилого віку під покровом нових ініціятив уряду. 

Осередок також почав комерцийні проєкти, як 
виріб пирогів і голубців, домашної професийної 
опіки медсестер, помочі роблення домашних по- 
рядків, і т.д. 

В часі 10-ти літ, Осередок поважно зріс, як фінан- 
сово так і членством робітників і престижом в колі 
подібних установ. Тепер, щоб дістатися до Осеред- 
ку, треба чекати коло 6-ти років. Через добру та 
сердечну опіку Осередок ім. св. арх. Михаїла є 
першою установою для 30% мешканців Едмонтону i 
околиці. Релігійна опіка під проводом всеч о. 
Богдана Снігуровича дає також духовну поміч 
мешканцям. 3 відживленням, розвагами, внутріш- 
ною телевізійно надавчою станцією, медичною 
опікою під керівництвом д-ра Мелетія Снігурови- 
ча, фізикотерапією, тощо, установа розвивається та 
несе поміч немічним та хворим. Недавно, навіть та- 
ка поміч пішла в Україну під гаслом «На здоров'я». 


Millennium Pavilion Seniors’ Lodge 


St. Michael’s Extended Care Centre, located in Northeast Edmonton, 
offers three levels of long-term care: supported independent living (75 
beds), nursing home (75 beds), and auxiliary hospital (75 beds). The 
centre, in operation since 1983, was approved by the Alberta govern- 
ment to provide service particularly to seniors of Ukrainian and other 
Slavic backgrounds. 

Because the aging process often brings with it a decreased potential in 
short-term memory while leaving long-term memory generally unim- 
paired, the tradition and culture experiences of their youth plays an 
especially important role in resident’s current life. St. Michael's incorpo- 
rates this sensitivity into every aspect of daily life at the centre. 

Carvings, murals, painting, embroidery and other art forms adom halls 
and rooms throughout the complex. This is especially noticeable in the 
Millennium Pavilion, the supported independent living lodge. A five-story 
mural on the exterior of the Millennium Pavilion symbolizes the founding 
of the city of Kyiv, capital of Ukraine. The name of the pavilion com- 
memorates a thousand years of Christianity in Ukraine. In the lobby of 
the pavilion are two life size figures — representations of Sts. Volodymyr 
and Olha credited with the dedication of Ukraine to Christianity in AD 
988. 

The Millennium Pavilion has been designed to promote maximum in- 
dependent living despite challenges associated with age. Each of the 63 
private, and six semi-private rooms have been designed and furnished 
according to resident’s requirements. Contrasting colour stripes to define 
furniture, cabinetry, bathroom fixtures and wall comers, easy-to-grasp 
knobs and dials, double lever showers, grab bars for support, non-skid 
bathtubs, wheelchair-accessible sinks and lamps that light with a touch 
have been incorporated to help Millennium Pavilion residents function on 
their own . A nurse call system is available near each bed and in each 
bathroom, allowing residents to speak to an on-duty nurse in an emer- 
gency. 

An ingenious “way-finding” system has been developed to assist 
seniors in getting around the eight-story, octagonal structure. Elevators 
announce each floor in English and Ukrainian and feature wheelchair- 
level, extra-large buttons and symbols that correspond to motifs appear- 
ing at the entrance to each level. Hallways are wide enough to accom- 
modate wheelchairs and walkers and have handrails with contrasting 
trim. In addition, state-of-the-art, “Visionwall” window technology (with an 
‘R’ factor of 8) provides exceptional protection for residents from the 
extremes of winter cold and summer heat. 

On the eighth floor, residents enjoy three meals a day in the 75-seat 
penthouse dining room with a panoramic view of Edmonton. Foods and 
portion sizes are carefully planned according to the Canada Fcod Guide 
and residents’ nutritional needs. On the same level, a lounge provides 
residents with a place to enjoy their leisure time. Here they can watch a 
very large television, read from a selection of periodicals, prepare in- 
between-meal snacks or simply enjoy the warmth of the stand-alone 
fireplace set in an intricately carved island. A giant therapy pool and oval 
whirlpool (featuring a special chair lift for handicapped clients) are 
located on the basement level. Down the hall from the pools is a laundry 
room equipped with easy-to-operate machines, an iron and other laundry 
room needs. 
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Left: Patriarch Myroslav GE Cardinal лення and Very Rev. Bohdan Snihurowych, Chaplain, ‘serve Holy Communion. Centre: Oleh and Katrusia Hryniw offer bread 
Ss aS = Heritage Day. Right: Kateryna Semotiuk, one of the many Residents in our Nursing Home. 
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The automatic doors swish open. You enter the 
lobby and stop. Are you in the right place? This is 
indeed a lobby but like one of a hotel with an ambi- 
ence. Warm hues, wcod finishes. On the left is a 
lounge. Sunlight streams through large windows onto 
comfortable chairs, a flamboyance of healthy live 
greenery — and a huge pysanka! 

From a beautiful model of an old-country church in 
the lobby to the murals of churches in Lviv and Kyiv in 
the chapel, the decor transports you to a different time 
in a different world. If you are one of the Ukrainian- 
origin residents in St. Michael’s Extended Care 
Centre, you must feel truly at home. 

Regardless of your ethnic origins, however, the 
wealth of Ukrainian art in its many forms enfolds you 
in the environment of a private home — the treasures 


collected over a lifetime proudly and lovingly dis- 


played all around you. Like a child, you explore and 
touch — and по one discourages you. 

In its lack of sterile hospital — nursing home envi- 
ronment, St. Michael's is distinct from any other long- 
term care facility in the city of Edmonton. No matter 
what ethnic background, staff, residents, visitors and 
volunteers all mingle freely. There is a universal air of 
belonging. Communication is a medley of English, 
Ukrainian and other languages (staff and volunteers 
are fluent in twenty-three). 

Age presents no barriers here either. Smiling, eager 
teenage volunteers chat with tiny grey-haired babas. 
Salt-and-pepper-haired middle-aged men and women 
gently walk frail elderly residents to dining room or 
recreation area. Lie at “Baba’s” house, the hustle and 
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April, 1992). 


THANK YOU 


dedicated, innovative STAFF 


and 
« the kind generosity of our DONORS. 


we offer our sincerest thanks. 


St. Michael's achievements in providing quality care to our residents and excellent 
Services to the community over the past ten years have been made possible by: 


« VOLUNTEERS unsparing with their time and abilities 


To all who have contributed of their time, energy, creativity and monetary blessings 


— Board of Governors and Board of Directors — 
St. Michael's Extended Care Centre 


1992 


In the spring ої 1992, а humani- 
tarian effort was launched by the 
Alberta Provincial Council of 
Ukrainian Canadian Committee 
and St. Michael's Extended Care 
Centre, Canadian Forces Base 
Edmonton, the Alberta Ukrainian 
Commemorative Society and the 
Edmonton Sun to help the citizens 
of a nation in the throes of a 
nuclear disaster. The nation bur- 
dened with a disaster of major 
proportions amid a poor system for 
health care caught the attention of 


КЛЮБ 96 CLUB 


A number of our residents have been blessed with a very long life. 
We honour those individuals who have reached or exceeded the age 
of 96 years. Members of the “club” are: 

Olga Manasterski — Born 1890, Ukraine 

Catherine Zack — Born 1895, Romania 


Alberta Multiculturalism 
Commission Recognition 


іо то ої fariily going about the business of 
life and looking after one another. 

This is successful ethnosensitive holistic health care 
for seniors. 
To promote awareness of the importance of weaving 
tradition and culture into the fabric of quality care, St. 
Michael’s hosts annual Heritage Day festivities 
enlivened by music, dance and the culinary delights of 
many of the world’s nations. Culture sensitivity is a 
part of the orientation of new employees and volun- 
teers to the centre. Opportunities to be involved in the 
preparation of ethnic foods are made available to able 
residents. volunteers of all ethnic backgrounds are 
encouraged to contribute to. 


Jayne L. Buryn 


“NA ZDOROVIA 
— TO HEALTH” PROJECT 


“The executive director of St. 
Michael’s Extended Care Centre 
(Bohdan І. Shulakewych) an- 
nounced a project Friday to provide 
medical and humanitarian aid for 
the children of the Chernobyl 
nuclear disaster, and the people of 
Ukraine, through the country’s 
hospitals.” (Edmonton Journal, 11 


"НА ЗДОРОВЯ" 
З АЛБЕРТИ ДО УКРАЇНИ 


Albertans and spurred the project 
to success beyond expectations. 
“About 82 tonnes of the 250 
tonnes of donated medicine, 
medical supplies, food and clothes 
were loaded aboard the plane 
(Antonov 225 - Mria). Other flights 
will have to be organized to ferry 
the rest of the supplies to Ukraine” 
(Edmonton Sun, May 20, 1992). 


Margaret Dwomik — Bom 1895, Star, Alberta“ 
Maria Manna — Вот 1896, Italy 
Flora Wilson — Вот 1894, England 
Fred Prowalski — Born 1896, Ukraine 
Julia Grandei — Born 1895, Ukraine 
Lucreczia Benko — Born 1896, Romania 

* One of the first pioneers born in Canada 


"ACT. Miracle Telerama "89 
Recognition of Contribution 
1989 
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A STRONG PRESENCE IN THE COMMUNITY 


Over the past ten years, Si. Michael's _ initiatives are currently under discus- SOCIETY Reachi і 
Extended Care Centre has taken ап sion. - ALBERTA AND CANADIAN the невірно о pelo г 
active role in the surrounding commu- Membership in organizations such as ASSOCIATIONS ON young and old, healthy and challenged, 
nity and we intend to сапу this ргоас- | the following keeps us in touch with GERONTOLOGY native and immigrant, professional and 
tive focus into the future. We are seniors and the health care апідомет-  » ALBERTA COUNCIL ON AGING private citizen. In addition to the dedi- 
especially excited about creating ment sectors: - AREA COUNCIL #17 cated volunteers of all ages, young 
innovative entrepreneurial programs ¢ ALBERTA HEALTHCARE - AMERICAN ASSOCIATION OF people and the physically and develop- 
that will enable seniors to maintain an ASSOCIATION HOMES FOR THE AGING mentally challenged are served through 
independent lifestyle. A number of e AMERICAN GERIATRICS * CATHOLIC HEALTH St. Michael's volunteer work experience 

ASSOCIATION OF ALBERTA programs offered in conjunction with a 


° HEALTHCARE OPPORTUNITIES | number of local schools and other 
METRO EDMONTON (H.O.M.E.) organizations. Training-related work 
* AMERICAN SOCIETY ON AGING experience is also available to students 


Sree ¢ CANADIAN COLLEGE OF through agreements with the University 
see eee Re ee of Alberta, Alberta Vocational Centre, 
з Grant McEwan Community College, St. 
MESSAGE FROM PREMIER KLEIN ASSOCIATION OF CANADA Joseph Composite High School and St. 
To the Readents, Вага зла Staff - LONDONDERRY COMMUNITY Joseph's Auxiliary Hospital and through 
St. Michael’s Extended Care Centre LEAGUE St. Michael's LPN program. 


Congratulations on your 10 years of excellence and service to Edmontonians and v 
their families. St. Michael’s Extended Care Centre has established itself as a place ST. M і СН АЕ І. З: = 
where people are the focus. 


And when people are the focus of health care, like at St. Michael’s, you see the kinds A Hi isto ry of Qu ali ity Care 


Ae древо Be ee ані approach wo health c Sea “All of the initiatives noted indicate the Centre's determination to continue its 
St. Michael’s began its work in 1983, its approach made it a leader. quest for лерінІке in programs for elderly persens: | cularly those with 

5 respect to meeting the needs of ап ever growing multicultural community. 
At the end of your first 10 years, you can look back with pride on your ду ORT ACH Beaton Bye Сахнаодалі CCR FS ID и 


accomplishments. And with your record, you are probably making plans for the next TH, Е JO U R М. Е у 
10 years. 


To the residents at St. Michael’s, may you enjoy the comforts of quality care and the St. Michael's Nursing Home is established through the 
pleasure of family and friends. To the staff and board, thank you for your efforts of Dr. Melety Snihurowych M.D. and Rt. Rev. Dr. 


commitment and dedication to health care. Keep up the good work. Mykhailo Sopulak. на 
St. Michael's Nursing Home is incorporated under the 


Societies Act of the Province of Alberta. 

Plans for the nursing home are drawn up by the late 
Arthur Armold. P.Eng. 

Alberta Hospitals and Medical Care provides 95% of the 
capital costs of funding St. Michael’s Nursing Home. 
Land, 2.5 acres, is donated by Most Reverend Bishop 
Neil N. Savaryn. Robert Briskie, Architect, is engaged as 


PROGRAMS FOR THE COMMUNITY Pee aera и 


“FRIENDSHIP WITH CARE” | Sept.: peat of OnE by Bergman Structures Ltd. general 
- Aseniors day support and recreation program November: A study of auxiliary facilities is completed and a proposal 
Enables individuals to remain in the community formulated and presented to the Alberta Government to 
asilongids/possibie= convert the facility into a 75 bed nursing home and a 
Provides stimulating activities 75 bed auxiliary hospital. 
ees normal caregivers during the day March: _ Proposal for auxiliary hospital approved by Honourable 
ncludes: з David Russell, MLA, Minister of Alberta Hospitals and 
Exercise, education, wellness classes: hot tub/ Medical Care. 
а therapy, occupational therapy; crafts, July 4: Daniel Burtnik, the first resident enters the nursing home. 
ing, gardening, woodworking; music, | Nov. 14: | Тпе Auxiliary Hospital is opened. 
movies, bingo, games; pet therapy; field trips. May 5: Grand Opening 
и 2 Sept. 29: Blessing of the grounds and cornerstone of the 
22. aie я Millennium Pavilion. 
Se pe ee ney am паєлетаї good April1: Start admissions to the Millennium Pavilion. 
і і ; 3 August 3: Grand Opening of the Millennium Pavilion. 
» Available in seniors homes, at St. Michael's ; 
Extended Care Сепіге, or for groups at another Hs: ср ер icially Opened (eRe C eee 
se Opening of the Heritage Hall for recreation and outreach 
services 
Opening of the Europa Pavilion for seniors day support. 


ST. MICHAEL’S HEALTHCARE SERVICES 
» “Babas Own” ругопу and cabbage rolls 
produced by seniors. 
» Awhirlpool and therapy pool for community 
їй seniors and others. RAE michaels 
e ри б extTenoeo 
FibreC are FIBRECARE 491 centre 
e Fruit-based bulk-softening products developed ocepeg ok 
for seniors, travellers and for those with limited іє 
PRODUCTS mobility or laxation problems. ОГІКСІ ian. СВ. a) 


* Fruit spreads, drinks, matrimonial cakes, are muxaika 
cookies 


’“CARECHECK” й М У 4 ТАТІ O N 


"А proactive 365-day-per-year з Pe 
seniors checking system. Our elderly population has contributed much to the quality of life we now 
- No charge to clients. enjoy. We, at St. Michael's Extended Care Centre, are very proud that in some 


Za small way we are able to provide our seniors with the quality of care they so 
a PARTNERS” HOME CARE richly deserve. 
¢ Nursing care ae 
« Personal care On this our tenth anniversary, we invite you, our fellow Albertans, to visit our 
« Homemaker facility and share in our pride of achievement. 


Maintenance work Date: Sunday, 21 November, 1993 


“FURNITURE FOR SENIORS” Time: 9:00 am to 5:00 pm 
(10: am: Divine Liturygy; 11:30 am: Brunch [$10.00 per person]; 


a 


SENIORS - Ergonomically-designed furniture for seniors, 1:00 and 3:00 pm: Tours of the facilities) 


offering functionality, modularity and safety. Our Address: 7404 - 139 Avenue, Edmonton, Alberta 


“NEW REFLECTIONS” HAIR SALON Tours of the facilities will be held at 2:00 PM and 4:00 PM beginning at the 
- є з lobby ої St. Michael's Extended Care Centre. For more information call Mrs. 
- Hair care services for long-term care residents Jayne Buryn, Coordinator of Community Relations at 473-5621. 


and the community. 
Please join us for a cup of coffee or tea In the Heritage Hall, basement. 
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Provincial Council of the Canadian Sisters Servants: (from left) Sr. Ruth Yakimishyn, Provincial Secretary; Sr. 
Therese Syrotynsky, Provincial Councillor; Sr. Valerie Krochenski, Vice-Provincial; Sr. Janice Soluk, Provincial 
Superior; Sr. Celestine Lozinski, Provincial Coucillor; Sr. Patricia Lacey, Provincial Councillor, Sr. Diachinsky, 


Provincial Bursar. 


New Provincial Superior and Council 
for the Canadian Sisters Servants 


Sister Janice Soluk, administrator 
of the Mary Immaculate hospitals in 
Mundare and Willingdon, and local 
superior in Mundare, was appointed 
Provincial Superior of the Canadian 
Province of Christ the King by the 


Superior General and Council re- 
cently. 

The members of the newly ap- 
pointed Provincial Council are: Sr. 
Valerie Krochensky, Vice-Provin- 
cial; Sr. Celestine Lozinski, Sr. 


Saskatchewan BUCC 
urges pressure on Russia 


The Provincial Executive of the 
Saskatchewan Brotherhood of 
Ukzainian Catholicsrecently passed 
aresolution calling upon the Cana- 
dian Government, the Western 
Democracies and the United Na- 
tions to withhold financial and other 
aid to Russia until that country, 
agrees to redistribute the assets of 
the former USSR to other former 
republics on a proportional basis. 

The resolution states that Russia 
has unjustly appropriated to itself 
all the real estate outside its bounda- 
ries, the naval and the aircraft, the 


(Ukrinform)—Patriarch Myroslav 
Ivan Cardinal Lubachivsky of the 
Ukrainian Greek-Catholic Church 
Met with the newly enthroned 
Kyivan and All-Ukrainian Patriarch, 
Dymytriy of the Ukrainian Auto- 
cephalous Orthodox Church in Lviv, 
Oct. 26. The unprecedented meet- 
ing was attended by UGCC Bishop 
Volodymyr Sternyuk, vice-chancel- 
lors of the Lviv Archeparchy, Rev. 
Rafail Turkonyak and Mykhaylo 
Stakhiv, patriarchy tribunal judge 
Yosyp Andrishyn and other highly- 
placed clergymen. The meeting was 
aimed at promoting inter confes- 
sional accord in Ukraine. 


MAP OF UKRAINE 
$8.99 
Send Cheque or Money Order 
CanUk 


International Commerce, Inc. 
11355-105 Ave., Edmonton, AB 
Canada T5H 3Y¥3 
Allow 6-8 weeks for receiving 


gold reserves, which formerly be- 
longed to the USSR. 

It also states that Russia and its 
leaders should desist from subver- 
Sive activities in the former and 
present captive nations of the USSR. 


Therese Syrotynsky and Sr. Patricia 
Lacey. Sr. Ruth Yakimishyn and Sr. 
Celeste Diachinsky were ге-ар- 
pointed Provincial Secretary and 
Bursar, respectively. 

The Canadian Province has 23 
local communities in Canada and 
Oversees missions, in Bradford, 
England, and Lourdes and Mack- 
willer in France. Canadian Sisters 
Servants serve on the General Coun- 
cil and in the Postulation Office in 
the Generalate in Rome and in mis- 
sionsin Munich, Germany and Kyiv. 
The Provincial Home is located in 
Toronto. The Sisters Servants of 
Mary Immaculate is a religious 
congregation of the Ukrainian rite. 


BUY DIRECT Муза зано 


from the manufacturer 


AND SAVE 


CHAIN LINK FENCING 
e Residential е Industrial 


447-1919 


FREE ESTIMATE 
Materials only or 
EXPERTLY INSTALLED 


СУД New & Used Clothing to Ukraine 
LBS DUTY FREE "- NO WEIGHT LIMIT 


e Parcels to Ukraine — Duty Free 

- Pre-arranged Food Parcels (No shipping cost) 

- Cars - Volga - Lada » Niva » Moskvitch Mini Van 
¢ Fridges » Freezers » Washers ° Dryers 


Wool Kerchiefs From 5822 Ea 


¢ Money Wired to Ukraine. Delivered in Dollars 
¢ Full Range of 220 Volts/50 Cycle Pal/Secam 
» Multi System 


100% GUARANTEED | 
LOWEST EDMONTON PRICES | 


422-5693 


10219-97 St. Edmonton, AB, T5J OL5 


SHATTERING MYTHS 


The Problems Are So Great That No Matter 
What І Do It Won't Make Any Difference 
“Don't you believe it.” says Sister Una Byrne, S.P. 


Sister Una Вугпе is living proof that one person can 
make a difference. Sister Byrne is in her fourth year 
at her first Mission posting (Archdiocese of 
Keewatin-The Pas, Manitoba), lives alone in a 
trailer at South Indian Lake, travelling monthly to 
Kinoosao. She prepares adults and children for the 


sacraments, and she trains candidates for lay 
ministry. She conducts liturgies, communion 
services, visits the sick, buries the dead, and 
administers both parishes. Extension's recent grant 
to Sister Una's work: $6,000. 


The Catholic Church Extension Society of Canada 


“Some give by going .. . some go by giving’. 


Please send your gift to: Father Timothy B. Coughlan, President 
The Catholic Church Extension Society of Canada, 67 Bond Street, Toronto, Ontario M5B 1X5 
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ASTRO INTERNATIONAL 
TOURS & TRAVEL 


10936 - 97 St., Edmonton, Alberta. TSH 2M9 


421 - 4244 


SPECIAL 
FOR FAMILY VISITS 


AS LOW AS: $2150°2 (plus tax, double occupancy) 


Includes: 
¢ 2 NIGHTS HOTELS 
¢ TRANSFERS 


¢ TRANSPORTATION TO AND 


FROM RELATIVES 


DENTURISTS — 3YBHI TEXHIKH 


HOLYK'S 
DENTURE CLINIC 
Frank Holyk 
DENTURIST 
12123 - 54 St. 
Edmonton, Alberta 
Ph. 477-3674 
or 479-5008 


Mon.-Fri. 9 a.m.- 6 p.m. 
Sat. 9 a.m. - 12 noon 
Phone: 422-7656 
Ми говоримо по- українськи 


Вгода & Company 


BARRISTERS AND SOLICITORS 


Шог Broda 
Lidia Broda 


2-15333 Castle Downs Rd 
Edmonton, AB T5X 3Y7 


Ph.: 456-9330 


На початку 1987 року у Торонті було ство- 
рено Комітет підтримки родини Івана Дем'я- 
нюка, головою якого став. о. Митр., П. Буб- 
лик, а опісля головування перебрав П. Яцик. 

треба підкреслити, що хоча наші громад- 
ські та церковні організації відкрито не ви- 
ражали громадської думки, їх представни- 
ки були активними членами нашого Комі- 
тету і допомагали, як могли. 

З розвитком справ у ізраїльському суді 
стало ясно, що хоч підслідством знаходить- 
ся один українець, змовникам залежить на 
тому, щоб осудити весь наш нарід та ввести 
його в історію як вбивць, щоб нові поко- 
ління ізраїльтян мстились українцям за всі 
скоєні їм кривди. 

У своїх промовах у Чікаго, Детройті, філя- 
дельфії, Нью Иорку, Монреалі, Оттаві, Вінні- 
пезі, Ріджайні, Торонті та багатьох інших 
містах, голова Комітету підкреслював: 

«Виясняється цікавий момент: жиди, буду- 
чи віками поневоленими і у меншості, усе 
заступались за людські права та справед- 
ливість. Згідно з їх міфологією, Давид про- 
тистояв Голіяфові. Сьогодні Давид стає по 
іншій стороні барикади. Здається, що його 
роля випала найбільш поневоленому наро- 
дові — українцям. Оскільки саме на нас ви- 
пала та блаженна, хоч і тяжка, місія взяти 
на себе ролю охоронців справедливости у 
світі, мусимо стати разом. Не важне, коли 
хто приїхав до Канади, Америки, Австралії 
чи де-інде. Не важне, до якої церковно-гро- 
мадської групи хто належить. Правда на на- 
шій стороні. Якщо станемо разом, ми в силі 

побороти тих, хто змовився нас очорнити». 

Члени Комітету були задоволені з ціліс- 
ної підтримки громади. На протязі трьох ро- 
ків ми зібрали й передали родині Івана Де- 
м'янюка понад мільйон долярів, без яких 


оборона і аппеляція були би неможливими." 


Через брак фондів справу Дем'янюка можна 
було би легко програти. 

Є у світі форми чесности та справедли- 
вости, шановані церковними та свіцькими 
законами. Змовники переступили ці форми. 


MBINATIONS 


CHEKERDA'S 
Denture Clinic Ltd. 
Rosslyn Shopping Centre 

Edmonton 
M. CHEKERDA 
DENTURIST 
13562 - 97 Street 
Phone: 475-0011 


ХІРОПРАКТОРИ - CHIROPRACTORS | 


- Dr. V.A. Bayrock, Dr. Roman Bayrock 
9617 - 111 Ave., Edmonton, Alta, Т5С ОА9 


у нашій школі. 


Обжинки в св. Матея 


8 жовтня, 1993 року, студенти і батьки школи 
св. Матея святкували Обжинки. Преосвящен- 
ний Владика Мирон Дацюк відправив службу 
та поблагословив діточі кошики. Своїми сло- 
вами, Владика пояснив дітям що таке «Обжин- 
ки» та підкріпив вплив української культури 


& 


"Obz 


ynky" at St. Matthew 


On Oct. 8, the students and parents of St. Matthew 
School celebrated "Obzhynky," a Ukrainian Harvest 
Celebration. Students listened intently as His Excel- 
lency, Bishop Myron Daciuk led them in giving 
thanks to all that has been harvested. The celebration 
itself was like a cultural tapestry, interwoven with 
strands of the English and Ukrainian language, 


oa 


enabling all to actively participate and give thanks. 


METHODIUS KOZIAK! 
JOSEPH KOZIAK 
#300, 9622 - 42 Avenue 

Edmonton, Alberta T6E 5Y4 
2 Blocks North of Costco 
2 Blocks East of Club Fit 

Phone: 466-9191 


Fax: 463-7557 


UKRAINE 
1-800-832-1789 


LANDMARK LTD. 


Ми, українці, стали разом, показали світові 
підступність обвинувачувачів, | тим самим 
виграли не просто справу Дем'янюка чи ук- 
раїнську справу, а оборонили закони спра- 
ведливости у цілому світі. Ми вважаємо цю 
справу великою перемогою українців над 
добре організованою групою в верхах сві- 
ту. І все це стало можливим завдяки нашій 
єдності. 

«Сьогодні», -- каже Петро Яцик, -- «коли 
Іван Дем'янюк остаточно звільнений, я, на 
правах голови вищезгаданого Комітету, з 
задоволенням виражаю щиру подяку всім, 
хто у якій-небудь мірі причинився до цьо- 
го успіху, Не в силі перечислити всіх, але 
хотілося б віддати найбільше признання ка- 
сиру нашого Комітету Степанові Горлачу, 
який залишався душею нашого Комітету на 
протязі всіх трьох років його праці. Не мен- 
ше признання належиться нашим представ- 
никам: Івану Шалеві (Едмонтон), Орестові 
Слепокурі (Калгарі), Петрові Монастирсь- 
кому (Вінніпег), п. Дольницькій, пан-ву 
Зизакам та пан-ву Цехмістрам з Монреалю. 

Крім тих, хто віддав багато зусиль на ро- 
боту у Комітеті, не менше признання зас- 
луговують ті, хто склав пожертви на цю 
справу. Серед перших у їх числі -- Дон 
Калявський (Ред Вотер, Альберта), Лідія та 
Михайло Масники (Торонто, Онтаріо). По- 
дяка також належиться нашим засобам масо- 
вої інформації (часописам, радіо, телеба- 
ченню). Без їх допомоги, розвиток справи 
був би менш благоприємний. 

Очевидно, найбільш приємно є складати 
сьогодні подяку всім тим пенсіонерам, хто 
часто вже немічною старечою рукою давав 
520 чи 550 на цю справу з вірою у нашу прав- 
ду та бажанням допомогти виграти цей бій. 

Думаємо, що всі, хто матеріяльно чи мо- 
рально причинилися до цієї справи, відчу- 
вають сьогодні задоволення від досягнутої 
мети. Ще і ще раз хочемо підкреслити, що в 
єдності ми - СИЛА. 


Петро Яцик Степан Горлач 


духовних потреб, і тому рі- 
шили збудувати найбільший 
греко-католицький Собор в 
Україні. Присв'ятили його як 
символ створення Українсь- 
кої незалежної держави і від- 
новлення української греко- 
католицької віри в Україні. 
Цей почин вірних парафіян 
під проводом о. Миколая Ку- 
ця із великим ентузязмом i 
піддержкою сусідних сіл та 
міських організацій, дало 
можливість започаткувати 
той проєкт в 1991 р. З Божого 
проведіння той храм стане ка- 
тедральнимхрамомновоство- 
реної самбірсько-дрогобиць- 
кої Епархії. 

Звичайно, що з того часу як 
почато будову, економічний 
стан в Україні на багато по- 
гіршав, велика інфляція з'їла 
зібрані фонди в купонах, як 
рівнож велика дорожнеча бу- 
дівельних матеріялів кладе 
під сумнів запляноване закін- 
чення і посвячення в 1996 р., з 
нагодисвяткувань 400-літньо- 
го ювілею Берестецької Юнії, 
сказав голова Будівельного 
комітету п. Микола Бойко. То- 
мубБудівельний комітет зтепе- 
рішнім о. деканом I. Гаваньом 
рішили звернутись до діяспо- 
ри о фінансову допомогу, 
особливо до вірних греко- 
католиків, бувших земляків 
цього регіону Самбірщини. 
Перші здопомогою прийшли Т- 


Будова греко-католицького 
собору в Самборі 


Вже два роки минуло як городиці в Самборі. Де всвій 
почалася будова велечавого час греко-католики були поз- 
СоборуПокрови Пресв'ятоїБо- бавлені приміщення для своїх 


во Бойківщина в Едмонтоні та 
їх поодинокі члени. Вони 
рівнож закликають всі відділи 
Т-ва Бойківщини в Канаді, 
США і в Англії зорганізувати 
збірки на цю священну ціль, 
На Канаду офіційним пред- 
ставником Будівельного комі- 
тету по збірці пожертв назна- 
чено п. Володимира Марича з 
Едмонтону. Про дальші інфор- 
мації і пожертви просимо 
звертатись на число тел.: (403) 
454-4351 або на адресу: Walter 
Marych, 10620 - 145 St. Edmon- 
ton, Alta, Canada TSN 2Y3. Ha 
сьогодні з Едмонтону вже зіб- 
рано і передано до Будівель- 
ного комітету понад 10.000,00 
дол. 3 

Збірка в Катедрі Св. Йоса- 
фата в Едмонтоні: 3.054,00 
дол., Церква Чесного Хреста в 
Едмонтоні; 1.035,00 дол., Т-во 
Бойківщина в  Едмонтоні: 
1.690,00 дол., Братство Укра- 
їнців Католиків Едм. Єпархії: 
300,00 дол., Поодинокі особи з 
Едмонтону і Калгарі: 3.970,00 
дол. 

В імені голови Будівельно- 
го комітету і о. декана Гаваня 
хочу висловити, найщирішу 
подяку всім жертводавцям. 

Дальші пожертви просимо 
слати на адресу нашого пред- 
ставника в Канаді. Маємо ві- 
део касету з теперішнього ста- 
ну будови, яку можемо перес- 
лати. 


Представник Комітету 
В. Марич 


on OPEN HOUSE 


"NEW" ST. JOSEPH'S HOSPITAL 
10707 - 29 Ave. Edmonton T6J 6W1 


Phone: 430-9110 


Nov. 27th, '93 2-4 p.m. 
Nov. 28th, '93 2-4 p.m. 
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В пошані свойого 


Надзвичайно шляхотним 
був задум наших нових спів- 
громадян з Боснії висловити 
свої слова вдячности тим, що 
спричинились до їхнього при- 
їзду тут на вільну землю. Кож- 
ний знав, що великий вклад 
мозольної праці належить Ук- 
раїнській канадській суспіль- 
ній службі в Едмонтоні. Од- 
нак кожний собі освідомляв, 
що наша рідна Українська гре- 
ко-католицька церква, що так 
турбувалась своїми рідними 
дітьми у Боснії, і тут на ка- 
надській землі робила всі зу- 
силля, щоб їм помогти. Таким 
добродієм є Владика Едмон- 
тонської єпархії Преосв. Кир 
Мирон Дацюк. 

Між собою наші бувші бос- 
нянці створили організацій- 
ний комітет і запросили на 
скромну зустріч (першу в Ка- 
наді) Преосв. Кир Мирона, все- 
чесніших отців, що помагали 
їм, та членів управи Українс- 
ької канадської суспільної 
служби п. Василя Дячука і 


Підчас зустрічі українців з Боснії з Владикою Мироном Дацюком 
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Left to right: Sr. Josepha Senyshyn, Sr. Andrea Senyshyn, and Sr. Oresta 
реал 


/ Sisters Servants honour jubilarians 


By Nestor Zacharko 

On Oct. 10, friends and relatives gathered at Skaro Community Hall not 
far from Lamont, to commemorate a great milestone in the lives of two 
Sisters Servants of Mary Immaculate, Sister Andrea Anastasia Senyshyn 
Pe and Sr. Oresta Sereda SSMI — their 60th Anniversary of religious 

ife. 

The celebration with a Thanksgiving Moleben to Mary the Mother of 
God celebrated by the pastor, Fr. John Sembrat OSBM and Fr, Myron 
Chimy OSBM, superior of Mundare monastery, in the Exaltation of the 
Holy Cross Ukrainian Catholic Church at Skaro. 

At the luncheon which followed the church services, Sr. Jerome Chimy 
SSMI, a former superior general of the Sisters Servants, spoke about the 
dedication of the jubilarians and how hard they worked teaching catechism 
to children in the summer months in various parishes, looking after 
children at the orphanage in Mundare, looking after the needs of the church 
or travelling out in the country gathering much needed food from the 
farmers after their daily work. 

_Sr. Andrea was born at Leeshore, Alta. to Peterand Mary Senyshyn. The 
oldest of five children, she entered the novitiate of the Sisters Servants of 
Mary Immaculate on Aug. 13, 1933 at Mundare. Here she stayed for five 
years and was transferred to Winnipeg. After a brief stay, she moved to 
Ambridge, Pa. and on to Sloatsburg, NY, teaching catechism to children. 
She now resides in St. Mary’s Villa in Philadelphia where she has 
dedicated her life to caring for the elderly. 

Sr. Oresta was Богп near Foam Lake, Sask. to Wasyl and Kasana Sereda. 
The youngest of five children, she followed the footsteps of her older 
sister, Sr. Anne Margaret, and entered the novitiate of the Sisters Servants 
in Mundare. She went on to Winnipeg to the Grey Nuns Hospital in St. 
Boniface and became a registered nurse in 1942. Sr. Oresta was then 
transferred back to Alberta and has lived there since, nursing in both of the 
hospitals administered by the Sisters Servants, in Mundare and Willing- 
don. Now the only living member of their family, she resides at Mary 
Immaculate Hospital Residence in Mundare. 


YOUR DOWNTOWN BINGO HALL 


KC BINGO 


Starting Aug. 30/93 
3 Е.В. 6:00 P.M. 
50 GO GO GAMES 
2 BONANZAS 


on 49th No. 
Doors Open 5:00 p.m. 
E.B. 6:00 p.m. 
Reg. Games 7:00 p.m. 
OPEN SUNDAY to FRIDAY 


SPECIAL BONANZA 
NOVEMBER 28/93 


GRANT TOTAL $3500.00 


Max $100 


Едзекутивного директора п- 
ню Любу Ковальчик. Деякі з 
запрошених не могли прибу- 
ти. Зустріч відбулася у до- 
мівці Свято-Володимирської 
парафії, де майже всі вони 
стали членами, а інші прихо- 
жанами. 

Пані з Боснії, під проводом 
п-ні Надії Слоцюк, зготовили 
вечер'ю, що нагадувала типіч- 
ні страви Балкану. Обширним 
словом, надзвичайно точно, 
переповів Ілія Симчишин свій 
спомин переїзду на канад- 
ську землю. В кінці минулого 
століття наші люди з Захід- 
ньої України роз'здились по 
цілому світі в пошуку кращої 
долі для себе і для своїх 
дітей. Тисячі нашого народу 
поїхали до Боснії, що була 
частиною Австро-Угорщини, 
в надії на краще завтра. Наші 
люди жили мирно з іншими 
народами аж по сьогоднішній 
день. Як працьовитий народ 
діставав признання від своїх 
сусідів та втішався успіхами 
своєї праці. Церква була ix- 
ньою духовоюматір'ю. Україн- 
ська греко-католицька церква 
була завжди вірна своїм ді- 
тям, всюди вона йшла з ними 1 
помагала їм, і доглядала їх і 
була тим одиноким платфор- 
мом їхньої зв'язі з матір'ю 
Церквою в Україні і з україн- 
ським народом. Українська 
греко-католицька церква охо- 
ронила їх від національної 
загибелі у чужому морі. А тут 
саме по воєнному спусто- 
шенні знову та ж сама Церква- 
Матір подає руку в Канаді. 

Багато наш Владика Кир Ми- 
рон зробив зусиль у підпи- 


санні спонзорств передканад- 
ським урядом, щоб стати тим 
помостом до Канади. Ще ба- 
гато людей знаходиться у та- 
борах переселенців в Австрії 
і чекають на приїзд до Кана- 
ди. 

Словами заохоти і підйому 
звернувся до своїх нових 
вірних наш Владика Кир Ми- 
рон. Говорив від глибини сер- 
ця до людей, що були зранені 
до глибин трагічністю війни 
у Боснії. Бог дав ім пережити 
ці страхіття, Бог дасть їм і 
нову перспективу на вільній 
землі. Коли читаємо ми саме з 
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ладики 


св. Письма про блаженства, то 
ми розуміємо на ділі, що по- 
міч тим, що втікають від пере- 
слідувань означає. Владика 
старався загоїти їхні рани, 
просив їх кожночасно свобід- 
но до нього звертатись. Про- 
сив їх триматись разом, щоб в 
одності легше могли робити 
перші кроки на новій землі. 

Останній промовлаяво. про- 
топресвітер Михайло Коваль- 
чик бажаючи їм витривалості 
і щоб остерігались тих, що 
хитро будуть старатись їх 
звести з правильного шляху, 
як і народнього так і релігій- 
ного. Наші нові співгромадя- 
ни з Боснії миролюбний на- 
род, народ гордий свойого 
роду і своєї рідної Українсь- 
кої греко-католицької церк- 
ви. Таким він був через п'ять 
поколінь, давби Бог, лишить- 
ся таким і на майбутнє. Він не 
прийшов, щоб збагатитись, бо 
лишив за собою і сплюндро- 
вані доми і господарську тех- 
ніку та досвід довгих поко- 
лінь. Він жив мирно з усіми 
сусідами, таким і лишиться і 
тут. Він жив і творив своє 
буття і самозбереження нав- 
коло своєї рідної церкви, і 
тут він ввійде, як вже поміт- 
но усім нам, як новий еле- 
мент живучості і нашого на- 
роду і нашої рідної Українсь- 
кої греко-католицької церк- 
ви. 

Нехай Божа правиця прова- 
дить їх, і тих, що прийдуть по 
правильному шляху, а тим, 
що лишились у Боснії, нехай 
Господь принесе мир. 
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Діяльність Владики Мирона Дацюка, ЧСВВ 


1-го жовгня-- Владика Ми- 
рон був учасником бенкету 
так зв. «Падрей Найт», що його 
влаштовували Лицарі Колюм- 
ба вчесть священиків обох об- 
рядів. 

2-го -- Владика Мирон взяв 
участь у бенкеті влаштованим 
місцевим відділом КУК з при- 
воду закінчення  5-ТОМОВОЇ 
«Енциклопедії України». 

3-го — Владика відбув кано- 
нічну візитацію Парафії Покро- 
ва Матери Божої в Ст. Павлі з 
приводу їхнього празника та 
50-річчя існування. 

5-го -- Владика взяв участь 
у нарадах Економічної Комі- 
сії при Канадськім Єпископаті 
в Оттаві. 

8-го -- Владика Мирон від- 
відав українську дво-мовну 
школу св. Матея в Едмонтоні 
та відслужив службу «Обжин- 
ків» і посвятив дари, що діти 
приготовили з приводу Дня 
Подяки. 

9-го -- Владика виїхав до 
Калгарі, щоб взяти участь у 
бенкеті того вечора та відслу- 
жити Архиєрейську св. Літур- 
гію слідуючого дня в церкві 
св. Стефана з приводу їхнього 
25-річчя парафії. 

12-го -- Владика гостив у 
себе Панство Петра і Дорис 
Кул та вручив їм дипльоми 
від Св. Отця, який номінував 
Петра Кул Орденом Лицаря св. 
Григорія, а дорио Кул відзна- 
чив медаллю «Про Екклезія ет 
Понтіфіче» з приводу їхнього 
дару мільйон долярів на Інс- 
титут ім. Митрополита Шеп- 
тицького при Університеті св. 
Павла в Оттаві. 

14-го -- Владика мав зус- 
тріч в монастирі 00. Василіян 
у Мондері з священиком пра- 
вославного віровизнання, о. 


Василем Осінчуком, який при- 
був з України до Канади у від- 
відини родини і заявив заці- 
кавлення перейти на службу 
в Українькій Католицькій Цер- 
кві тут у Канаді. 

15-го -- Зустріч з адвока- 
том Методієм Козяком, у спра- 
ві рекурсу до міста Едмонто- 
ну про зниження податків на- 
ложених на єпископську рези- 
денцію, яку місто піднесло до 
понад подвійної висоти. 

17-го — Владика Мирон від- 
був канонічну візитацію Пара- 
фії Покрови Матери Божої в 
Крейгенті (коло міста Лак ла 
Бишу). 

18-го -- Владика мав черго- 
ві наради з Отцями Єпархі- 
яльними Консульторами. 

19-го -- Чергова священича 
конференція в Едмонтоні. 

20-го та 21-го -- Ввечорі 
Владика Мирон, разом із Отця- 
ми Василіянами та дієцезаль- 
ними, відслужив похоронний 
Парастас та виголосив поми- 
нальну проповідь у церкві св. 


Василія в Едмонтоні над ті- 


лом б. п. о. Севастіяна Кури- 
ли, ЧСВВ. Слідуючого дня від- 
служив Архиєрейську св. Лі- 
тургію та відпровадив тлінні 
останки покійного о. Севас- 
тіяна на цвинтар св. ап. Петра 
і Павла в Мондері. 

23-го--Владика Мирон при 
вечері в Парафії св. Володи- 
мира мав зустріч з біженцями 
з Боснії (Югославія), які при- 
були до Едмонтону на сталий 
побут, а яких уже є понад сто 
осіб. 

24-го — Владика Мирон від- 
був канонічну візитацію Пара- 
фії Покрова Матери Божої в 
Вайлдвуді. 

28-го -- Зустріч Владики 
Альберти із Дирекцією Като- 
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non-government organization 
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acute care, long term care and 

specialty care facilities. 


Through collaboration and 
cooperation, the AHA and its 
members strive to provide the 

highest quality of care for 
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Celebrating 75 years 
in 1994! 
Telephone (403) 498-8400 


"Leaders in advocating quality health care" 


лицьких Шкіл, Увечері Влади- 
ка Мирон відслужив св. Літур- 
гію в катедрі св. Иосафата за 
нарід в Україні, про що поста- 
ралися Українські Відділи Ли- 
царів Колюмба. 

0-го--Владика Мирон ви- 
голосив головну промову до 
Лицарів Колюмба з приводу 
прийняття нових членів до 4- 
го ступня, а яке прийняття 
відбувалося в честь Владики 
Мирона. 

31-го--Владика Мирон від- 
служив Архиєрейську св. Лі- 
тургію в Церкві св. Параскеви, 
в Смокі Лейку, яку то церкву 
мають вкоротці перевести до 
Оттави де примістять її в Фе- 
деральнім Музею Культури. 

5-го до 7-го листопада 
-- Участь Владики Мирона у 
Конвенції Централі Українців 
Католиків Едмонтонської Є- 
пархії та складових Opra- 
нізацій БУК, ЛУКЖ і УКЮ. 

7-го -- Владика взяв участь 
у Концерті хору «Дніпра» з 
приводу їхнього 40-річчя іс- 
нування. 

11-го -- Єпархіяльний чай 
відбувься в залі «Верховина» 
при катедрі в честь Владики 

ирона з приводу його іме- 
нин. 

14-го -- З приводу Празни- 
ка катедри св. Иосафата, Вла- 
дика Мирон відслужив Архи- 
єрейську св. Літургію, виго- 
лосив празничну проповідь 
та взяв участь у бенкеті з 
приводу празника хатедри. 

20-го -- Владика Мирон 
уділить піддияконат Іванові 
Долл у церкві св. Стефана в 
Калгарі. 

21-го--Владика уділить ди- 
яконських свячень піддияко- 
нові Іванові Долл під час Ар- 
хиєрейської св. ype в цер- 
кві св. Стефана в Калгарі, як 
також свячення калгарських 
мужчин на Лекторів в Україн- 
ській Католицькій Церкві. 

2-го до 4-го грудня -- 
Владика Мирон візьме участь 
у річнім екуменічнім діялозі 
католицьких Владик із англі- 
канськими Владиками, що від- 
будеться при Університеті св. 
Павла в Оттаві. 

6-го -- Владика Мирон від- 
служить св. Літургію в церкві 
св. Миколая в Едмонтон! з 
участю священиків Єпархії та 
відтак візьме участь у спіль- 
ній вечері приготованій това- 
риством Священиків св. Ан- 
дрея. 

9-го до 10-го -- Владика 
Мирон візьме участь у черго- 
вих нарадах католицьких Вла- 
дик Альберти, які відбудуть- 
ся в приміщенні «Грей Нанс 
Центру». 

10-го -- Владика Мирон 
візьме участь у Різдвяній 
Вечері приготованій для Ди- 
рекції Дому Опіки св. Михаїла 
в Едмонтоні. 

15-го--Владика Мирон візь- 
ме участь у Різдвяній Вечері 
Українських Відділів Лицарів 
Колюмба та виголосить до 
них святочне слово, яке прий- 
няття відбудеться в Центрі 
св. Василія. 

24-го  -- Святий Вечір. 
Владика Мирон відслужить 
Архиєрейську св. Літургію в 
катедрі св. Иосафата з приво- 
ду Різдва Христового. 
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Ukrainian); Interest in collaboration outside the University. Starting 
date: May 1, 1994. Applications: Curriculum Vitae, official transcripts, 
list of publications and three (3) letters of recommendation should be 


submitted by December 10, 


1993 


to: Mfrs. 


Maureen La Placa, 


_ Administrator, Faculty of Theology, Saint Paul University, 223 Main 
Street, Ottawa, Ontario K1S 1С4. | 


In accordance with Canadian immigration requirements, priority will be 
given to Canadian citizens and permanent residents of Canada. 
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0. Микола Дядьо 
Питаються мене, чому я так багато пишу про пекло, Відпо- 
відаю: бо то є найстрашніше місце у вселенній і я хотівби, 
щоби ніхто туди не дістався. А коли знатимемо докладно на 
скільки це можливе (що чекає майбутніх мешканців пекла) то 
може дехто, що туди наставився своїм життям, змінить свою 
дорогу і завернена дорогу противну — на дорогу до неба! 

Запам'ятаймо на ціле наше життя, що Господь Бог, наш Не- 
бесний Отець, що нас любить, НІКОГО без причини не відда- 
лить від себе, нікого без причини не пішле до пекла. Бог, най- 
справедливіший суддя нікого не судить під впливом якогось 
гніву чи таки зараз, в часі поповнювання гріха (хоч таке трап- 
ляється -- рідкої) Кожному грішникові дає час на поправу! 
Бог не хоче смерти грішника, але щоб навернувся і живі Але 
коли хтось погорджує Божим милосердям, хто відвертаєть- 
ся від милосердного доброго Батька, то що з таким робити? 
Війну починають тоді, коли вже вичерпані всі можливі серед- 
ники поєднання. Таким є також пекло: Бог вживає всі мож- 
ливі середники, щоб навернути грішника, чекає на його пово- 
рот, як добрий батько чекав на свого блудного сина, і коли 
ніщо не переконує грішника, якщо грішник НЕ ХОЧЕ бути з Бо- 
гом у вічності, то сам себе відкидає від Бога і сам прямує до 
пекла. 

Дуже мало вимагає Господь від грішника: пожалуй, пожа- 
луй і обіцяй, що більше не будеш ображати Бога (але старай- 
ся бути правдомовним, дійсно старайся поправитися) і при 
найближчій нагоді відбудь св. Сповідь! Ось і все на що 
добрий Господь чекає! Чи й того за багато? Хто аж такий лі- 
нивий і недбалий за Божу славу і спасіння власне, то він на- 
правду не вартує неба! 

Отже до пекла піде той, що помер в стані тяжкого гріха. 
Що ж то є тяжкий гріх? То є так: хто знає Божі заповіді і знає, 
що Бог щось забороняє, або щось хоче, щоб ми робили, але 
добровільно ломить Божу волю, той поповнює тяжкий гріх. 
Для нриміру: дівчина знає, що аборт то тяжкий гріх, алевона 
каже собі «Е, що там гріхі Я не хочу мати стиду» — чи ще є 
такі? Я хочу продовжати студії, а що Бог забороняє, -- то 
Иого справа!» - і виконує постанову -- Оце тяжкий гріх і за 
це належиться пекло. Господь такий добрий, що каже, якщо 
не маєш можности висповідатися, то хоч збуди собі CO- 
ВЕРШЕННИЙ ЖАЛЬ i зроби обітницю, що при першій нагоді 
висповідаєшся -- і то вистарчить, щоб не піти до пекла, (Але 
коли вже була нагода, то висповідайся! ) 

Чи нині є вже хто в пеклі? Напевно знаємо, що в пеклі є 
ангели, які збунтувалися і не хотіли признати Божої волі, що 
до себе їх ми називаємо злими духами, чортами, і других. В 
пеклі будуть грішники, бо Ісус каже: ідіть прокляті в огонь 
вічний, приготований дияволом і його слугам (а грішник є 
слуга диявола). Ми, люди, не можемо судити, хто є в пеклі бо 
це належить Богові, але як часто ми самі кажемо, що Юда, 
Сталін, Гітлер і другі злочинці в світі, повинні б бути в пеклі! 
Але то справа Божа, а не наша. Ми дбаймо про те, щоб ми не 
дісталися до пекла. Може бути так, що ми про когось 
думаємо, що він повинен бути в пеклі, а коли помремо готові 
побачити його в небі, і здивуємося! Бо ми не знаємо серця 
кожної людини і її відношення до Бога, наші суди можуть 
бути, і часто є, дуже мильні! Тому чуваймо і молімся, щоб ми 
не піддалися покусам, а їх так багато в світі! Тяжко бути 
нині добрим християнином, але можливо, бо Бог дає нам 
свої ласки-поміч і можливість грішникам навернутися. 

Ви певно в житті їхали чи то поїздом, чи автобусом. Ви ба- 
чили, як на станції люди спішать, щоб заняти собі добре міс- 
це. (Вправді тепер в літаках є вже замовлені місця!) Чи Ви ні- 
коли не бачили, як хтось спізнився і біжить щосили, щоб не 
стратити поїзду чи автобуса! А є такі, що таки приходять 
запізно і вже не можуть відіхати. Так і ми всі спішимо до віч- 
ности, хочемо чи не хочемо, і буває, що поїзд до неба відіде, 
а тоді ще хтось хотів би добігти, але «запізно», бо не був 
готовимі Подумаймо, дорогі, бо кожний і кожна з нас колись 
мусить відїхати — чи поспішимо на поїзд до неба, чи в 
противну сторону? 

І ще подумаймо над словом: НА ВІКИ! на завжди, без кінця, 
без зміни: щасливість в небі і НА ВІКИ кари і терпіння пекла, 
НА ВІКИ, на завжди, без кінця, без зміни! 


Ані я, ані ви, ані ніхто з людей цього слова не може зроз- 
уміти, бо ми не маємо чогось подібного в нашому світі «все 
йде, все минає і краю не має» писав Тарас Шевченко — а 
вічність не йде не минає, а існує, Є! 1 такими є і небо і пекло. І 
так мусить бути, бо якщо пекло мало би кінець, хочби по 
міліярдах років, то тоді грішник «відбув би» ті міліярди ро- 
ків пекла, прийшов би до неба! І що ти мені зробиш? Чи гріш- 
ник таке сказав би, якби дійсно він мав можність перейти з 
пекла до неба, то інша річ, але знаємо із св. Біблії, що «між 
Вами і між нами така пропасть, що ніхто ніколи не прихо- 
дить від вас до нас, ані ніхто від нас не йде до Вас». ; 

Отже? Властиво наша доля в наших руках. Бог дав нам сво- 
бідну волю: вибирай, куди хочеш іти; якщо до неба, то я тобі 
допоможу - каже Господь -- своїми ласками; якщо ж хочеш 
іти до пекла, то тобі не перешкоджу, хоч жалую, що таке дур- 
не робиш, але то твоє рішення і яйого поважаю - тут моєї по- 
мочі не потрібно, тут поможе тобі той, що вже там перебуває! 

Я себе люблю і хочу для себе добра, не лиш в цьому житті, 
алей увічності; кожна і кожний звас себе любите і хочете со- 
бі добра і тут і у вічності! Втікайте від гріха сповняйте Божу 
волю, любіть Бога у Ваших ближніх, анебо буде ваше! В пеклі 
хай сидять злі духи і їхні «слуги» нерозкаянні грішники! 


FOR ALL YOUR WEDDING CATERING NEEDS 


Santa Maria Goretti 
Community Centre 


аа пеня з 


FOR WEDDINGS, BANQUETS & 
BUSINESS MEETINGS 


11050 - 90 Street 
EDMONTON, ALBERTA T5H 155 
Tel.: (403) 426-5026 


wy 
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Kyiv marks 50th anniversary 
of WWII Soviet "liberation" 


In an attempt to boost morale 
among pensioners, many of whom 
cannot afford to buy even staples on 
average monthly pensions of 120,000 
karbovanets (about $5), President 


_ Leonid Kravchuk staged aceremony 


Nov. 7 to mark the 50th anniversary 
oftherecapture of Kyiv by the Soviet 
Red Army. 

Thousands of people watched 
from a park as the soldiers, guns 
ablaze, forged across the Dnipro river 
in modern amphibious craft, reports 


Shells exploded on the opposite 
bank, delighting children and their 
parents, as 1940s vintage aircraft 
flew sorties overhead. 

Bemedalled veterans sat beaming 


on the Hill of Glory, dominated by 
the 102-metre “motherland” statue 
of a woman holding a sword and 
shield bearing the Soviet coat of 
arms. 


Crackdown on smuggling ordered 


(Ukrinform/UkrNews)—Col. Gen. Valeriy Hubenko, chairman of the 
State Border Committee has ordered a clampdown on smuggling across 


Reuters. 


Seats reserved for Tatars 


The Crimean parliament has agreed to reserve 14 seats for Crimean 
Tatars in the elections scheduled for March 27 — the same date as those 
for the Ukrainian Supreme Council. 

One seat each will be reserved for four other minorities — Armeni- 
ans, Bulgarians, Germans and Greeks. 

Tatars had asked for 22 seats out of 98 in the parliament. 

The Tartar language has also been raised that of state language status 
along with Ukrainian and Russian and Moslem religious holidays will 
have equal status with Christian ones. 

There are approximately 300,000 Tatars now in Crimea, which used 
to be their homeland until Joseph Stalin deported them after World 
War Il. 


Joy Brittan sings in Kyiv 
oy Britta gs in Ку 

Las Vegas singing star Joy Brittan recently made her first appearance in 
her ancestral homeland, where she starred in Ukraine’s National Festival 
“Kyiv Days”. 

Brittan’s appearance was sponsored by Nevada-based Gateway Interna- 
tional, Inc. After a series of radio, TV and newspaper interviews, she sang 
toa live audience of more than 100,000 in Kyiv Square and was televised 

live to a potential 28 million Ukrainian households. Her photo and 
interview appeared on the front page of the Kyiv daily newspaper. 

Brittan wil? soon do a charity tour of Ukraine for the “Children of 

_.ehomobyl”. Her new recording “Don’t Cry Ukrayino”, which is about 
77 ‘Chornobyl, has been released in Ukraine and is now available in mini- 
7 cassette form for North American listeners. She will begin the tour in Lviv, 

followed by Brody, where her father’s parents were born and then to 
~~ Ternopil, the home of her mother’s parents, then visit other Ukrainian 
cities. 
‘ “You can imagine how thrilling it was fora patriotic Ukrainian to finally 
visit the homeland of her grandparents,” Joy ‘s comments Brittan. 

“Kyiv was like I pictured... so beautiful... hilly and green. Chestnut 

trees sprinkled liberally throughout the City were all in bloom showing off 
__ their pink and white blossoms. 

"1 was not surprised to find government officials from the old regime 
wearing ‘Ukrainian’ hats. I say this from personal experience, as my 
Management team bucked heads with these so called ‘Ukrainians’ on 
numerous occasions. My first two appearances never materialized because 
of this, however, after my manager took over, I was presented to the 

____ Ukrainian people in proper fashion. 
ЧІ was royally introduced to some 100,000 people in Kyiv Square by 
з “Sasha” Alexander Safonov — Ukrainian Network news anchorman. The 
people gave me a wonderful greeting as well as all the entertainers on stage 
і behind me. I was very grateful. These are my blood brothers and sisters... 
and what a breath taking picture they presented, standing in tiers, with their 
colorful Ukrainian costumes amidst the blue and yellow flags and a giant 
____ Trident elegantly displayed. 
і “After my appearance, I changed my clothes and joined the thousands 
in the square. My heart felt as if it was jumping right through my chest, for 
there I was amongst all these people — watching brilliant fireworks and 
singing our National Anthem... in my beloved Ukraine,” she says. 


A CHRISTMAS GIFT!!! 
JOY BRITTAN’'S 


\ | / mini cassette (cassingle) 


Pt featuring 2 original songs, words 
and music by JOY BRITTAN 
“DON'T CRY UKRAINO!” 


(written after Chernobyl) 


“MUSIC OF LOVE” 
(English words to “Rushnychok”) 


iece orchestra recorded at 
apital Records, L.A. 


$5.50 U.S.A. е $6.50 Canada 
(postage & handling included) 


Twelve 


Mail to: Joy Brittan, 5025 S. Eastern Ave. #16 
Box 224 Ф Las Vegas, Nevada 89119 


| e@eeoeeeeeeoeeeeeeeoeeeoeeeoeoeeeee@ 
' Also available: ( each for $8.00 U.S.A. - $9.00 Canada) 
і Ukrainian Joy 
(Ukrainian Folk Songs) 
Ukrainian Religious Favorites 
(all harmonies by Joy Brittan) 
17 popular hymns 


MONEY ORDERS ONLY 


the borders with Russia and Be- 
larus. In a statement issued Nov. 3, 
the press service of the Ukrainian 
Border Guard Troops, noted that 
during a two-day period, border 
guards at Donetsk confiscated over 
20 million karbovanets worth of 
food, 25 million karbovanets worth 
of manufactured goods, over 5 mil- 
lion worth of automobile spare parts 
and 707 million worth of liquor — 
all headed for Russia. 


Five miners killed 


Five miners were killed when a shaft 
collapsed ina Donbas coalfield, Oct. 
31. Oleksiy Vyshnevsky, duty offi- 
cer for the state committee on mine 
safety, said the accident occurred 
near the city of Luhansk ага depth of 
about 1,000 metres. 


BBC to run 
programs for 
Ukrainian 


farmers 


The British Broadcasting Corpora- 
tion will be running a series of radio 
and television programs aimed for 
farmers in Ukraine, next spring The 
package consists of four television 
and 20 radio program to give farm- 
ers practical guidance on agricul- 
ture. 
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Edmonton Granite Memorials 


за personalized designs MONUMENT BUILDERS 
ОВНА serving Albertans with dignity = 
Ce for over 25 years | | 


COURTESY CAR  зебоятнаменох 
SENIOR CITIZEN DISCOUNTS 
PRE-NEED ARRANGEMENTS 
OFFICE - SHOWROOM - FACTORY 
OPEN МОМ. - SAT. 8:00 ТО 5:00 
11023 - 97 St. Edmonton, Alberta T5H 2N1 


425-6311 425-6320 


—=. 


——_ 
=a = 
— a 
— і 
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WITH OUR SERVICE SPECIALS 
OIL CHANGE & LUBE Includes: 


¢ Checking all levels 

e 24 Point Visual Safety 
& Mechanical Report 

© Complete Winterizing 


> ALL FOR ONLY < 


$60° | <2... $75 
з FOUR WHEEL ALIGNMENT SPECIAL «| 
ALL IMPORTS WELCOME 


$3995 | 2D | $4ge5 


REG. 49» REG. °59% 


Oil, Filter, Lubrication Service While You Wait! 
Volvo, Mazda $29.95/Mercedes Benz $49.95 


> Compare our Warranty to the Independents. 

) We can handle your volvo, Mazda, Mercedes warranty needs, 
regardless of where you purchased your vehicle. 
Offer valid with presentation of this ad. (Expires Dec. 31/93) 
Call our Service Dept. for a suitable appointment at your convenience. 


5455 Calgary Trail, Edmonton 436-9970 


VOLVO 
mazDa 


VOLVO 
mazDa 


CHRISTMAS | 


“NATIONAL SENIORS OF 


ee Ae тер аетроріс ee БО 


CANADA FIFTY-FIVE PLUS 
HELPS YOU GET MORE 
VALUE FOR YOUR MONEY 
WHILE ENJOYING PRIVI- 
LEGED SERVICE" 


NSC is the largest membership 
organization of its kind in Canada. 
On behalf of its members NSC has 
and will continue to access companies 
willing to extend special value and 
privileged service - аз listed in the 
National and Regional directories - 
reserved exclusively for NSC members. 


The “Gold Card” and the directories 
are the key to special consideration. 

If you are over the age of 55 and 
interested in finding out about the 
benefits of membership, call 488-7298 


.. ALWAYS GROWING 
TO ACCOMMODATE 
CHANGING NEEDS... 


he 


National 


Seniors of Canada 


Alberta Division 
Fifty - Five Plus 


о 
о 


521.40 
532.10 


1 уваг / 1 person 
1 year / 2 persons 


BIRTH DATE: SUNSEN 


О Money Order 


Fifty - Five Ft 


National 


iors of Canada 


о 
., Edmonton, АВ Т5М 3V9 


MEMBERSHIP APPLICATION FORM 
ee ee eee eee ees es ско 


Please send my / our new membership card(s) and directory immediately. 


$69.55 OU 
О Cheque 


$48.15 
Membership fees include postage, handling , and GST 


) 


- #205, 8180 Macleod Trall S., Calgary, АВ T2H 288 


- 10350 - 124th St 


Man ee se eth 


З years / 1 person 
З years / 2 persons 


- 
2 
= 


MAIL TO: NATIONAL SENIORS OF CANADA 


METHOD OF PAYMENT: 


SIGNATURE 


зе Sen 


TELEPHONE: ( 


МІСТ КАРПАТИ 
ПАЧКИ В УКРАЇНУ == (© точлор 
Білорусію, Росію == 


О експресові харчові пачки 


О) авта, трактори 


О холодильники, телевізори CL) швейні машини, 
пральки 0) хати і апартаменти 
О нагробні пам'ятники 


MEEST-KARPATY 


120 Runnymede Ва., Toronto, Ontario, Canada M6S 2Y3 


1-800-265-7189 


Tel. (416) 761-9105 


START HEARING IN 
HIGH FIDELITY! 


Change the quality of 
your life witha 
revolutionary listening 
aid that restores natural 
sound quality. Ask for 
the ENSONIQ 
SOUND SELECTOR. 
Breakthrough micro- 
chip technology now 
available in Alberta 
only at Thibodeau’s 


10989-124 St., 
Edmonton 


#118, 11910-111 
Ave., Edmonton 


455-3699 


30 DAY MONEY BACK GUARANTEE (©nsoniq) 


Tre TECHNOLOGT THAT РЕХНОЙМ5 


Friends of the 


Валентина Моравецька 

В Домі Молоді відбулася 
зустріч із заступником голо- 
ви Конгресу Українських На- 
ціоналістів Петром yum, 
визначним діячем визвольно- 
го руху, довголітнім політ- 
в'язнем польських і совітсь- 
ких концтаборів. 

Чудом і Божим провидін- 
ням називають те, що незалеж- 
ність здобуто без єдиної крап- 
лі крови, так почав свій май- 
же 2-годинний виступ Петро 
Дужий. Але згадаймо моря 
крови, пролиті кращими діть- 
ми України за високі ідеали 
свободи в усі часи її історії. 

Яскраву сторінку в цю бо- 
ротьбу - вписали бойовики 
ОУН. Минуло 60 років з дня їх 
першого відкритого протес- 
ту. 21 жовтня 1933 року вбив- 
ством у Львові радянського 
представника, оунівці прагну- 
ли привернути увагу цивілі- 
зованого світу до голодомо- 
ру в Україні. Згадаймо, в то- 
му ж найстрашнішому 1933- 
ому році СРСР був визнаний 
США. 


Під час Другої світової вій- 
ни оунівці боролися і проти 
радянських, і проти німець- 
ких окупантів, хоча червона 
пропаганда приписувала їм 
коляборизм з фашизмом. Че- 
рез півстоліття правда про 
ОУН повертається до народу. 

Звичайно, і в лавах ОУН пог- 
ляди на методи боротьби ча- 


Single Women and Men іп 
Ukraine seeking 
companionship or 
marriage are interested 

in corresponding with 


Canadians in English or 
Ukrainian. Write to: Match- 
makers International Box 
33219, Edmonton, 

AB T5P4V8 


Ukrainian Village Society 


c/o 8810 - 112 Street, Edmonton, Alberta T6G 2P8 
PH. (403) 662-3640 FAX. (403) 662-3273 


Thank You! 


The Friends of the Ukrainian Village Society wish to thank the following 
groups and individuals for their participation and time in organizing the 
8th Annual Ukrainian Amateur Music Festival, August 29, 1993 at the 
Ukrainian Cultural Heritage Village. 


CFCW Radio 


Alberta Rose Historical Society 
Royal Canadian Legion, Norwood Legion Branch #178 
Capital City Savings and Credit Union Ltd., Ukrainian Branch 
Star Agencies (Insurance) Ltd. 
Dr. Bohdan Medwidsky 

Alberta Community Development 


Congratulations to all contestants. Over two thousand dollars in cash 
and prizes were awarded. 


We also wish to thank everyone who entered the 1992 Music Festival 
Raffle. Special thanks to all the volunteers and congratulations to our 


winners. 


E.W. Gauk 
Leeann Currie 
Kathy Hagman 
. Deanne Friesen 
_ Gene Utas 


Ukrainian Мем/5/Українські Вісті Моуетіег/Листопад 1993 


Петро Дужий -- гість 
української громади 


Фото — Роман Федорів 
Петро Дужий 


сом розходилися. Та безпе- 
речним є те, що ОУН найперше 
плекала ідею незалежности 
України. 

Конгрес Українських Націо- 
налістів, як політичну органі- 
зацію, зареєстровано в люто- 
му 1992. Головним завданням 
є плекати інтереси нації, від- 
роджувати духовість на твер- 
дих християнських засадах. 

На сьогодні в Україні є 
близько 20-ти партій, говорив 
далі промовець. Чи потрібно 
так багато? Нам не слід в 
такий важливий історичний 
момент розпорошувати свої 


- сили, цим ми лише послаб- 


люємо себе. 

Дехто каже: ми маємо дер- 
жаву і мета досягнута. Та не 
забуваймо, що за незалеж- 
ність голосували й комуніс- 
ти, боячись, що за злочини 
компартії прийдеться відпо- 
відати. Багато з них за ге- 
ноцид в Україні звалюють ви- 
ну на ставленників Москви -- 
Сталіна, Постишева, Косіора, 
Кагановича, Згоден, всі вони є 


злочинцями першої статті. 
Але нашим ворогом завжди є і 
був російський імперіялізм, 
незалежно якого кольору є 
його прапор. Нинішні комуня- 
ки, прикриваються тризубом і 
жовто-синім прапором і роб- 
лять те саме. Покищо українс- 
ька держава не є українською. 
Коли влада не стає на захист 
народу, вона не має права 
існувати. 

27 березня 1994 р. будуть BH- 
бори, і нам треба зробити все, 
щоб при владі стали найчес- 
ніші люди, незалежно, до якої 
партії вони належать, Єдиним 
критерієм при цьому мусять 
бути інтереси української на- 
ції, бо ми бачимо, що власні 
амбіції й бажання стати у кер- 
ма влади засліплюють бага- 
тьох наших лідерів, особливо 
ж із тих, хто сам карався 
таборами й тюрмами за свої 
національні переконання. 
Сумно й те, що багато з людей 
не вірить у кращі переміни на 
основі відродження держав- 
ности. Страх, що СРСР може 
повернутися, гне їх до землі, 
а «націоналізм» прирівнюють 
до «нацизму». Найпершим на- 
шим націоналістом був Тарас 
Шевченко. І якщо ми, всі діти 
України по світі, хто носить її 
в серці, можуть зараз зро- 
бити щось конкретне, ми пере- 
можемо. Конгрес Українсь- 
ких Націоналістів стоїть за те, 
щоб в новому уряді про- 
порційно були представлені 
всі партії. 

Петро Дужий згадав верес- 
неві події в Москві. Остання 
імперія зла на землі йде в 
небуття, залишаючи по собі 


криваві сліди. Для нас же, 


українців, це ще один шанс, 


що дає історія — об'єднатися | 


разом і стати до праці. Бо 


відродження це і є початок 


величезної праці у всіх ділян- 
ках суспільства. 


5500.00 
$300.00 
$200.00 
$100.00 Gift Certificate 
$100.00 Gift Certificate 


Grand Prize Winner 
2nd place winner 
3rd place winner 
4th place winner 
4th place winner 


Дорадчий Комітет відносин 
Саскачеван- Україна 


Д-р С. Дершко 

Завдяки ініціятиві Провінційного Уряду Саскачевану та 
Провінційної Ради КУК Саскачевану, створено Дорадчий ко- 
мітет для відносин Саскачеван-Україна. Половина членів 
назначена на рекомендацію Провінційної Ради КУК, другу 
половину призначив провінційний уряд, який очолює дост. 
Роман Романів, прем'єр. 

Головою призначено д-р Петра Воробія із Реджайни, який 
роками був дорадником провінційного уряду до справ 
зв'язаних з Україною. Він надзвичайно компетентна людина у 
зв'язках з Україною, громадському і науковому світі, зокрема 
як бувший професор економічних наук, виявився дуже по- 
мічним. Інші члени Комітету: д-р Степан Дершко містого- 
лова, Юрко Жеребецький, секретар, адвокат Іван Розділь- 
ський, Христина Девром-Баран, усі з Саскатуну, проф. Едвард 
Клапоущак -- Реджайна, посол Мирон Ковальський із Прінс 
Альберт, пані Аудрей Ланггорст -- Батльфорд; та Бруно 
Коссман — Кинистино. 

Завданням Комітету є дати сугестії для покращання відно- 
син між Саскачеваном а Україною у різних ділянках, як енер- 
гія, хліборобство, продукція машинерії, освіта, культура, 
здоров'я, торгівля, фінанси та гуманітарна допомога. 

Перше засідання комітету відбулося у Реджайні, дня 
18.10.93 у приміщенні саскачеванської легіслятури. Засідан- 
ня відкрив сам прем'єр Саскачевану дост. Роман Романів. Він 
з'ясував ролю комітету, яка є корисною так для нашої 
провінції як і для України. Безпосередньо відвічальною 
особою за успіх наших відносин, прем'єр призначив свойого 
заступника дост. Е. Тхоржевського, який вів дальше засі- 
данням, коли прем'єр мусів відійти до інших обов'язків. Гу- 
бернаторка Сакачевану, дост. Сильвія Федорук, привітала 
засідання Комітету, підчеркуючи важливість відносин між 
Україною і Саскачеваном, які все більше затіснюються. 

Під час засідання виявилося, що великий вплив на наш 
уряд зробили бувший міністр України Пензенник та амба- 
садор України дост. Лев Лук'яненко, відвідуючи Саскачеван. 
Дост. Тхоржевський вибирається в Україну в місяці листо- 
паді, а наш прем'єр у травні 94 року. Надіємося, що оба вони 
заключать обопільні контракти, які будуть реалізовані. 
Також під час засідання обговорилось багато плянів на 
будуче і їх реалізацію. 

Ми просимо наші установи та громадян звертатись до на- 
ших членів із відповідними пропозиціями або теж через КУК, 
Провінційна Рада Саскачевану. 

Правдоподібно наш комітет є першим комітетом у Канаді, 
який використовує провінційний уряд для зв'язків з Укра- 
їною, а якщо так, то є потреба таких комітетів у Альберті, Ма- 
нітобі і Онтаріо. Про це варто подумати нашим організаціям 
або Провінційним Радам КУК. Користь для двох країн 
величезна, зокрема під цю пору. Кінчаючи варто висловити 
нашому прем'єрові Р. Романову подяку за увагу проблем 
України й зрозуміння її потреб. 
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Rada committee blocks bonds 


(Ukrinform/SPD/UkrNews)— 
The Verkhovna Rada’s Auditing 
Committee and Committee for Eco- 
nomic Reforms has declared Presi- 
dent Leonid Kravchuk’s Oct. 12 
decree toissue US$400 million worth 
of bonds as null and void. 

At an Oct. 28 press conference, 
the committee said Kravchuk’s 
decree contradicts a number of ac- 
tive laws involving economics and 
the Constitution of Ukraine. 

The decree can also harm the pri- 
vatization program, block economic 


reform and could put resources in 
the hands of foreign investors, it 
said. The committee is recommend- 
ing that the Rada veto the decree. 
But on Nov. 5 Kravchuk issued a 
new decree setting up a supervisory 
council to oversee the sale of the 
bonds. Under the decree, the Minis- 
try of Finance is to name the mem- 
bers of the committee within two 
weeks and is also to set up a fund 


guaranteeing foreign investments. 

Vechimy Kyiv recently reported 
that a special amendment to the 
decree stated the bonds would be 
guaranteed by the state and, in case 
the government did not have the 
money, it would offer land, build- 
ings, and any other property the 
government owned. 

Under the decree, 400 bonds, 
worth US$25 million each, are to be 
sold for a total of $10 billion. Bond- 
holders would get an annual interest 
of seven per cent for five years. 


Joint ventures on the increase 
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(Ukrinform/UkrNews)—The 
number of joint ventures with for- 
eign firms rose to 1,795 during the 
firsthalf of 1993, reports the Ukrain- 
ian Ministry of Statistics. 

The largest number of joint ven- 


tures was in Kyiv, followed by 


Western and Southem Ukraine. 


sumer goods and wheat flour. 


fund, to invest US#2:5 million. 


Business Briefs 


Turmenistan to get $300 million 


Ukraine has agreed to pay Turmenistan US$300 million to cover it gas 
debts to October. Half of this sum will be paid in hard currency, while 
the other half will be paid in goods including foodstuffs, iron, con- 


US investor buys Kyiv hotel 


(SPD)—The controlling interest in the Volodymyr hotel-retail com- 
plex in Kyiv has been acquired by San Francisco investor Sherris 
Goodwin at the investment auction sponsored by the city fund of 
properties. Local investors were shocked by therequirement, set by the 


Lviv hotel put on hold 


(SPD)—Money has run out for the construction of the high class hotel, 
Golden Lion, in Lviv, reports the newspaper Delovie novosti. Two 
underground floors have been completed so far by the Ukrainian - 
Austrian joint venture Halinvest. Halinvest is willing to bring in new 
investors for 24.8% share of the hotel. 


Soros funds airplane manufacture 


(SPD)—A Ukrainian-Russian joint venture, AVIAT, will start manu- 
facturing four passenger airplanes in August, 1994. The assembly 
plant, based in Odesa, is being funded by the Soros Foundation. 


US firms were involved in 187 
joint ventures across 19 provinces, 
while German ones were concen- 
trated in the Kyiv, Odesa and Lviv 
region. The Lviv region was also a 
centre of Austro-Ukrainian enter- 
prises. 

French business interests tended 


An Advertising Feature for Vision Inc. 


Vision unique in R.V. market 


While the country struggles un- 
der the bonds of recession, the lei- 
Sure and tourism industry continues 
tobea growth market. North Ameri- 
cans, in increasing numbers are 
discovering the freedom thatR.V.’s 
offer. 

Tourism in Canada, is an industry 

with sales in excess of $20 billion a 
year. В.М. shipments alone grew by 
30 per cent in 1992. 
_ With individuals enjoying Пех- 
ible working hours, longer paid va- 
Cations, and increased interest in 
Outdoor activities, Vision Inc. of 
Spruce Grove, Alberta, is poised for 
explosive growth in both the leisure 
and tourism industry. 

_ Vision Inc., under a highly expe- 
пепсед management group, headed 
by chairman Dan Lee, has devised a 
unique approach to capitalize on the 
Market’s resounding strength. Three 
Major factors separate Vision from 
the typical R.V. dealership; dealer 
Partners, “one-price” value pricing, 
and private branding. 

The dealer partner conceptallows 
people the opportunity to be involved 
intheR.V. industry, with little or on 
Start up costs. Individuals or part- 
Nerships enjoy the benefits of estab- 
lished high traffic locations, experi- 
enced sales and sales management 
Professionals, expertise on apprais- 
als, on the spot dealer financing, and 
Service facilities employing govern- 
ment trained technicians, in fac,t all 
the services required to market В. У. 
products, with a profitable return to 
its dealer partners. 


Larry Biswanger of Sherwood 
Park explains: “Becoming a Dealer 
Partner with Vision has proven to be 
one of our best investment deci- 
sions ever. It sounds unbelievable, 
but we earned an annualized rate of 
return of 162 per cent in our first 

ear ” 


Dealer partners can own as little 
as one unit, a whole line of new 
inventory, or even their own loca- 
tion. The benefits include: cash flow 
from rental and sales; tax deductible 
expenses; wholesale buying; pre- 
arranged bank financing; andequity 
Participation in Vision Inc. 

Vision’s private brand, produced 
on the basis of high quality specifi- 
cations by nationally known manu- 
facturers, gives the company a dis- 
tinct price advantage, and enables it 
to enter any market. 

Under the ‘one-price value pric- 
ing’ strategy, every item in the Vi- 
sion inventory isclearly marked with 
the best available selling price, so 
customers always get the best value, 
without having to negotiate — 
something appreciated by today’s 
sophisticated consumers. 

These features ensure that Vision 
is by no means “‘just another” R.V. 
dealership. 

To learn more, plan to attend one 
of the “Lifestyle” seminars, on the 
Vision ownership plan. For further 
information, call the Vision line at 
498-1203. 

Vision Inc. is listed on the Alberta 
Stock Exchange. Information sup- 
plied by Vision Inc. 


to be more interested in the heavily 
industrialized central and eastern 
regions, while British ones were 
broadly-based like the US. 


(Ukrinform/UkrNews)—Dodg- 
ing taxes is becoming a way of life in 
Ukraine. 

In a report to the Cabinet ої Min- 
istersan inspection team for the State 
Custom Committee, Security Serv- 
ice and the Ministry for Foreign 
Economic Relations revealed that 
36 out of 43 enterprises checked 
were found to be guilty of tax viola- 
tions. 

The report said the losses to the 
state from those 36 alone amounted 
to US$9.1 million and 152.4 billion 
Uktb. 

Among the major offenders were 
the Mykolayiv sand clay factory, 
Khartsyzsk steel wire and cable plant, 
Inhuletsk mining and enrichment 
factory, the Dnipropetrovsk metal- 
lurgical works and the Sukhaya 
Balka mine. 


INCORPORATED 
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Direct Kyiv-New York 
air link opened 


(Ukrinform/UkrNews)—A Ukrainian IL-62 plane landed at New 
York’s Kennedy Airport Nov. 2, opening a direct non-stop air link 
between Ukraine and the United States. The maiden flight lasted 10 
hours and 15 minutes and marked the debut of of a new corporation, 
the Ukrainian Airlines Company, which is to handle foreign travel. 


Production drops from last year 


(SPD)—During the first half of 1993 as compared with the same period 
last year, production of fabrics dropped 34.6 per cent, textile products 20.4 
percent, underwear 41.3 percent, clothing 14.3 percent, footwear 20.9 per 
cent, ceramics 11.2 per cent, Television sets 21.8 per cent, Tape recorders 
20.5 per cent, refrigerators five per cent, vacuum cleaners 20.6 per cent, 
motorcycles 11.2 percent, bicycles 23.5 per centand furniture 1.3 percent. 


Paladin Insurance Ltd. 
Paul Kolodij 


Insurance Broker 


239-7392 


Homeowners 
Tenants 
Commercial 
Automobile | 
Life 
Disability 


90 Advance Rd. 
Etobicoke, Ont. 
M8Z 2S6 


ТВ COMMUNITY TRUST 
ale, 


‘We can assist you in matters of Estate 
administration in the following ways: 


arrange for probate of the Will 

attend to funeral arrangements, if so required 
distribute the Estate to beneficiaries according 
to the terms of your Will 


For further details about our services please contact 
our Estates Administration Department located at 


2271 Bloor Street West 
Тогопіо, Ontario M6S 1P1 
TEL.: (416) 763-2291 


Mr. & Mrs. Henry Nachtigal, 
Spruce Grove, Alta. 


"Since July 1992 my initial $2,500 Vision 
investment has turned into a $32,597 


windfall and allowed me to enjoy 
my retirement now.” 


Henry Nachtigal (Retired) 


Spruce Grove, Alta 


For an appointment to learn more about 
this unique opportunity 


Call Now 
962-0012 
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Leydews 
FUNERAL HOME LTD. 


"Chapel of Remembrance" 


Lo a 
bape be ae 
РОН BY? SU ae 
& BOW VALLEY CREMATORIUM 
(Owned and operated by LEYDEN'S Funeral Home Ltd.) 
304 - 18th Avenue S.W., Calgary — 228-4422 
Claresholm — 625-3212 
WHOLLY CANADIAN OWNED & OPERATED 
Serving Calgary Area Since 1930 


СЕМ СОРОКАН — Управитель i власник 


GOOD NEWS ABOUT 
BREAST CANCER! 


he Alberta Cancer Board is 

pleased to provide a breast cancer 

screening and education service 

for women 50 - 69 years of age. 

For a screening mammogram and 
information on breast health, call the SCREEN 
TEST Centre today, at: 


Edmonton: 474-4300 
Long Distance: 1-800-667-0604 


The Edmonton Screen Test Centre is conveniently located at: 
#311, Kingsway Garden Mall 

109 Street and Princess Elizabeth Avenue 
Edmonton, Alberta 


| The centre is open: 
Monday - Friday 8:30 AM - 4:30 p.m. ALBERTA 
Thursday Evenings 5:00 PM - 8:30 p.m. CANCER BOARD 


Administered by the Alberta Cancer Board 
Funded by Alberta Health _ 


PARC 
MEMORIAL ль 


FUNERAL ADMINISTRATORS AND DIRECTORS 


"The Chapel 
on the Boulevard” 


Ділимось сумною вісткою з 
родиною, друзями й прияте- 
лями у Канаді і в Україні, що 
відійшли на вічний спочинок 
Блаж. Пам. ІВАН і ОЛЕНА 
КУБРАК, з Вегревилу, Альбер- 
та, лишаючи улюблених дітей 
та внуків, на котрих вони по- 
кладали велику надію, вихо- 
вуючи їх в християнсько-ук- 
раїнському дусі. Боже Провід- 
діння хотіло, щоб осталися 
між живими їхні добрі задуми 
та ідеї, котрі вони передали 
для своїх дітей та внуків. У 
природі законів міняти ми не 
можемо, бо добру працю і ідеї 
передаються наступним поко- 
ління, що їх («ці таланти не 
закопувати в землю»), а по- 
ширювати між поколінням. 

Блаж. Пам'яти Іван Кубрак 
народився 9-го квітня 1899 
року в селі Соколі, пов. Мо- 
стиська, у Галичині на Захід- 
ніх Землях України. Там він 
ходив до народної школи в 
котрій також поберав курсні- 
мецької мови, а 1911 року 
здав вступний іспит до укра- 
їнської гімназії в м. Яворові. 
Але світова війна, котра ви- 
бухнула 1914 року перервала 
мрії молодого юнака, що сво- 
їми здібнощами все вибивався 
між своїми ровесниками, до 
вищого знання. Тому, що по 
війні в селі не було вигляду 
закінчити вищу освіту і доби- 
тися до кращого життя через 
переслідування українців по- 
ляками. 1926 року Іван зали- 
шив родину, друзів з шкільної 
лавки і приятелів та 28-го 
березня приїхав у Канаду і 
поселився Py м. Вегревилі, де 
знайшов собі працю в готелі, в 
якому він працював до травня 
1928 року. Опісля перейшов 
працювати до фабрики вироб- 
лення вікон і дверей, де був 
непоганим майстром і він там 
працював до квітня 1952 року, 
аж до відходу на заслужений 
відпочинок. 

17-го червня 1927 року Іван 
одружився з панною Оленою з 
дому Ліпкевіч з котрою, з волі 
Божої судилося їм мати п'я- 
теро дітей, двох синів: Воло- 
димира і Михайла і трьох до- 
ньок: Марію Хамащук, Лесю Ка- 
вулич і Софію Гаман. За ста- 
ранням родичів, діти покін- 
чили високі школи й пра- 


цюють на добрих державних 
роботах і живуть багато кра- 
ще, як жили родичі. У молод- 
шому віці Іван брав активну 
участь в суспільно-громад- 
ському житті української гро- 
мади у Вегревилі. Брав участь 
у концертах, представленнях, 
цікавився українським мис- 
тецтвом. Іван був 17 років 
скарбником громади Присвя- 
тої Тройці у Вегревілі, актив- 
ним членом відділу БУК, та 
три роки касієром КУК. Був 
активним членом КУК майже 
від початку його 3aicHyBaHHA 
до самої смерти. Родина Куб- 


T Відійшли у вічність 
блаженної пам'яти Іван і 
Олена Кубрак, Вегревил 


цій. Багато нещастя зазнала в 
часі першої світової війни. Як 
була 17-літньою дівчиною, на 
протязі кількох місяців по- 
мерли її родичі й вона мусіла 
шукати заробітків, щоб якось 
забезпечити своє життя. Важ- 
кі життєві родинні обставини 
в тодішній Польщі не мали 
перспективів на майбутнє. То- 
му вона рішилася виїхати в 
Канаду, в котрій жили її зна- 
йомі, і 24-го грудня 1924 року 
Олена вже була в Канаді, а 
незабаром у своїх знайомих 
на фармі коло Вегревілу. То- 
му що вона була спокійної 
вдачі і робочою дівчиною, во- 
наскоровлаштовалася до пра- 
ці в готелі. Вона там позна- 
йомилася з хлопцем Іваном 
Кубраком, за котрого пізні-ше 
вийша заміж. 

У свому подружньому жит- 
ті, родина Кубраків відсвятку- 
вала 50-літній ювілей у 1977 
році, у 1987 році 60-літній 
ювілей, в котрому дістали ба- 
гато гратуляцій і побажань 
від провінційного уряду, а та- 
кож політичних лідерів про- 
вінції та друзів і приятелів. 
Добре виховані діти вшанува- 
ли своїх родичів згаданими 


ювілеями. Мені подобавсявис- 
лів сина Володимира на 50- 
літнім ювілеї де він сказав: 
«Ви були направду добрими 
взірцевими родичами, що зас- 
лужили собі від нас (дітей) 
повне признання і подяку», а 


баби: «Тому я дальше буду 
продовжувати науку україн- 
ської мови, як вияв вдяч- 
ности до Вас за це все, що я 
научився від Вас». 

Нестало для дітей родичів, 
а для внуків дідуся і баби, 
для приятелів -- приятеля і 
доброго жертводавцяна укра- 
їнські цілі Блаж. Пам. Іван 
Кубрак відійшов з цього світу 
на 94 році життя, ЙОГО дру- 
жина впокоїлася 1989 року, 
брат Дмитро Кубрак у 1993 p., 
брат Семен у 1983 р. і сестра 
Анна Качмар у 1990 р. упоко- 
їлась в Україні за совіцького 
режіму. 

Мамухоронили: Єпископ Хи- 
мій, 0.0. Кончак i Прихідко, a 
тата: хоронили отці: Кончак, 
Мартиник і Прихідко. Отець 
Кончак, тому що він покій- 
ного Івана знав трошки ближ- 
че, виголосив гарну пропо- 
відь під адресу родини Куб- 
раків. Вони похоронені на 
цвинтарі Св. Михаїла в Ед- 
монтоні. В час трапези спів- 
чуття для родини висловив 
Єпископ Химій і отці, котрі 
брали участь в похороні, а 
подяку всім учасникам похо- 
рону зложив син Володимир. 


Хай Бог прийме їхні душі де 
всі правидники спочивають, 
де немаєні журби, ні зітхання 
а життя безконечне. 


Вічна Їм Пам'ять 
Приятель 0.Я.П. 


Короткі вістки КБУВ 


надзвичайної 


Нова біда Чернівців 
Обласний центр Буковини скликав екстренне засідання 
епідеміологічної 


комісії у зв'язку 3 


)), 


загрозливим поширенням венеричних захворювань. За 
цими показниками Чернівці несподівано зрівнялися з 
Одесою, яка в цій сфері з року в рік була одноосібним 
«лідером». Найбільше хворих — серед підприємців. 


Школа для українців Риги 

У столиці Латвії буде відкрито українську школу. Кошти 
на її спорудження дає український уряд у рамках щойно 
затвердженої програми допомоги Асоціяції українських 
жінок прибалтійських країн. 


Хвороба не приборкується 

Епідемію дифтерії в Україні не вдається зупинити. На 
початок листопада кількість зареєстрованих хворих 
перевищила 2 тис. осіб. 


раків була жертвенними чле- 
нами на церковно-громадські 
цілі. Мали домашню бібліо- 
теку з котрої черпали духово- 
національне | життя. Мали 
багато книжок з підпільної 
України «Віснеківство», що їх 
автори просиділи по кілька- 
надцять років у концентра- 
ційних таборах Сибіру. Прино- 
міровували часописи: «Укра- 
інський Голос», «Новий 
Шлях» та «Українські Вісті», 
церковний та жіночий жур- 
нали, де і я часто визичав для 
читання. 

Дружина Олена походить 
родом з села Гаї Смоленські, 
повіт Броди, Західня Україна. 
Вона в Україні провела свої 
дитячі, а відтак і дівочі роки. 
Виховувалась в XPHCTHAH- 
ській родині, що защіпила (її 
любов до Церкви, Бога і ук- 
раїнських звичаїв та тради- 
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9709 - 111th Ave. 
Edmonton, Alta 
(403) 426-0050 
(24 hours) 


Vegreville : 
Mayeripe duo 
Smoky Lake 


Bob Greschuk 
General Manager 


e Crematorium on location 
e Provincial, National and International Services : 
» Facilities also for Intimate Private or Infant or Memorial Services 


» Monuments Provided 
eS  — ——_——_ ниці 


FAMILY OWNED AND OPERATED SINCE 1941 


Ukrainian Меу/Українські Вісті 


November/JIuctonag 1993 


Ukraine set for Lillehammer 


By Lyudmyla Vlasyuk 
Ukrinform correspondent 
Ukraine will make its Olympic 
debut by sending a 37-member 
national team to the 1994 Winter 
Olympics at Lillehammer, Nor- 
way, located 70km. north of Oslo, 
to compete in 10 winter sports. 
The team’s numerical strength 


| has the subject of a heated debate. 


Some coaches say it is too big for 
Ukraine, which is not regarded as 
a winter sports nation. 

Kyiv University Rector Volo- 
dymyr Platonov suggested that to 
make it “cost-efficient”, in terms 
of overall performance, only a 


5 | dozen of the most promising ath- 
| letes should have been selected. 


But, now that the Ukrainian 
team’s numerical composition has 


een endorsed by the , the focus 
of public attention has shifted to 
personalities. The sport ministry is 
insisting on barring so-called “tour- 
ist-athletes”, thatis sure losers, from 
the team list. 

The greatest chance for medals 
lies in figure skating. Among the 
men, European champion Dmytro 
Dmytrenko, Vyacheslav 
Zahorodnyuk, bronze winner of 
European Championshipin 1991 and 
junior champion Yevhen Plyuta are 
thought to be the topcontenders. But 
another could be Olympic cham- 
pion Viktor Petrenko, who has de- 
cided to stage a comeback in ama- 
teur sports. 


Ukraine will also be represented 
by three female solo skaters led by 
1993 World Champion Oksana 
Bayul, the national team’s bright- 
est jewel and the fans’ highest 
hope. 

The figure skaters’ titles and 
obvious strength seem to dwarf 
other athletes’ accomplishments. 

But sports observers maintain 
that the biathlon is very promis- 
ing. Ukraine’s men’s team took 
fifth place and the women’s sixth 
at the World Championship in 
Bulgaria. 

Nordic skier Iryna Tarasenko, 
who took ninth place during her 
debut at the World Championship 
in Sweden, is generally regarded 
to have a good chance for success 
at the Olympics. 


Petrenko ready for comeback 


By Lyudmyla Vlasyuk, 

Ukrinform correspondent 
Olympic champion Viktor 

Petrenko is just one of many profes- 

sional figure skaters, who chose to 


take advantage of the opportunity 
offered by the International Ice 


Skating Federation, to compete as 
amateur athletes for one year. 

The 24-year-old, who was trained 
by Odesacoaches Halyna Zmievska 
and Valentyna Nikolaeva, has been 
undergoing arigorous training sched- 
ule at the Santa Fe Sports Club near 
Las Vegas, where he has been living 
for nine months. 

He has participated in the World 
Professional Figure Skating Cham- 
pionship and won one ef # courna- 
ments,..while ciuerging as the run- 

up 1n two others. 


й Nevertheless, as early as June, 
— Petrenko came back to Odesa and 


= * 
( 
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started a training session in order to 


_ fake part in all the scheduled ama- 


teur figure skating competitions 
including, Ukraine’s championship 
which are designed to select athletes 


_ for the European and World Tour- 


naments, as well as the Olympic 
Games. 

Q. What prompted you to make 
this decision? 

A. The more you compete, the 
greater are the opportunities for self- 
improvement. If I ever say that I 
have accomplished everything I want 
asa figure skater, then it will be time 
to quit. 

Q. But professional champion- 
ships are competitions, too. 

A. Thatis so, but in many respects 
they are a show. Besides, usually 


tawa, Nov. 5-7. 


Thor Turchyn, who coached for- 


| MmerSoviet women’s handball teams, 


died of a heart attack at a European 
Cup match between Ukraine’ s Spar- 
tak Kyiv and Romania’s Rapid Nov. 
7, reports Reuters. 

Turchyn, who was one week away 
from 60 , died seated on a chair in 
the dressing room of Bucharest’s 
Rapid Sports Hall a few minutes 
after falling ill. 


Dmytrenko finishes 
fourth at Skate Canada 


Kyiv’s Dmytro Dmytrenko failed to get a medal at the SunLife 
Skate Canada International figure skating competition held in Ot- 


Dmytrenko, currently the European Champion, finished fourth 
behind Edmonton’s Kurt Browning, Mark Mitchell of the United 
States and Britain’s Steven Cousins. 

Dmytrenko finished third in the Free Skate, but this was not enough 
to overcome his fifth-place finish in the Technical Program. 

In the women’s competition Ukraine’s Elena Liashenko managed 
only a disappointing 11th place finish, as Lu Chen of China, Russia’s 
Olga Markova and Torontonian Karen Preston took the medals. 

Inthe Ice Dance competition, the Ukrainian team ofElena Hrushyna 
and Ruslan Honcharov finished sixth, while Elena Bilusovska and 
Thor Maliar ended up in ninth place in the Pairs. 


Heart attack fells coach at cup match 


some six to eight athletes take partin 
them. There are no unified rules for 
the competitions, either, they usu- 
ally vary from tournament to toumna- 
ment, which makes the athletes ad- 
just their programs. As you can see, 
there are a lot of discrepancies. 

Q. Have you ever experienced any 
difficulties in adjusting to them? 

A.No. In the first place, I’ ve kept 
to the schedule of training amateurs 
are used to, that is two training ses- 
sions per day. As tomy taking partin 
competitions, Ishould say that Ihave 
always enjoyed my appearances on 
the ice, whatever the result might 
have been in terms of sport success. 
Each time I test my conditioning as 
of that particular moment, and my 
ability to cope with the program. 
Performing and competing such 
superb athletes as Jane Torville, 
Christopher Dean, Brian Boitano, 
Scott Hamilton, Marina Klimovaand 
Sergei Ponomarenko has been very 
helpful. Seeing them at work, I 
learned many lessons. 

Don’t you think, as for instance 
Jane Torville and Christopher Dean 
do, that after professional training a 
return to the amateur athlete status 
would be like playing a babyish 
game? 

A. Far from it. It takes a good deal 
of self-confidence to even make a 
decision to retum. For figure skating 
is always progressing, with younger 
athletes eager to surpass the veter- 
ans. I would not even say that it will 
be easy to make the national team, 
despite all the idle talk about a place 
having beenreserved forme. I would 
only be too glad to win the right to 


Turchyn trained both the Spartak 
and the Ukraine national women’s 
teams. Previously he spent 20 years 
as trainer of the Soviet national side, 
leading them through four Olym- 
pics and four world championships 
and clinching two world titles. 

Ukrainian spokesmen said Tur- 
chyn had suffered three previous 
heart attacks but had ignored family 
advice to stop working. 


represent my young independent 
country at the Olympic Games. 

Q. Have you been watching your 
rivals’ performance at amateur 
competitions? 

A. I’ve seen Kurt Browning’s 
program, by far one of his finest. In 
it he presents quite another side of 
his sports personality. Elvis Stojko 
has greatly improved his technique. 

Q. What programs have you pre- 
pared for this season? 

A. Ravelle’s Bolero has been 
chosen for the technical program, 
and some popular operas have been 
selected for the free program. Clas- 
sical music has always been my style, 
and I intend to stick to it. 

Q. Have you shown these pro- 
grams somewhere? 

A. Yes, I have. At the Odesa ob- 
last competition. And you’d rather 
withhold your smile, for І competed 
side by side with world champion 
Oksana Bayul. 

Q. While you performed in Kyiv, 
the spectators saw your customary 
figures. 

A. That’s right, for had toremind 
them about myself. It may be that 
Ukrainian audiences have had time 
enough to forget about a certain 
figure skater called Viktor Petrenko. 
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Serebyanska finishes 
second in World 
Championship 


Ukrainian Kateryna Serebyanska 
finished second overall at the Rhyth- 
mic Gymnastics World Champion- 
ships in Alicante, Spain, Nov. 5-7. 

Serebyanska, who took lastJune’s 
Koop Cup competition in Toronto 
by storm, ended with 38.775 points, 
behind Maria Petrova of Bulgaria 
who finished with 38.975. 

Another Ukrainian, Elena 
Vytrychenko, ended in sixth place 
overall, behind Petrova, Serebyan- 
ska, Amina Zaripova of Russia, 
Spain’s Carmen Acedo and Tatiana 
Ogrizko from Belarus. 

Serebyanska won a total of six 
medals including a gold in the Rope 
category, silvers in the team compe- 
tition, the overall and the Hoop and 
bronze medals in the Ball and Rib- 
bon. 

Besides sharing in the team sil- 
ver, where Ukraine was edged by 
Bulgaria’s team, Vytrychenko also 


S SCHOOL 


Kateryna Serebyanska 


tookone silverinthe Balland bronze 
medals in the Hoop and Batons. 


OF DRIVING 


INSTRUCTION FOR : 
CLASS 1, 2,& 3 
PROFESSIONAL DRIVER IMPROVEMENT 
GOV'T. APPROVED AIR BRAKES 
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DANGEROUS GOODS COURSES 
FEES — TAX DEDUCTIBLE 


LEARN FROM THE PRO'S 
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444-6791 
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962-8999 


60 SHEP STREET, SPRUCE GROVE 


FREE 
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RAMADA HOTEL 


Historic Ol 


Daily Full Breakfast! 
Daily Manager's Cocktail Reception 
Daily Maid Service 


FOR RESERVATIONS CALL 
1-800-255-3544 


U.S. & CANADA 


SUBJECT TO 
| AVAILABILITY 
а Town San Diego 


$412.00 USD Per Person Plus Tax 


DOUB 


Li OCCUPANCY 


ne Week Sunshine Package Includes: 


Deluxe Room for seven nights 
Green Fees & Cart for 2 Golfers at your choice of 4 Golf Courses 
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vx FREE Health Club Privileges 
о FREE Heated Pool & Spa 
vx FREE Covered Parking 
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$368.00 USD Per Person Plus Tax 
DOUBLE OCCUPANCY 


Snaps Hoot 
Rod & Reel Combo 
$4900 


Zebco Rhino 
Tough Reel 
52495 


Normack Ice 
Rod & Reel 
$1494 


FISHING SUPPLIES 
5015 - 118 AVE 
448-9090 


Outdoor Comfort 
Heaters 
$5995 


52499 


Gerber Hunting Knives 
$5200 
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Boxes 
$999 & up. 
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Mickey Mouse 
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На футбольному Олімпі — «Динамо» 


Павло Полянський, КБУВ THi 
; З породити фінішний двобій на золоті 
Під кінець першого кола національної пер- лі, які, здавалося, вже поклали до ced eat 
шости ки ВСБКе «Динамо», маючи навіть матч шенькияни. 
у запасі, впевнено очолює турнірну таблицю Як і на початку змагання 
а 7 і , не визнає автори- 
Не змінило статус-кво і те, ще після турнє до тетів і багато забиває рівненський «нена = 
США тренер киян М. Фоменко зіткнувся 3 «епі- відкриття 3-го чемпіонату. Цікаву гру демон- 
демією» травм і хвороб основних гравців -- струє очолювана Л. Буряком вінницька «Ни- 
Кутепова, Хруслова, Ковальця, Леоненка, Реб- ва». Схоже, що маємо справу з перспективним 
рова, Шкапенка. Їх вдало заміняють дублери.  клюбом, здатним у наступні роки замахну- 
Потужний CONDE «Чорноморця» не нале- тисяна нагороди. 
жить до сенсацій, але яскрава і результативна А дніпропетровський «Дні 
гра одеситів може загострити перебіг першос- fe i Дніпро» вся We ae 


BALD or BALDING??? 


Do you want HAIR?? 
Investigate the BENEFITS of a HAIRPIECE!! 
"Lease a Hairpiece..." 


WHY NOT 
for as little as $1.53 per day: Details: write or visit: 
MAN'S IMAGE. 

9549 - 76 Ave (Rear Entrance) Edmonton, Alta, T6C 0K1 


— Complete Service — $9.00 
— Toupee Tape — 6 rolls for $10.00 
With this AD (UN) Expires 30 Dec. 93. 


Introducing 
M4 (LI 1e-FORM 


INSULATED Basements " Foundations 


Build & Insulate with Concrete 


R-20 INSULATED WALLS... forms are made of 
2" rigid insulation. 

AGELESS CONCRETE... full concrete walls 
have maximum strength. 

PATENTED FORMING TIES... projectsets up _ 
with minimum labour & time. 

DESIGN VERSATILITY... construct custom 
corners, curves, with total accuracy. 


(KBYB)—Ykpaincpka яхта 
«Гетьман Сагайдачний», отри- 
мавши вчасну спонсорську 
підтримку банків, щойно стар- 
тувала в другому, найдовшо- 
му етапі навколосвітнього 
плавання «Уїтбред -- 93-94» з 
фінішем в австралійському 
порту Фримантл (7.558 миль). 

Перший відтинок дистанції 
(Англія Уригвай, 5.938 
миль) «Гетьман Сагайдачний» 
подолав у числі 14 учасників, 
які не зійшли з дистанції, Екі- 
паж отримаввітальнутелегра- 
му від Президента Л. Крав- 
чука. 


Діяспора — 
для 
українських 
олімпійців 


Національний 


п 1/10th of Forms automatically 
traditional concrete forms insulate concrete walls 
Commercial - Residential « Agricultural 
Stop by for a demonstration & Quote today! 


A IL (ale З.ЕОВ Available 


at: 


ALBERTA WILBERT SALES LTD. 
16910 - 129 AVENUE BUSINESS (403) 447-2222 
EDMONTON, ALBERTA TOLL FREE 1-800-232-7385 
T5V 111 FAX (403) 447-1984 


в Атланті. 


Добірка -- Павло 
Полянський, КБУВ 
Теніс. Перший  міжнарод- 
ний турнір (щоправда, зі 
скромним призовим фондом) 


(x) JCouacomn 


COMMUNICATIONS LIMITED 


..--BoLpLy GOES 
ИИНЕНЕ No PHONE 
Has Gone BEFORE... 


CELLULAR PHONES RENT FROM 


$ | 0.50 PER MONTH 


О.А.С. CONDITIONS APPLY 


ов $24.50/mo. 


О.А.С. CONDITIONS APPLY 


IDEAL CHRISTMAS STO 
10% OFF ALL ACC 


(Ye) NCovacom 


COMMUNICATIONS LIMITED 
17811 - 107 Avenue, Edmonton, AB : 


Phone: 


489-4149 
CANTE 


7 APPROVED 
AGENT 


олімпійський 
комітет України повідомив 
співвітчизників, що українські 
громади США і Канади зібрали Здобувши перемогу над збірною Словенії в 
вже близько мільйона долярів ковому матчі європейської першости 3 рахунком 30-15, укра- 
для підготовки українських інські гандболістки вийшли в фінал чЧемазіонату континенту. 
спортсменів до Олімпіяди-96 На фото: атакує збірна України. ; i 


довжує пошуки втраченої тогорічної гри. 


ж! 


Фото — Валерій Соловйов 


Українці у фіналі 


останньому відбір- 


відбувся в Києві. У фіналі ці- 
ноювеликих зусиль молдаван- 
ка С.Комлєва вирвала перемо- 
гу в Олени Татаркової з Одеси. 
Очікується, що найближчим 
часом в Україні відбудеться 
ще три подібні турніри. 

Гокей. Київський «Сокіл» 
здобув право виступати в пів- 
фіналі змагань за Чашу евро- 
пейських чемпіонів, здолавши 
опір у відбіркових іграх. «Де- 
вілза», Великобританія (9-1), 
«Енергії» Литва (11-1) та зіг- 
равши внічию з «Пардауга- 
вою», Латвія (2-2). 

Фігурне катання. В усіх 
видах змаганьна міжнародно- 
му турнірі «Київський суве- 
нір» (14 країн) перші місця по- 
сіли українські спортсмени: 
О. Білоусівська та І. Маляр — 
в суперництві спортивних 
пар, С. Черникова і 0. Соснен- 
ко -- в спортивних танцях, Л. 
Іванова серед жінок, Д. 
Дмитренко - серед чоловіків. 

Чемпіонка світу 0. Баюл та 
олімпійський чемпіон В. Пет- 
ренко брали участь у показо- 
вих виступах. А невдовзі вони 
переможно виступили на тур- 
нірі «Скейт Америка», де зма- 
галася еліта світового фігур- 
ного катання. 

Американський футбол. 
Чемпіони України клюб 
«Харківські атланти» провели 
п'ять «розвідувальних» мат- 
чів з провідними клюбами ні- 
мецької бундесліги й в усіх 
перемогли іззагальнимрахун- 
ком 195-46. 


Короткі інформації із спорту 


Шашки. Чемпіонкою світу 
серед дівчат стала Людмила 
Свир з Харкова. У матчі за ти- 
тул «шашкової принцеси» во- 
на обіграла росіянку В. Киче- 
ву зрахунком 4,5-1,5. 

Стрибки на батуті. На ев- 
ропейській першости збірна 
України посіла друге місце. 
Дві золоті нагороди в CHH- 
хронних стрибках здобули 0. 
Дигульова та 0. Мовчан 3 
Миколаєва. 

Кикбоксінг. Титул чемпіо- 
на Европи віднині носить хар- 
ків'янин 0. Басерт. 

Велошосе. На 9-му єтапі 
першости світу серед профе- 
сіоналів 3 місце посів львів'я- 
нин 0. Горченков. 

Рагбі. Першість Европи, 
Угорщина - Україна: 3-41. 

Гокей wa траві. Трійка 
призерів першости України 
має такий вигляд: «Зубр» (Чер- 
нівці) — 62 очок, ФАМС (Він- 
ниця) 55 очок, «Одес- 
трансбуд» (Одеса) - 50 очок. 

Футбол. Збірна України (вік 
гравців до 16 років) посіла 
перше місце у своїй підгрупі 
першости Европи, перемігши 
угорців (1-0) та вірменів (9-0). 
Фінальні змагання -- навесні 
1994 року в Ірландії. 

Шахи. США, Україна, Росія 
-- у такому порядку розташу- 
валися найбільші шахові краї- 
ни за підсумками світової ко- 
мандної першости. Львів'янин 
Василь Іванчук показав най- 
кращий результат за першою 
шахівницею. 


Не Медведєв, то Медведєва 


(КБУВ)- Продовжують тішити українських шанувальників 
тенісу брат і сестра Медведєви. Наталка відсвяткувала 
перемогу на міжнародному турнірі в Ессені (Німеччина), 
де змагалися провідні тенісистки світу. Це вже четвертий 
успіх у таких змаганнях 22-річної киянки. 


че 
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The Edmonton Old Timers Hockey Association is 
bringing “Druzhba 78”, a young hockey clubassembled 
in Kharkiv, to Western Canada. 

The players were all born in 1978 and were selected 
on the basis of their athletic skill after their coach Ivan 
Provilov scouted 166 schools in Kharkiv. The team has 
been together for seven years and hopes to play for 
Ukraine in the 1996 Winter Olympic Games. 

“Druzhba 78” has played in excess of 125 games in 
Canada and the United States, winning all but five. They 
have played in Quebec City, Toronto, New York, Bos- 
ton, Chicago, Minneapolis and many other centers. 

“Tt is the best team from all those who have taken part 
in the Tournament for the 33 years of its existence,” 
commented Alex Leger, President of the International 
PeeWee Tournament in Quebec City, of their perform- 
ance there. 

“Druzhba 78” were the USSR Champions in 1990, 
Ukrainian Champions in 1990 and 1991, World Cham- 
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Kharkiv hockey team tours Canada 


pions in Quebec City in 1992 and winners of many other 
International tournaments. 

The word “Druzhba” means Friendship and this team 
has made many friends with their elegance both on and 
off the ice. The team’s motto is “We Will Always Play 
For You And Give You Joy With Our Play”. 

Team “Druzhba 78” began their Canadian tour on 
Nov. 6 in Sangudo Alta. and ends it in Kamloops, BC, 
with 24 games in 46 days; after which they will partici- 
pate in the International Bantam Tournament in Sher- 
brooke, Que. 

Walter Babiy, Chairman of the Host Committee for 
the Edmonton Old Timers is asking the community for 
help in by preparing hockey teams to host the visiting 
team, billeting players for a short duration and spread- 
ing the word to hockey fans. 

For more information please contact Babiy at 785- 
2663 or 487-3360 or Fax him at 785-2663 and/or Roger 
Gelinas at 489-8465 or Fax 486-1738. 


Ukraine wins European volleyball bronze 


Laat 


г 


Ukrinform correspondent 
The Ukrainian women’s volley- 
ball team won a bronze medal in its 
debut in Bmo, Czech 
Republic; by beating the Italian 


one to clear the preliminary round 
without losses, defeating Russia’s 
team (who eventually emerged as 
thechamps), and Germany’ snational 
squad. Germany never recovered 
from its defeat and ended in fifth 


Squadra Adzurra 3 to 1. 


Zu. place 
The Ukrainian team was the only 


The Ukrainian team, coached by 


Ukraine beats US twice 


Ukraine beat the US National Team twice during a series of friendly 
matches held in the United States last month. 

In the first, played in High Point, NC., Viktor Leonenko scored 
twice within two minutes to carry Ukraine to a 2-1 victory, after the 
US had taken an early lead. 

Inthe second, in Bethlehem, Pa., Serhiy Popov’s marker in the 36th 
minute was all goalie Ihor Kutepov needed as he shut out the 
Americans 1-0. 

But the Ukrainian team was edged 2-1 by the Mexicans in the 
biggest game of the series. 

A crowd of 58,829, which is a record soccer crowd for San Diego 
Jack Murphy Stadium, watched Ukraine tie the score after a comer 
al Hennadiy Lytovchenko, but Mexico scored just two minutes 


Dnipro knocked out of UEFA Cup 


Dnipropetrovsk’s Dnipro edged Frankfurt’s Eintracht 1-0 before 25,000 
home city fans Nov. 3, but it was not enough to cover an earlier 2-0 road 
loss. Eintrachtadvanced ona 2-1 aggregate score. Dnipro’s Oleh Chukhliba 
had the sole marker in the 43rd minute. 


Ukrainian Premier Soccer Division 


Standings as of November 11 
GP - Ж. 
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Zaporizhyan Volodymyr Buzaev, 
performed spectacularly, but was 
prevented from reaching the final by 
the unified Czech and Slovak team. 
The see-saw battle was dramatic and 
strenuous volleyball match, full of 
dramatic and sudden terms with an 
obvious sea-saw battle quality. 

During the final set the Ukrainian 
women rushed to congratulate each 
other when the score reached 17-16, 
forgetting thenewrules which called 
for a two-point victory. The Czechs 
and Slovaks prevailed for a 22-20 
score. 

Speaking at a press conference, 
Buzaev-could not conceal his disap- 
pointment, saying the team had no 
right to lose while leading 14-12. 

Buzaev said that the lack of inter- 
national competition experience also 
contributed to the team’s defeat in 
its encounter with the host team. 


ARPIS 
aS 


Edmonton Office: 
14445 - 123 Ave. 
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Ukraine’s Sports Panorama 


(Ukrinform)—Basketball. Ukraine’s female champs, Dynamo, de- 
feated Israel’s Elitzur 68-51, but that was notenough tocarry the Ukrainian 
team to the next round of the prestigious European Champions’ Cup, 
because the Israeli club’s earlier victory had given it a 22 point lead in 
aggregate scores. 

Lviv’s Budivelnyk female basketball club was a loser too, taking part in 
the European Lilian Ronketti Cup. The Budivelnyk was defeated by 
Bulgaria’s Sofia. Trouble always comes in pairs, as the saying goes, for the 
Ukrainian club was then forced to cancel its participation in the Ukrainian 
championship because of a lack of funds 

Checkers. Lyudmyla Svyr, a Kharkivan student emerged as the world 
junior champion from among girls 5 and under. In an additional match 
versus Russia’s Natalia Licheva the Ukrainian schoolgirl won three games 
with one tie. 

Figure Skating. The European men’s solo skating champion, Kyivan 
Dmytro Dmytrenko, finished first at the “Ukrainian Souvenir” interna- 
tional tournament, which drew participants from 14 countries. Odessan 
Vyacheslav Zahorodnyuk, who won a bronze at the 1991 European 
Championship, was the runner-up, while Yevhen Plyuta, the Kyivan 
world junior champion, finished third. 

Dmytrenko’s first start this year was marked with some fresh elements 
in his refurbished programs. His technical competition’s score was rela- 
tively high, and he is said to have written the musical part of the program 
himself. Experts noted, in particular, his superb jump with four spins and 
a cascade with a triple axle. 

Track and Field. Kyiv hosted a Ukraine-Britain track and field match, 
which the host team won 227-114. The Ukrainian team included 16 
participants from the world track and field championship held in Stuttgart, 
Germanv. 
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Sexy 
eniors! 


No wonder they stay so young! 


со» 


Age by itself does пої take away a healthy sex 
life. Problems such as diabetes, Parkinson's 
disease and prostate surgery can now be overcome. 
Let us prove it to you. 

No prescription. No surgery. No drugs. No 
needles. No discomfort. It really works! Sixty-day 
unconditional money-back guarantee. 

How can you lose! 
Approved for Refund by all medical 


authorities and by D.V.A. Call us now! 


ге. Performance Medical 


Р.О. Box 418, Valemount, B.C. МОЕ 220. 
Save time! Call us toll free 1-800-663-0121 


Ph: (403) 452 - 2096 Fax: 452 - 4438 


Calgary Office: 
6815 - 40 St. S.E. 


Ph: (403) 236 - 2444 Fax: 236-8345 


Serving Western Canada 


Since 1963 


Piumbing, Heating, 
Air Conditioning, Sheet Metal, Ventilation 
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UNSO is пої 
a neo-Nazi 


organization 
Ukzraine’s inability to achieve and/ 


Ukraine and in the diaspora. With 
this in mind, I am usually reluctant 
to take issue with other Ukrainians. 
However, I am so outraged by the 
distortions presented in the article 
entitled “Calls for War with Russia 
Sheer Stupidity” (Ukrainian News, 
October 1993) that I’m putting aside 
my usual inhibition. i 
The article by Mr. Kachmarsky 
and the accompanying editorial 
comments make inference to articles 
in the September 22 Globe and Mail 
and the October 2 edition of the 
British weekly periodical The 
Economist. All three display a young 
man dressed in military fatigues with 
a raised fist. The young man has a 
short military hair cut. The Econo- 
mist caption whichreads “Response 
to the Yeltsin gambit” is somewhat 
misleading because the article deals 
with the economic crisis and politi- 
cal paralysis in Ukraine. The Globe 
caption more accurately, read 
“Angry with the lack of government 
action on a worsening economy, 
thousands of Ukrainians gathered 
outside parliament yesterday to voice 
their feelings.” Neither The Econo- 
mist nor The Globe made any infer- 
ence whatsoever that the protestors 
were calling for a “War with Russia 
at the drop of a hat.” Only Mr. 
Kachmarsky and Ukrainian News 
did that. Neither Economistor Globe 
suggested theraised fist wasa“quasi- 
facsist salute.” Only Mr. Kachmar- 
sky and Ukrainian News did that. 
Nor did either use the words “neo- 
Nazi like UNSO.” Only 
Ukrainian News did that. Neither 
suggested “Ukrainians are militant, 
aggressive, anti-Russian wackos 
with a dubious taste in clothing.” 
Only Mr. Kachmarsky did that. 
Mr. Kachmarsky’s article was 
intended, I presume, to counter the 
negative connotations he thought the 
appearance of this picture was pre- 
senting in the English language press. 
The irony is that this negative and 
unflattering portrayal of Ukrainians 
appears in the Ukrainian and not the 
ish press. The wild extrapola- 
tions made by Mr. Kachmarsky, are 
entirely inappropriate. 

I can only hope that the appear- 

ance of this article was motivated 
out of love for Ukraine and concer 
for her continued independence. 
However, if their intention was to 
discredit UNSO (Ukrayinska Nat- 
sionalna Samooborona) by way of 
this disinformationarticle then] must 
take strong exception. UNSO, is 
most emphatically, not a neo-Nazi 
organization, UNSO is headed by 
Yuri Shukhevych, the sonofRoman 
Shukhevych, the leader of the 
Ukrainian Insurgent Army (UPA) 
which fought both Nazis and Com- 
munists in Ukraine during World 
War Il and afterwards. To suggest 
that such a man could bea neo-Nazi 
is absurd. 

Mmy father’s family was wiped 
out by the Nazis, my mother was 
taken to Germany asa slave laborer. 
Under such circumstances, I could 
hardly support a neo-Nazi group. 

George Zdanivsky, 
Prince George, BC 


UNSO helps 
the poor 


It surprises me that a newspaper 
such as “Ukrainian News” would 
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Editor’s response 


Inresponse to these letters, we launched а series of 
inquiries through our Kyiv Bureau to discover the 
true nature of UNSO. In the meantime, UNSO was, in 
fact, banned by the Supreme Council. 

Though the law banning para-military organiza- 
tions, passed Nov. 11, did not mention UNSO by 
пате, it was Clearly aimed at UNSO. It bars the 
“hiring, financing, outfitting, and training of merce- 
naries for the purpose of using them in armed con- 
flicts in other countries, for violent acts aimed at the 
overthrow of governments...” Leaders of such or- 
ganizations face up to five years in prison while 
anyone founding such a group can be imprisoned for 
up to eight years. 

UNSO has gotten itself involved in conflicts in 
other countries. Some, such as their intervention on 
behalf of the Georgian government in Abkhazia, can 
be justified, especially as they were defending a 
legitimate government against separatists who were 
clearly assisted by the Russian army. About 10UNSO 
members were killed in fighting and several were 
awarded Georgia’s highest military honour. All deny 
being paid for their services. They have even been 
credited with pushing the government to initiate last 
month’s humanitarian airlift. UNSO Leader Dmytro 
Korchynsky explains the group’s intervention in 
Georgia thus: “The bigger the front we create against 
Russia in Georgia, the smaller it will be when the 
Russians come to claim Crimea.“ 

Other actions have been questionable. They osten- 
sibly went into Moldova to defend Ukrainians and 
counter Russian interests. Yet they ended up fighting 
on the same side as the Russian separatists who 
Started the revolt against the Moldovan government. 
Clearly, the war in Moldova was in direct conflict 
with Ukraine’s national interests which oppose armed 
Separatist revolts in neighbouring countries — par- 
-ticularly Russian separatist revolts. 

Some UNSO members have even, according to 
Reuters, expressed the wish to fight alongside the 
Serbs in former Yugoslavia. This is abominable. 

Significantly, though UNSO has had several armed 


clashes with police, they have not committed any acts 
of violence against Ukrainian civilians. Norhave they 
created any anti-Semitic incidents, normade any anti- 
Semitic statements that we areaware of. This, initself, 
distinguishes them from some of the Western Euro- 
pean neo-Nazi groups and could put our original 
description of them as neo-Nazis into question. 

However, UNSO itself insists upon~portraying 
themselves in the neo-Nazi image. The above photo- 
graph, taken at the Sept. 21 demonstration in Kyiv 
shows them raising their fists with gestures that clearly 
hark back to the Nazi salute. (One member is even 
raising his arm in a left-handed Heil Hitler). They 
have made similar demonstrations in other parts of 
Ukraine, including a 1,000-strong rally in Lviv last 
month. Their flag with the German Iron Crossin black 
outline on a red banner, also harks back to other neo- 
Nazibanners, and is similar, in design, to the Swastika 
flag. If UNSO, or its supporters, dislike the neo-Nazi 
label, then why do UNSO members bring this upon 
themselves with such spectacles as the one shown 
above? 

Many of the people in UNSO may be genuine 
Ukrainian patriots who are disgusted with the ram- 
pant corruption and chaos in Ukraine and motivated 
by adesire to defend the newly independent state. But 
there is no room for para-military organizations in a 
legal and democratic society. The proper place for 
these individuals is in the Armed Forces of Ukraine. 

It may be argued that Ukraine is neither a legal nor 
democratic society under the current regime, and that 
the Armed Forces have been gutted of patriotism 
following the ouster of former Defense Minister 
Konstantyn Morozov. But this problem is political 
and the solution to it is political. The necessary 
changes will not be implemented by organizing para- 
military groups that operate outside the state, but by 
the election of a democratic-nationalist government 
which will make the state institutions work for the 
benefit of the people and not vice versa. What UNSO’s 
actions succeed in doing, is giving the Communists 
ammunition against Ukrainian nationalists. 


use such inflammatory words such 
as Nazi skinheads to describe a group 
such as UNSO in Ukraine. Having 
met and supported members of the 
group I found them to be dedicated 
to ап independent democratic coun- 
try; who are certainly in no rush to 
attack Russia! The article “Call for 
War With Russia” sounds like some- 
one was reading much to much into 
a single photograph. One may not 
like the dress or tactics of a group 
like UNSO, but they should then be 
prepared to do something them- 
selves, not just sit back and com- 
plain about the work of others. It is 
easy to be an armchair quarterback, 
but for our people in Ukraine sur- 
vival this winter, both materially 
and politically, is much more than a 
game. I have a few questions for 
your readers. 

People in Ukraine will be desper- 
ate for food and clothing this winter. 
Have you at least sent your relatives 
a little care package to help them 
through this time? A father of six 
children writes to us thanking us for 
the clothes he received from us 


through UNSO. He says he may 
now be able to afford a few luxury 
items like apples for his kids. 

Has your church adopted a sister 
church in Ukraine? Have they sent 
them any aid to repair churches, 
supply alter cloths or aid to the 
poorest members of these parishes? 
UNSO has distributed over 30 tons 
of clothing to the poorest of the 
poor. We received a letter from a 
veteran’s residence after they got 
some clothing we donated through 
UNSO. The old men said they 
thought the world had forgotten 
about them. Many cried, thinking a 
miracle had happened because they 
got a few used clothes from us. 

Has your club/social group/or- 
ganization adopted an orphanage or 
school in Ukraine? Last summer 
UNSO pulledkids out of battle zones, 
housed them, fed them and cared for 
them in Lviv. They do all this with 
one car and a motorcycle at their 
disposal. They have few resources, 
except the Ukrainian spirit, bravery 
and a dribble of help from the west. 
One of their leaders pointed ont that 


the women and children must be 
cared for regardless of nationality of 
religion. They felt it was them duty 
as human beings. or 
Have you or your organization 
written Members of Parliament 
asking why all Canadian aidis going 
to Russian and not to Ukraine? Why 
is it so difficult for Ukrainians to 
immigrate or even get visitors visas 
to come to Canada? UNSO mem- 
bers have done as much as a small 
group can do to promote Democ- 
racy and a Ukrainian nation. They 
provided a honor guard for the re- 
turn of Slipyj’s body to Ukraine. 
(Where was that picture?) They 
provide protection from communist 
and KGB goons so that the popula- 
tion doesn’t getassaulted when they 
go out to demonstrate or protest 
unjust government actions. They 
bring back Ukrainian officers from 
the east and Siberia, feed, cloth and 
shelter them, so that a Ukrainian, not 
Soviet army will one day protect 
Ukzaine. UNSO helps to give hope 
to the Ukrainian people. Hope that 
one day the land of our forefathers 


can be free and prosperous. Their 
actions speak for themselves. Their 
ideals are those of the Cossacks 
(more skinheads!) and UPA (Who 
also looked similar to the people in 
the protest picture). 

One may dislike some of UNSO’s 
tactics. OK by me! but please don’t 
sit there and whine, while these 
young Ukrainian men and women 
put their lives on the line. Don’t 
smear their name. Do something 
concrete to show the people of 
Ukraine that we care. Give them 
some hope for the future. 

Peter Bihun, Prince George, BC 


Ukrainian 
News owes 
an apology 


The October ’93 edition of Ukrain- 
ian News calls for the banning of 
UNSO in Ukraine. What is UNSO 
and who wants it banned? 

UNSO started when Romanian 
chauvinists in Moldova where trying 
to drive out the Ukrainian 
tion. Snipers were killing people 
during the day and terrorists were at- 
tacking homes at night. They beat 
whole families, raped women and 
killed many people. When the 
Ukrainian army refused to go to 
their aid, UNSO went in, hunted 
down the snipers and terrorists, and 
transported many new orphans to 
Lviv. In souther Bukovyna, Roma- 
nian colonists tore down Ukrainian 
flags and replaced them with Roma- 
nian ones. UNSO, not the army, 
visited the area and set the record 
straight. Many of those Romanians 
want to see UNSO banned. 

In Transcarpathia, Hungarian 
colonists convinced the local popy- 
lation that Hungary should annex 
thisregion of Ukraine. Someschools 
were changed from Ukrainian to 
Hungarian. UNSO appeared on the, 
scene and set them straight The 
Hungarians would also like to see 
UNSO banned. 

In Lviv the Communists, feeling 
that the time was right for a take 
over, marched through the streets 
promising bread and sausage. UNSO 
confronted the parade and broke it 
up. The Communists want UNSO 
banned. : 

Russian managers and supervi- 
sors from the Donets and Donbas 
areas organized a caravan of dozens 
of buses to goto Kyiv. Their mission 
was to have this area of Ukraine to 
be declared an і І есо- 
nomic zone and that Kravchuk sign 
the Economic Union with Russia or 
resign. UNSO men placed them- 
selves between these people and the 
parliament, forcing them 10 return 
home. The managers and supervi- 
sors would like tosee UNSO banned. 

Near Lviv a Ukrainian Catholic 
parish lost their priest and the Rus- 
sian Orthodox church was prepar- 
ing to take over. UNSO placed a 
guardon the church around the clock, 
until a Ukrainian Catholic priest 
arrived. The Russian Orthodox 
Church would like to see UNSO 
banned. Oh yes, before I forget, the 
editor of the Ukrainian News also 
wants UNSO banned. The latter, I 
hope, we can just chalk up to poor 
research or advice. 

People standing with a raised 
clenched fist are not Neo Nazis. The 
clenched fist was never a Nazi sa- 
lute. I noticed that Alberta students 
stood in front of your own рагіїа- 
ment withraised clenched fists. Neo- 
Nazi skinheads? No, just people out 
to make a point. The UNSO people 
in your photo were dressed in mili- 
tary style clothing and harcuts, doing 
what is the right of people in any 
democracy, to protest and show 
defiance to government when they 
do not act in the best interests of 
their people. Are these Neo Nazi 
skinheads? No! The Editor of the 
Ukrainian News owes his readers an 


apology. 
зо John Bihun 
Prince George, BC 


